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Important Safety and Product Information

/\ WARNING
Failure to heed the following warnings could result in an accident or medical event resulting in death or
serious injury.
Dive Warnings
The diving features of this device are for use by certified divers only. This device should not be used
as a sole dive computer. Failure to input the appropriate dive-related information into the device can
lead to serious personal injury or death.
Make sure that you fully understand the use, displays, and limitations of your device. If you have
questions about this manual or the device, always resolve any discrepancies or confusion before
diving with the device. Always remember that you are responsible for your own safety.
There is always a risk of decompression sickness (DCS) for any dive profile even if you follow the
dive plan provided by the dive tables or a diving device. No procedure, diving device, or dive table
will eliminate the possibility of DCS or oxygen toxicity. An individual's physiological make up can vary
from day to day. This device cannot account for these variations. You are strongly advised to remain
well within the limits provided by this device to minimize the risk of DCS. You should consult a
physician regarding your fitness before diving.
This device can calculate decompression stop requirements. These calculations are at best an
estimate of the real physiological decompression requirements. Dives requiring staged
decompression are substantially more risky than dives that stay well within no-stop limits. Diving with
rebreathers, diving with mixed gases, performing staged decompression dives, and diving in
overhead environments greatly increases your risk while scuba diving.
If you have a pacemaker or other implantable medical device, consult your physician before you dive.
Scuba diving creates physical stresses on the body, which may not be suitable for individuals with
pacemakers and other implantable medical devices.
Always use backup instruments, including a depth gauge, submersible pressure gauge, and timer or
watch. You should have access to decompression tables when diving with this device.
Perform pre-dive safety checks, such as checking proper device function and settings, display
function, battery level, tank pressure, and bubble checks to check hoses for leaks.
Check your device regularly during a dive. If there is any apparent malfunction, terminate the dive
immediately and safely return to the surface.
This device should not be shared between multiple users for diving purposes. Diver profiles are user
specific, and using another diver's profile can result in misleading information that could lead to injury
or death.
For safety reasons, you should never dive alone. Dive with a designated buddy. You should also stay
with others for an extended time after a dive, because the potential onset of decompression sickness
(DCS) may be delayed or triggered by surface activities.
This device is not intended for commercial or professional dive activities. It is for recreational
purposes only. Commercial or professional dive activities can expose the user to extreme depths or
conditions that increase the risk of DCS.
Do not dive with a gas if you have not personally verified its contents and input the analyzed value to
the device. Failure to verify tank contents and input the appropriate gas values to the device will
result in incorrect dive planning information and could result in serious injury or death.
Diving with more than one gas mixture presents a much greater risk than diving with a single gas
mixture. Mistakes related to the use of multiple gas mixtures may lead to serious injury or death.
After analyzing your gas, always round down the result when inputting it to the device. For example,
if the analyzed gas is 31.7% oxygen, input the gas as 31%. This buffer will result in more
conservative and safer calculations.
Diving with a partial pressure of oxygen (PO2) greater than 1.6, a central nervous system (CNS)
oxygen toxicity exposure of 80% or greater, or daily oxygen tolerance units (OTU) of 300 or greater
can be hazardous, and could result in serious injury or death. Terminate the dive if you reach oxygen
toxicity levels.
Always ensure a safe ascent. A rapid ascent increases the risk of DCS.
Disabling the deco lockout feature on the device can result in an increased risk of DCS, which can
result in personal injury or death. Disable this feature at your own risk.
Violating a required decompression stop may result in serious injury or death. Never ascend above
the displayed decompression stop depth.
Always perform a safety stop between 3 and 5 meters (9.8 and 16.4 feet) for 3 minutes, even if no
decompression stop is required.
The maximum operating depth (MOD) should not be exceeded. Disregarding the alarm may result in
serious injury or death.
Traveling to a higher elevation, including air travel, can temporarily cause a change in the equilibrium
of dissolved nitrogen in the body. Always acclimatize to new altitudes before and after diving,
because failure to do so may result in personal injury or death.
Tide Information
This feature is for information purposes only. It is the user's responsibility to heed all posted tide or
water related guidance, to remain aware of your surroundings, and to use safe judgment around the
water at all times. Failure to heed this warning could result in serious personal injury or death.
Battery Warnings
A lithium-ion battery is used in this device.
If these guidelines are not followed, batteries may experience a shortened life span or may present a
risk of damage to the device, fire, chemical burn, electrolyte leak, and/or injury.
« Do not disassemble, modify, remanufacture, puncture or damage the device or batteries.
« Do not remove or attempt to remove the non-user-replaceable battery.
« Do not expose the device or batteries to fire, explosion, or other hazard.
Device Warnings
Do not leave the device exposed to a heat source or in a high-temperature location, such as in the
sun in an unattended vehicle. To prevent the possibility of damage, remove the device from the
vehicle or store it out of direct sunlight, such as in the glove box.
Do not operate the device outside of the temperature ranges specified in the printed manual in the
product packaging.
When storing the device for an extended time period, store within the temperature ranges specified in
the printed manual in the product packaging.
Do not use a power cable, data cable and/or power adapter that is not approved or supplied by
Garmin®.
Health Warnings
« If you have a pacemaker or other internal electronic device, consult your physician before using a
heart rate monitor.
The Garmin optical wrist heart rate monitor and pulse oximeter sensor emit green, red, and infrared
light and flash occasionally. Consult your physician if you have epilepsy or are sensitive to bright or
flashing lights.
Always consult your physician before beginning or modifying any exercise program.
The Garmin device, accessories, heart rate monitor, pulse oximeter sensor, and related data are
intended to be used only for recreational purposes and not for medical purposes, and are not
intended to diagnose, monitor, treat, cure, or prevent any disease or condition.
The heart rate and blood oxygen saturation readings are for reference only, and no responsibility is
accepted for the consequences of any erroneous readings.
While the Garmin optical wrist heart rate monitor technology typically provides an accurate estimate
of a user's heart rate, there are inherent limitations with the technology that may cause some of the
heart rate readings to be inaccurate under certain circumstances, including the user's physical
characteristics, fit of the device, and type and intensity of activity.
While the Garmin pulse oximeter sensor technology typically provides an accurate estimate of a
user's blood oxygen saturation, there are inherent limitations with the technology that may cause
some of the oxygen saturation readings to be inaccurate under certain circumstances, including the
user's physical characteristics, fit of the device, position of the device, and movement.
Garmin activity trackers rely on sensors that track your movement and other metrics. The data and
information provided by these devices is intended to be a close estimation of your activity and
metrics tracked, but may not be completely accurate, including step, sleep, distance, heart rate,
oxygen saturation, and calorie data.

Safety and Tracking Warning

The device allows you to send your location to an emergency contact. This is a supplemental feature

and should not be relied upon as a primary method to obtain emergency assistance. The Garmin

Connect™ app does not contact emergency services on your behalf.

Bicycle Warnings

+ Always use your best judgement, and operate the bicycle in a safe manner.

» Make sure your bicycle and hardware are properly maintained and that all parts are correctly
installed.

Navigation Warnings

If your Garmin device uses or accepts map data, follow these guidelines to ensure safe navigating.

» Always carefully compare information displayed on the device to all available navigation sources,
including information from visual sightings, local waterway rules and restrictions, and maps. For
safety, always resolve any discrepancies or questions before continuing navigation, and defer to
posted signs and conditions.

+ Use this device only as a navigational aid. Do not attempt to use the device for any purpose requiring
precise measurement of direction, distance, location, or topography.

Off-Road Navigation Warnings

If your Garmin device is able to suggest off-road routes for various outdoor activities, such as biking,

hiking, and all-terrain vehicles, follow these guidelines to ensure safe off-road navigation.

« Always use your best judgment and exercise common sense when making off-road navigational

decisions. The Garmin device is designed to provide route suggestions only. It is not a replacement

for attentiveness and proper preparation for outdoor activities. Do not follow the route suggestions if
they suggest an illegal course or would put you in an unsafe situation.

Always carefully compare information displayed on the device to all available navigation sources,

including trail signs, trail conditions, weather conditions, and other factors that may affect safety while

navigating. For safety, always resolve any discrepancies before continuing navigation, and defer to
posted signs and conditions.

Always be mindful of the effects of the environment and the inherent risks of the activity before

embarking on off-road activities, especially the impact that weather and weather-related trail

conditions can have on the safety of your activity. Ensure that you have the proper gear and supplies
for your activity before navigating along unfamiliar paths and trails.

/\ CAUTION
Failure to heed the following cautions could result in minor or moderate injury, or property damage.
Skin Irritation
Some users may experience skin irritation after prolonged use of the device, especially if the user has
sensitive skin or allergies. If you notice any skin irritation, remove the device and give your skin time to
heal. To help prevent skin irritation, ensure the device is clean and dry, and do not overtighten the
device on your wrist. For more information, go to garmin.com/fitandcare.

NOTICE

Failure to heed the following notice could result in personal or property damage, or negatively impact
the device functionality.

Battery Notices

+ Contact your local waste disposal department to dispose of the device/batteries in accordance with
applicable local laws and regulations.

GPS Notice

The navigation device may experience degraded performance if you use it in proximity to any device

that uses a terrestrial broadband network operating close to the frequencies used by any Global

Navigation Satellite System (GNSS), such as the Global Positioning Service (GPS). Use of such

devices may impair reception of GNSS signals.

Product Environmental Programs

Information about the Garmin product recycling program and WEEE, RoHS, REACH, and other

compliance programs can be found at www.garmin.com/aboutGarmin/environment.

Declaration of Conformity

Hereby, Garmin declares that this product is in compliance with the Directive 2014/53/EU. The full text

of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: www.garmin.com

/compliance.

Innovation, Science and Economic Development Canada Compliance

This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and

Economic Development Canada's licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two

conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any interference,

including interference that may cause undesired operation of the device.

Radio Frequency Radiation Exposure

This device is a portable transmitter and receiver that uses an internal antenna to send and receive low

levels of radio frequency (RF) energy for data communications. The device emits RF energy below the

published limits for portable use when operating in its maximum output power mode and when used

with Garmin authorized accessories. To comply with RF exposure compliance requirements, the device

should be used as described in the manual. The device should not be used in other configurations.

FCC Compliance

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two

conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any

interference received, including interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,

pursuant to part 15 of the FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection

against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can

radiate radio frequency energy and may cause harmful interference to radio communications if not

installed and used in accordance with the instructions. However, there is no guarantee that interference

will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or

television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is

encouraged to try to correct the interference by one of the following measures:

» Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the equipment and the receiver.

» Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

« Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This product does not contain any user-serviceable parts. Repairs should only be made by an

authorized Garmin service center. Unauthorized repairs or modifications could result in permanent

damage to the equipment, and void your warranty and your authority to operate this device under Part

15 regulations.

Software License Agreement

BY USING THE DEVICE, YOU AGREE TO BE BOUND BY THE TERMS AND CONDITIONS OF THE

FOLLOWING SOFTWARE LICENSE AGREEMENT. PLEASE READ THIS AGREEMENT

CAREFULLY.

Garmin Ltd. and its subsidiaries (“Garmin”) grant you a limited license to use the software embedded in

this device (the “Software”) in binary executable form in the normal operation of the product. Title,

ownership rights, and intellectual property rights in and to the Software remain in Garmin and/or its

third-party providers.

You acknowledge that the Software is the property of Garmin and/or its third-party providers and is

protected under the United States of America copyright laws and international copyright treaties. You

further acknowledge that the structure, organization, and code of the Software, for which source code is

not provided, are valuable trade secrets of Garmin and/or its third-party providers and that the Software

in source code form remains a valuable trade secret of Garmin and/or its third-party providers. You

agree not to decompile, disassemble, modify, reverse assemble, reverse engineer, or reduce to human

readable form the Software or any part thereof or create any derivative works based on the Software.

You agree not to export or re-export the Software to any country in violation of the export control laws

of the United States of America or the export control laws of any other applicable country.

Map Data Information

Garmin uses a combination of governmental and private data sources. Virtually all data sources contain

some inaccurate or incomplete data. In some countries, complete and accurate map information is

either not available or is prohibitively expensive.
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Limited Warranty

THIS LIMITED WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER
LEGAL RIGHTS, WHICH VARY FROM STATE TO STATE (OR BY COUNTRY OR PROVINCE).
GARMIN DOES NOT EXCLUDE, LIMIT OR SUSPEND OTHER LEGAL RIGHTS YOU MAY HAVE
UNDER THE LAWS OF YOUR STATE (OR COUNTRY OR PROVINCE). FOR A FULL
UNDERSTANDING OF YOUR RIGHTS YOU SHOULD CONSULT THE LAWS OF YOUR STATE,
COUNTRY OR PROVINCE.

Non-aviation products are warranted to be free from defects in materials or workmanship for one year
from the date of purchase. Within this period, Garmin will, at its sole option, repair or replace any
components that fail in normal use. Such repairs or replacement will be made at no charge to the
customer for parts or labor, provided that the customer shall be responsible for any transportation cost.
This Limited Warranty does not apply to: (i) cosmetic damage, such as scratches, nicks and dents; (ii)
consumable parts, such as batteries, unless product damage has occurred due to a defect in materials
or workmanship; (i) damage caused by accident, abuse, misuse, water, flood, fire, or other acts of
nature or external causes; (iv) damage caused by service performed by anyone who is not an
authorized service provider of Garmin; (v) damage to a product that has been modified or altered
without the written permission of Garmin, or (vi) damage to a product that has been connected to power
and/or data cables that are not supplied by Garmin. In addition, Garmin reserves the right to refuse
warranty claims against products or services that are obtained and/or used in contravention of the laws
of any country. Garmin products are intended to be used only as an aid and must not be used for any
purpose requiring precise measurement of direction, distance, location or topography. For navigation
products, Garmin makes no warranty as to the accuracy or completeness of the map data.

This Limited Warranty also does not apply to, and Garmin is not responsible for, any degradation in the
performance of any Garmin navigation product resulting from its use in proximity to any handset or
other device that utilizes a terrestrial broadband network operating on frequencies that are close to the
frequencies used by any Global Navigation Satellite System (GNSS) such as the Global Positioning
Service (GPS). Use of such devices may impair reception of GNSS signals.

TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, THE WARRANTIES AND
REMEDIES CONTAINED IN THIS LIMITED WARRANTY ARE EXCLUSIVE AND IN LIEU OF, AND
GARMIN EXPRESSLY DISCLAIMS, ALL OTHER WARRANTIES AND REMEDIES, WHETHER
EXPRESS, IMPLIED, STATUTORY, OR OTHERWISE, INCLUDING WITHOUT LIMITATION ANY
IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE,
STATUTORY REMEDY OR OTHERWISE. THIS LIMITED WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC
LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY HAVE OTHER LEGAL RIGHTS, WHICH VARY FROM STATE TO
STATE AND FROM COUNTRY TO COUNTRY. IF IMPLIED WARRANTIES CANNOT BE
DISCLAIMED UNDER THE LAWS OF YOUR STATE OR COUNTRY, THEN SUCH WARRANTIES
ARE LIMITED IN DURATION TO THE DURATION OF THIS LIMITED WARRANTY. SOME STATES
(AND COUNTRIES AND PROVINCES) DO NOT ALLOW LIMITATIONS ON HOW LONG AN IMPLIED
WARRANTY LASTS, SO THE ABOVE LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU.

IN NO EVENT SHALL GARMIN BE LIABLE IN A CLAIM FOR BREACH OF WARRANTY FOR ANY
INCIDENTAL, SPECIAL, INDIRECT OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, WHETHER RESULTING
FROM THE USE, MISUSE OR INABILITY TO USE THIS PRODUCT OR FROM DEFECTS IN THE
PRODUCT. SOME STATES (AND COUNTRIES AND PROVINCES) DO NOT ALLOW THE
EXCLUSION OF INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL DAMAGES, SO THE ABOVE LIMITATIONS
MAY NOT APPLY TO YOU.

If during the warranty period you submit a claim for warranty service in accordance with this Limited
Warranty, then Garmin will, at its option: (i) repair the device using new parts or previously used parts
that satisfy Garmin's quality standards, (i) replace the device with a new device or a refurbished device
that meets Garmin's quality standards, or (iii) exchange the device for a full refund of your purchase
price. SUCH REMEDY SHALL BE YOUR SOLE AND EXCLUSIVE REMEDY FOR ANY BREACH OF
WARRANTY. Repaired or replaced devices have a 90 day warranty. If the unit sent in is still under its
original warranty, then the new warranty is 90 days or to the end of the original 1 year warranty,
whichever is longer.

Before seeking warranty service, please access and review the online help resources available on
support.garmin.com. If your device is still not functioning properly after making use of these resources,
contact a Garmin Authorized service facility in the original country of purchase or follow the instructions
on support.garmin.com to obtain warranty service. If you are in the United States, you can also call
1-800-800-1020.

If you seek warranty service outside of the original country of purchase, Garmin cannot guarantee that
the parts and products needed to repair or replace your product will be available due to differences in
product offerings and applicable standards, laws and regulations. In that case, Garmin may, in its sole
discretion and subject to applicable laws, repair or replace your product with comparable Garmin
products and parts, or require you to ship your product to a Garmin Authorized service facility in the
country of original purchase or to a Garmin Authorized service facility in another country that can
service your product, in which case you will be responsible for complying with all applicable import and
export laws and regulations and for paying all custom duties, V.A.T., shipping fees and other
associated taxes and charges. In some cases, Garmin and its dealers may be unable to service your
product in a country outside of the original country of purchase or return a repaired or replaced product
to you in that country due to applicable standards, laws or regulations in that country.

Online Auction Purchases: Online auction confirmations are not accepted for warranty verification. To
obtain warranty service, an original or copy of the sales receipt from the original retailer is required.
Garmin will not replace missing components from any package purchased through an online auction.
International Purchases: A separate warranty may be provided by international distributors for
devices purchased outside the United States depending on the country. If applicable, this warranty is
provided by the local in-country distributor and this distributor provides local service for your device.
Distributor warranties are only valid in the area of intended distribution.

Australian Purchases: Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian
Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for
any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have the goods repaired or
replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.
The benefits under our Limited Warranty are in addition to other rights and remedies under applicable
law in relation to the products. Garmin Australasia, 30 Clay Place, Eastern Creek, NSW 2766,
Australia. Phone: 1800 235 822.
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Informations importantes sur le produit et la sécurité

/\ AVERTISSEMENT

Si vous ne respectez pas les avertissements suivants, vous risquez un accident ou un probleme

médical pouvant entrainer des blessures graves, voire mortelles.

Avertissements relatifs a la plongée

« Les fonctions de plongée de cet appareil sont a réserver uniquement aux plongeurs certifiés. Cet

appareil ne doit pas étre utilisé comme ordinateur de plongée unique. La saisie d'informations

incorrectes associées a une plongée dans I'appareil peut provoquer des blessures graves voire
mortelles.

Assurez-vous de comprendre pleinement I'usage, les affichages et les limitations de votre appareil.

Si vous avez des questions relatives a ce manuel ou a I'appareil, cherchez toujours a résoudre tout

dysfonctionnement ou doute avant de plonger avec I'appareil. N'oubliez jamais que vous étes

responsable de votre propre sécurité.

Il existe toujours des risques d'accident de décompression (DCS, decompression sickness) pour tout

profil de plongée, méme si vous suivez le plan de plongée fourni par les tables de plongée ou un

appareil de plongée. Aucune procédure, aucun appareil de plongée et aucune table de plongée
n'élimineront I'éventualité d'un accident de décompression ou d'une hyperoxie. La constitution
physiologique d'une personne peut varier d'une journée a l'autre. Cet appareil ne peut pas prendre
en compte ces variations. Pour réduire les risques d'accident de décompression, nous vous
conseillons vivement de bien rester dans les limites prévues par cet appareil. Consultez un médecin
pour effectuer un bilan de santé avant de plonger.

Cet appareil peut calculer les besoins en matiére de paliers de décompression. Ces calculs sont au

mieux une estimation des besoins réels en matiere de décompression physiologique. Les plongées

nécessitant des paliers de décompression sont considérablement plus risquées que les plongées
sans palier. Certains types de plongée (avec recycleur, avec gaz mixtes, avec paliers de
décompression ou dans des environnements sous plafond) augmentent considérablement les
risques.

Si vous étes porteur d'un stimulateur cardiaque ou d'un autre dispositif médical implantable,

consultez votre médecin avant toute plongée. La plongée sous-marine imprime des pressions

physiques sur le corps, qui peuvent ne pas étre adaptées aux personnes portant un stimulateur
cardiaque ou d'autres dispositifs médicaux implantables.

Utilisez toujours des instruments de secours, dont une jauge de profondeur, un manomeétre

submersible et un chronometre ou une montre. Vous devez avoir accés aux tables de

décompression lorsque vous plongez avec cet appareil.

Effectuez les controles de sécurité avant la plongée, comme la vérification des paramétres et du bon

fonctionnement de I'appareil, de I'affichage, du niveau de charge de la batterie et de la pression des

bouteilles, et assurez-vous que les tuyaux ne sont pas percés en vérifiant que des bulles ne s'en
échappent pas.

Vérifiez frequemment votre appareil au cours d'une plongée. Si vous détectez le moindre

dysfonctionnement apparent, arrétez immédiatement la plongée et remontez a la surface en toute

sécurité.

Cet appareil ne doit pas étre partagé entre plusieurs utilisateurs. Les profils de plongeur sont

spécifiques aux utilisateurs et utiliser le profil d'un autre plongeur peut produire des informations

erronées qui peuvent entrainer des blessures graves, voire mortelles.

Pour des raisons de sécurité, ne plongez jamais seul. Plongez avec un camarade désigné. Restez

également accompagné pendant une longue période aprés une plongée, car I'apparition potentielle

d'un accident de décompression peut étre retardée ou déclenchée par des activités a la surface.

Cet appareil n'est pas congu pour des activités de plongée professionnelles ou commerciales. Il a

été congu uniquement a des fins de loisir. Les activités de plongée professionnelles ou commerciales

peuvent exposer I'utilisateur a des profondeurs ou conditions extrémes qui peuvent augmenter les
risques d'accident de décompression.

Ne plongez pas avec un gaz si vous n'avez pas contrdlé personnellement son contenu et saisi la

valeur analysée dans I'appareil. Sans contréle du contenu des bouteilles ni saisie des valeurs de gaz

appropriées dans l'appareil, les informations de planification de plongée sont incorrectes et peuvent
entrainer des blessures graves, voire mortelles.

Plonger avec plusieurs gaz mixtes représente un risque bien plus élevé que plonger avec un seul

gaz mixte. Les erreurs liées a |'utilisation de plusieurs gaz mixtes peuvent entrainer des blessures

graves, voire mortelles.

Aprés l'analyse de votre gaz, arrondissez toujours le résultat lors de la saisie dans I'appareil. Par

exemple, si le gaz analysé est composé de 31,7 % d'oxygene, saisissez la valeur 31 % pour le gaz.

Cette approche génere des calculs plus prudents et plus sdrs.

Plonger avec une pression partielle d'oxygéne (pO2) supérieure a 1,6, un niveau de toxicité résultant

de I'exposition a I'oxygene du systeme nerveux central (CNS, central nervous system) de 80 % ou

plus, ou des unités de tolérance quotidienne a I'oxygéne (OTU, oxygen tolerance units) de 300 ou
plus peut étre dangereux et peut entrainer des blessures graves, voire mortelles. Arrétez la plongée
en cas d'hyperoxie.

Procédez toujours a une remontée sécurisée. Une remontée rapide augmente les risques d'accident

de décompression.

La désactivation de la fonction de blocage de décompression sur I'appareil peut causer un risque

élevé d'accident de décompression et entrainer des blessures graves, voire mortelles. Désactivez

cette fonction a vos propres risques.

Le non-respect d'un palier de décompression requis peut entrainer des blessures graves, voire

mortelles. Ne remontez jamais au-dessus de la profondeur du palier de décompression affichée.

Effectuez toujours un palier de sécurité entre 3 et 5 metres (entre 9,8 et 16,4 pieds) pendant

3 minutes, méme si aucun palier de décompression n'est requis.

La profondeur maximale de fonctionnement (MOD, maximum operating depth) ne doit pas étre

dépassée. Ignorer |'alarme peut entrainer des blessures graves, voire mortelles.

L'ascension vers une altitude plus élevée, méme a I'air libre, peut entrainer une modification

temporaire de I'équilibre de I'azote dissous dans le corps. Habituez-vous toujours aux nouvelles

altitudes avant et apres les plongées pour éviter des blessures graves, voire mortelles.

Informations sur les marées

Cette fonction est fournie a titre informatif uniquement. Il incombe a l'utilisateur de tenir compte des

informations sur les marées ou sur I'eau en général, de rester vigilant et de faire preuve de bon sens

lorsqu'il se trouve sur I'eau ou aux abords d'un plan d'eau. Sinon, il risque un accident pouvant
entrainer des blessures graves, voire mortelles.

Avertissements relatifs a la batterie

Une batterie lithium-ion est utilisée dans cet appareil.

Le non-respect de ces consignes peut causer une diminution de la durée de vie des batteries,

endommager l'appareil ou présenter un risque d'incendie, de bralure chimique, de fuite d'électrolyte

et/ou de blessure.

« Ne démontez pas |'appareil ni les batteries, ne les modifiez pas, ne les refabriquez pas, ne les
percez pas, ne les endommagez pas.

« N'essayez pas de retirer la batterie non remplagable par I'utilisateur.

+ N'exposez pas |'appareil ou les batteries au feu, a une explosion ou a d'autres dangers.

Avertissements sur I'appareil

Ne laissez pas |'appareil & proximité d'une source de chaleur ou dans un lieu ou la température est

trés élevée, par exemple dans un véhicule sans surveillance stationné en plein soleil. Pour éviter tout

dommage, sortez I'appareil de votre véhicule ou placez-le a I'abri du soleil, par exemple dans la boite
agants.

N'utilisez pas I'appareil si la température n'est pas comprise entre les plages de température

indiquées dans le manuel imprimé fourni avec le produit.

Si vous devez ranger I'appareil pour une période prolongée, assurez-vous que la température

ambiante du lieu de stockage est toujours comprise entre les plages de température indiquées dans

le manuel imprimé fourni avec le produit.

N'utilisez pas de cable d'alimentation, de données et/ou d'adaptateur d'alimentation non approuvé ou

fourni par Garmin.

Avertissements relatifs a la santé

« Sivous étes porteur d'un stimulateur cardiaque ou autre dispositif électronique implanté, consultez
votre médecin avant d'utiliser un moniteur de fréquence cardiaque.

« Le moniteur de fréquence cardiaque optique au poignet et le capteur de I'oxymetre de pouls Garmin
émettent des flashs et de la lumiére verts, rouges et infrarouges occasionnellement. Consultez votre
médecin si vous souffrez d'épilepsie ou si vous étes sensible a la lumiére vive ou aux flashs
lumineux.

Consultez toujours votre médecin avant de commencer ou de modifier tout programme d'exercice
physique.
Les appareils, les accessoires, les moniteurs de fréquence cardiaque et les oxymetres de pouls
Garmin ainsi que les données qui y sont associées ne doivent étre utilisés qu'a des fins indicatives.
lIs ne doivent pas étre utilisés a des fins médicales, ni pour poser un diagnostic, surveiller, soigner,
traiter ou éviter quelque maladie que ce soit.
Les relevés de fréquence cardiaque et de taux d'oxygéne dans le sang sont uniquement fournis a
titre indicatif et nul ne saurait étre tenu responsable des dommages résultant d'un relevé erroné.
Bien que la technologie de moniteur de fréquence cardiaque optique au poignet Garmin fournisse en
général une bonne estimation de la fréquence cardiaque de ['utilisateur, elle présente quelques
limitations inhérentes qui faussent certaines données de fréquence cardiaque dans certaines
circonstances. Ces circonstances comprennent notamment les caractéristiques physiques de
I'utilisateur, I'adéquation de I'appareil et le type ainsi que l'intensité des activités pratiquées.
Bien que la technologie de I'oxymétre de pouls Garmin fournisse en général une bonne estimation
du taux d'oxygéne dans le sang de I'utilisateur, elle présente quelques limitations inhérentes qui
faussent certaines données liées a la saturation de I'oxygéne dans le sang dans certaines
circonstances. Ces circonstances comprennent notamment les caractéristiques physiques de
I'utilisateur, I'adéquation de I'appareil, la position de I'appareil ainsi que les mouvements.
Les trackers d'activité Garmin s'appuient sur des capteurs qui enregistrent vos mouvements ainsi
que d'autres métriques. Si les données fournies par ces appareils donnent une estimation fiable de
votre activité et de vos métriques, vous ne devez pas vous y fier entiérement. Cela vaut notamment
pour les données de pas, de sommeil, de distance, de fréquence cardiaque, de taux d'oxygene dans
le sang et de calories.
Avertissement concernant le suivi et la sécurité
L'appareil vous permet d'envoyer votre position a un contact d'urgence. Il s'agit d'une fonction
complémentaire qui ne doit pas étre utilisée en premier pour solliciter une aide d'urgence. L'application
Garmin Connect ne contacte aucun service d'urgence a votre place.
Avertissements relatifs au vélo
« Faites preuve de bon sens et conduisez toujours de la maniére la plus sire possible.
+ Assurez-vous que votre vélo et votre matériel sont en bon état et que tous les composants sont
correctement installés.
Avertissements relatifs a la navigation
Si votre appareil Garmin utilise ou accepte les données cartographiques, suivez ces recommandations
pour naviguer en toute sécurité.
En toutes circonstances, comparez attentivement les informations affichées par I'appareil a toutes
les autres sources d'information disponibles, notamment les repéres visuels, les régles et restrictions
locales relatives aux voies navigables, ainsi que les cartes. Pour votre sécurité, cherchez a résoudre
tout dysfonctionnement ou probléme avant de poursuivre la navigation, respectez les panneaux de
signalisation et adaptez-vous aux conditions extérieures.
L'appareil doit étre utilisé uniquement comme une aide a la navigation. Ne tentez pas d'utiliser
I'appareil a des fins exigeant une mesure précise de l'orientation, de la distance, de la position ou de
la topographie.
Avertissements relatifs a la navigation a vol d'oiseau
Si votre appareil Garmin est capable de vous suggérer des itinéraires a vol d'oiseau pour diverses
activités de plein air, comme le cyclisme, la randonnée ou la conduite de véhicules tout-terrain, suivez
ces recommandations pour garantir une navigation a vol d'oiseau en toute sécurité.
Faites preuve de bon sens et soyez toujours raisonnable lorsque vous prenez des décisions relatives
a la navigation a vol d'oiseau. L'appareil Garmin est uniquement congu pour vous proposer des
suggestions d'itinéraires. Il ne vous dispense pas de faire preuve de vigilance et de vous préparer
correctement pour les activités de plein air. Ne suivez pas les suggestions d'itinéraires si elles vous
indiquent un parcours illégal ou pourraient vous mettre en danger.
Comparez toujours attentivement les informations affichées sur I'appareil aux autres sources
d'informations, notamment les indications présentes sur les pistes de randonnée, I'état des pistes,
les conditions météorologiques et tous les autres facteurs susceptibles de nuire a votre sécurité lors
de la navigation. Pour votre sécurité, cherchez a résoudre tout probleme avant de poursuivre la
navigation. Respectez les panneaux de signalisation et adaptez-vous aux conditions extérieures.
Tenez toujours compte des effets de I'environnement et des risques liés a l'activité avant de vous
lancer dans des activités de plein air. Notamment, la météo et ses conséquences sur 'état des pistes
de randonnée peuvent compromettre la sécurité de votre activité. Assurez-vous que vous disposez
de I'équipement et du ravitaillement adaptés avant de naviguer sur des chemins et des pistes de
randonnée.

/\ ATTENTION
Si vous ne respectez pas les précautions suivantes, vous risquez de provoquer des dégats matériels
ou des blessures légeres a modérées.
Irritation de la peau
Certains utilisateurs peuvent ressentir une irritation de la peau aprés avoir porté I'appareil pendant une
longue période, surtout ceux qui ont la peau sensible ou qui souffrent d'allergies. Si votre peau est
irritée, retirez I'appareil et laissez a votre peau le temps de guérir. Pour éviter toute irritation de la peau,
assurez-vous que votre appareil est propre et sec. Evitez de trop le serrer a votre poignet. Pour plus
d'informations, rendez-vous sur garmin.com/fitandcare.

AVIS
Si vous ignorez cette notice, vous risquez de vous blesser, d'endommager votre bien ou d'affecter
négativement les fonctionnalités de I'appareil.

Avis concernant la batterie

» Contactez la déchetterie locale pour plus d'informations sur la mise au rebut de I'appareil ou des
batteries dans le respect des lois et réglementations locales applicables.

Avertissement concernant le GPS

Les performances de I'appareil de navigation peuvent étre réduites si vous utilisez I'appareil a proximité

d'un autre appareil utilisant un réseau terrestre a large bande fonctionnant sur des fréquences proches

de celles utilisées par les systémes de positionnement par satellites (GNSS), comme le GPS.

L'utilisation de tels appareils peut altérer la réception des signaux GNSS.

Programmes environnementaux

Des informations relatives au programme Garmin de recyclage des produits ainsi qu'aux directives

DEEE et RoHS, a la réglementation REACH et aux autres programmes de conformité sont disponibles

a l'adresse www.garmin.com/aboutGarmin/environment.

Déclaration de conformité

Par la présente, Garmin déclare que son produit est conforme a la Directive 2014/53/EU. Le texte de la

déclaration de conformité UE dans sa version intégrale est disponible sur la page Web suivante :

www.garmin.com/compliance.

Innovation, Sciences et Développement économique Canada - Conformité

L'émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR

d'Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio

exempts de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : 1) L'appareil ne doit

pas produire de brouillage ; 2) L'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le

brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

Exposition aux rayonnements a fréquence radioélectrique

Cet appareil est un émetteur/récepteur portable qui utilise une antenne interne pour envoyer et recevoir

des radiofréquences de faible puissance lors des communications de données. Les champs de

radiofréquences émis par I'appareil lorsqu'il fonctionne au maximum de sa puissance et qu'il est utilisé

avec des accessoires approuvés par Garmin ne dépassent pas les limites fixées par la réglementation

pour un appareil portable. Pour étre conforme aux exigences d'exposition aux radiofréquences,

I'appareil doit étre utilisé conformément aux instructions du manuel. L'appareil ne doit étre utilisé dans

aucune autre configuration.

Contrat de licence du logiciel

EN UTILISANT CE PRODUIT, VOUS RECONNAISSEZ ETRE LIE PAR LES TERMES DU PRESENT

CONTRAT DE LICENCE DE LOGICIEL. LISEZ ATTENTIVEMENT CE CONTRAT DE LICENCE.

Garmin Ltd. et ses filiales (« Garmin ») vous concédent une licence limitée pour I'utilisation du logiciel

intégré a cet appareil (le « Logiciel ») sous la forme d'un programme binaire exécutable, dans le cadre

du fonctionnement normal du produit. Tout titre, droit de propriété ou droit de propriété intellectuelle

dans le Logiciel ou concernant le Logiciel est la propriété de Garmin et/ou de ses fournisseurs tiers.
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Vous reconnaissez que le Logiciel est la propriété de Garmin et/ou de ses fournisseurs tiers et qu'il est
protégé par les lois en vigueur aux Etats-Unis d’Amérique et par les traités internationaux relatifs aux
droits d'auteur. Vous reconnaissez également que la structure, I'organisation et le code du Logiciel,
dont le code source n'est pas fourni, constituent d'importants secrets de fabrication de Garmin et/ou de
ses fournisseurs tiers, et que le code source du Logiciel demeure un important secret de fabrication de
Garmin et/ou de ses fournisseurs tiers. Vous acceptez de ne pas décompiler, désassembler, modifier,
assembler a rebours, étudier par rétro-ingénierie ou transcrire en langage humain intelligible le Logiciel
ou toute partie du Logiciel, ou créer toute ceuvre dérivée du Logiciel. Vous acceptez de ne pas exporter
ni de réexporter le Logiciel vers un pays contrevenant aux lois de controle a I'exportation des Etats-
Unis d'Amérique ou a celles de tout autre pays concerné.

Informations sur les données cartographiques

Les données de Garmin proviennent a la fois de sources publiques et privées. La quasi-totalité des
sources de données contient une part d'informations inexactes ou incomplétes. Dans certains pays,
des informations cartographiques complétes et exactes sont soit indisponibles, soit proposées a un
codat prohibitif.

Garantie limitée L

LA PRESENTE GARANTIE VOUS OCTROIE DES DROITS PARTICULIERS ET VOUS BENEFICIEZ
PEUT-ETRE D'AUTRES DROITS QUI PEUVENT VARIER D'UN ETAT, PAYS, OU PROVINCE A
L'AUTRE. GARMIN N'EXCLUT PAS, NI NE LIMITE OU SUSPEND, LES AUTRES DROITS LEGAUX
DONT VOUS BENEFICIEZ EN VERTU DU DROIT DE VOTRE ETAT, PAYS OU PROVINCE. POUR
BIEN COMPRENDRE VOS DROITS, CONSULTEZ LE DROIT APPLICABLE DANS VOTRE ETAT,
PAYS OU PROVINCE.

Les produits non aéronautiques sont garantis contre tout défaut de matériel et de fabrication pendant
un an a compter de leur date d'achat. Durant cette période, Garmin pourra, & son entiére discrétion,
réparer ou remplacer tout composant qui s'avérerait défectueux dans le cadre d'un usage normal. Ce
type de réparation ou de remplacement ne sera pas facturé au client, qu'il s'agisse des composants ou
de la main-d'ceuvre, a condition que le client prenne en charge les frais de port. La présente garantie
limitée ne couvre pas : (i) les dommages esthétiques, tels que les éraflures, les rayures et les bosses ;
(i) les consommables, comme les piles, a moins que le dommage ne soit d0 a un défaut matériel ou de
fabrication ; (iii) les dommages provoqués par un accident, une utilisation abusive, une mauvaise
utilisation, I'eau, une inondation, un incendie ou toute autre catastrophe naturelle ou cause extérieure ;
(iv) les dommages provoqués par des fournisseurs de services non agréés par Garmin ; ou (v) les
dommages sur un produit ayant été modifié sans |'autorisation écrite de Garmin ; ou (vi) les dommages
sur un produit raccordé a des cébles d'alimentation et/ou des cébles de données non fournis par
Garmin. En outre, Garmin se réserve le droit de refuser toute demande de service sous garantie
relative a un produit ou service obtenu et/ou utilisé en violation des lois de tout pays.Les produits
Garmin constituent uniquement une aide et ne doivent pas étre utilisés a des fins exigeant I'évaluation
précise de la direction, de la distance, de la position ou de la topographie. Pour les produits de
navigation, Garmin n'offre aucune garantie quant a I'exactitude ou a I'exhaustivité des données
cartographiques.

La présente garantie limitée ne couvre pas, et Garmin n'est pas responsable de, toute dégradation des
performances d'un produit de navigation Garmin si celui-ci a été utilisé prés d'un appareil portable ou
de tout autre appareil utilisant un réseau terrestre a large bande fonctionnant sur des fréquences
proches de celles utilisées par tout systéeme de positionnement par satellites (GNSS), comme le GPS.
L'utilisation de tels appareils peut altérer la réception des signaux GNSS.

DANS LES LIMITES PREVUES PAR LA LOI, LES GARANTIES ET RECOURS CONTENUS DANS LA
PRESENTE GARANTIE LIMITEE SONT EXCLUSIFS ET REMPLACENT, ET GARMIN EXCLUT
EXPLICITEMENT, TOUTE AUTRE GARANTIE ET RECOURS EXPRES, IMPLICITES, LEGAUX OU
AUTRES, Y COMPRIS, MAIS DE MANIERE NON LIMITATIVE, TOUTE GARANTIE IMPLICITE
MARCHANDE OU D'ADEQUATION A UN USAGE PARTICULIER, TOUT RECOURS LEGAL OU
AUTRES. LA PRESENTE GARANTIE VOUS OCTROIE DES DROITS PARTICULIERS ET VOUS
BENEFICIEZ PEUT-ETRE D'AUTRES DROITS QUI PEUVENT VARIER D'UN ETAT OU PAYS A UN
AUTRE. SI LES GARANTIES IMPLICITES NE PEUVENT PAS ETRE EXCLUES EN VERTUDU |
DROIT DE VOTRE ETAT OU PAYS, ALORS LESDITES GARANTIES SONT LIMITEES A LA DUREE
DE LA PRESENTE GARANTIE LIMITEE. CERTAINS ETATS, PAYS ET PROVINCES INTERDISANT
LA RESTRICTION DE LA DUREE D'UNE GARANTIE IMPLICITE, LES RESTRICTIONS
SUSMENTIONNEES PEUVENT NE PAS VOUS CONCERNER.

EN AUCUN CAS, LA SOCIETE GARMIN NE SAURAIT ETRE TENUE POUR RESPONSABLE EN
CAS DE RUPTURE DE LA GARANTIE DE TOUT DOMMAGE ACCESSOIRE, SPECIAL, INDIRECT
OU CONSECUTIF RESULTANT DE L'UTILISATION, DE LA MAUVAISE UTILISATION OU DE
L'IMPOSSIBILITE D'UTILISER CE PRODUIT, OU RESULTANT DE DEFAUTS DU PRODUIT.
CERTAINS ETATS, PAYS ET PROVINCES INTERDISANT L'EXCLUSION OU LA RESTRICTION
DES DOMMAGES PARTICULIERS OU ACCESSOIRES, LES RESTRICTIONS SUSMENTIONNEES
PEUVENT NE PAS VOUS CONCERNER.

Si, pendant la durée de la garantie, vous faites une demande de services de garantie conformément a
la présente Garantie limitée, Garmin peut, a sa discrétion : (i) réparer I'appareil a |'aide de piéces
neuves ou déja utilisées, si celles-ci remplissent les critéres de qualité de Garmin, (ii) remplacer
I'appareil par un appareil neuf ou par un appareil remis a neuf qui remplit les criteres de qualité de
Garmin ou (iii) rembourser I'appareil au prix ot vous l'avez acheté. CE TYPE DE RECOURS SERA
VOTRE RECOURS UNIQUE ET EXCLUSIF POUR TOUTE RUPTURE DE GARANTIE. Les appareils
réparés ou remplacés bénéficient d'une garantie de 90 jours. Si l'unité envoyée est toujours couverte
par la garantie d'origine, cette nouvelle garantie dure 90 jours ou jusqu'a la fin de la période de garantie
d'origine qui est d'un an ; la période ayant la date de fin la plus éloignée prévaut.

Avant de demander des services de garantie, merci de consulter les ressources d'aide en ligne
disponibles sur support.garmin.com. Si votre appareil ne fonctionne toujours pas correctement apres
avoir appliqué les consignes indiquées en ligne, contactez un centre de service autorisé par Garmin
dans le pays ou vous avez acheté I'appareil ou suivez les instructions disponibles sur le site
support.garmin.com pour obtenir des services de garantie. Si vous vous trouvez aux Etats-Unis, vous
pouvez aussi appeler le 1-800-800-1020.

Si vous demandez des services de garantie en dehors du pays ou vous avez acheté I'appareil, Garmin
ne peut pas garantir que les piéces et produits nécessaires a la réparation ou au remplacement de
votre produit seront disponibles, car les offres, les normes, les lois et les réglementations different
selon les pays. Dans ce cas, Garmin peut, a sa seule discrétion et conformément au droit applicable,
réparer votre produit & |'aide de piéces comparables ou remplacer votre produit par un produit Garmin
comparable, ou vous demander d'envoyer votre produit vers un centre de service autorisé par Garmin
dans le pays ou vous avez acheté le produit ou vers un centre de service autorisé par Garmin d'un
autre pays ou votre produit pourra étre réparé ou remplacé, et, dans ce cas, vous devrez respecter le
droit et les réglementations en matiére d'importation et d'exportation et vous acquitter seul des droits
de douane, de la TVA, des frais d'expédition ainsi que de tous autres taxes et frais. Dans certains cas,
Garmin et ses revendeurs ne peuvent ni réparer votre produit dans un autre pays que celui ou vous
avez acheté le produit, ni envoyer un produit de remplacement neuf ou réparé dans ce pays, a cause
des normes, lois et réglementations du pays en question.

Achats dans le cadre d'enchéres en ligne : les confirmations de vente aux enchéres en ligne ne sont
pas acceptées dans le cadre d'une vérification sous garantie. Pour bénéficier d'un service sous
garantie, l'original ou une copie de la facture dressée par le premier revendeur doit étre présenté.
Garmin ne procédera a aucun remplacement de composant manquant sur tout produit acheté dans le
cadre d'encheéres en ligne.

Achats internationaux : selon les pays, une garantie distincte peut étre accordée par les distributeurs
internationaux pour les appareils achetés hors des Etats-Unis. Le cas échéant, cette garantie est
fournie par le distributeur du pays d'achat et ledit distributeur prend en charge les services locaux
nécessaires pour votre appareil. Les garanties distributeur sont valides uniquement dans les zones de
distribution visées.
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Informazioni importanti sulla sicurezza e sul prodotto

/\ AVVERTENZA
Il mancato rispetto delle indicazioni fornite di seguito potrebbe causare incidenti e lesioni gravi o
mortali.
Avvertenze relative alle immersioni
Le funzioni di immersione di questo dispositivo sono dedicate esclusivamente ai subacquei esperti.
Questo dispositivo non deve essere utilizzato come unico computer per le immersioni. L'immissione
di informazioni non corrette nel dispositivo relative alle immersioni pu6 causare lesioni gravi o morte.
Verificare di aver compreso il funzionamento, le schermate e le limitazioni del dispositivo. In caso di
domande su questo manuale o sul dispositivo, risolvere sempre le eventuali discrepanze o dubbi
prima di immergersi con il dispositivo. L'utente & |'unico responsabile della propria sicurezza.
Esiste sempre il rischio di patologie da decompressione (DCS) per qualsiasi profilo di immersione,
anche seguendo il piano di immersione fornito dalle relative tabelle o da un dispositivo per le
immersioni. Nessuna procedura, dispositivo per I'immersione o tabella di immersione eliminera la
possibilita di una patologia DCS o di tossicita dell'ossigeno. Lo stato fisiologico di un individuo pud
variare da un giorno all'altro. Questo dispositivo non tiene conto di queste variazioni. Si consiglia
vivamente di rimanere entro i limiti forniti da questo dispositivo per ridurre al minimo il rischio di
patologie DCS. Consultare un medico in merito alla propria forma fisica prima di immergersi.
Questo dispositivo & in grado di calcolare i requisiti di interruzione della decompressione. Questo
calcoli sono soltanto una stima dei reali requisiti di decompressione fisiologica. Le immersioni che
richiedono tappe di decompressione sono sostanzialmente piu rischiose delle immersioni senza
tappe di decompressione. Le immersioni con rebreather, le immersioni con miscele di gas, le
immersioni con tappe di decompressione e le immersioni in grotta aumentano considerevolmente il
rischio di DCS.
In presenza di pacemaker o di altri dispositivi medici interni, consultare il medico prima di
immergersi. L'immersione subacquea crea stress fisici, che potrebbero non essere adatti a chi
indossa un pacemaker e altri dispositivi medici interni.
Utilizzare sempre una strumentazione di riserva, incluso un indicatore di profondita, un indicatore
della pressione subacquea e un timer o un orologio. Per immergersi con questo dispositivo &
necessario avere accesso alle tabelle di decompressione.
Effettuare i controlli di sicurezza prima dell'immersione, ad esempio controllare il corretto
funzionamento del dispositivo e le impostazioni, il funzionamento dello schermo, il livello della
batteria, la pressione delle bombole e la presenza di bolle per verificare che non vi siano perdite.
Controllare il dispositivo regolarmente durante un'immersione. In caso di apparente
malfunzionamento, interrompere immediatamente I'immersione e risalire in sicurezza in superficie.
Questo dispositivo non deve essere condiviso tra piu utenti durante un'immersione. | profili
subacquei sono specifici per ogni utente e utilizzando un altro profilo si puo incorrere in informazioni
fuorvianti che potrebbero causare lesioni o morte. X
Per motivi di sicurezza, non immergersi mai da soli. Immergersi con il compagno assegnato. E inoltre
necessario restare in compagnia degli altri per un periodo di tempo prolungato dopo un‘immersione,
poiché una potenziale DCS potrebbe insorgere piu tardi o essere attivata dalle attivita in superficie.
Questo dispositivo non & concepito per le attivita di immersione commerciali o professionali. E
destinato esclusivamente alle attivita ricreative. Le attivita subacquee commerciali o professionali
potrebbero esporre |'utente a profondita estreme o a condizioni che aumentano il rischio di DCS.
Non immergersi con una bombola con del gas se non si & verificato personalmente il relativo
contenuto e inserito il valore analizzato nel dispositivo. La mancata verifica del contenuto delle
bombole e dell'inserimento dei valori del gas corretti nel dispositivo generano informazioni di
pianificazione dell'immersione errate e possono causare lesioni gravi o morte.
Immergersi con piu di una miscela di gas rappresenta un rischio maggiore rispetto all'immersione
con una singola miscela di gas. Gli errori relativi all'uso di pitt miscele di gas possono causare lesioni
gravi o morte.
Dopo aver analizzato il gas, arrotondare sempre per difetto il risultato quando lo si inserisce nel
dispositivo. Ad esempio, se il gas analizzato & il 31,7% di ossigeno, inserire il gas come 31%. Questo
arrotondamento permette di effettuare calcoli pit conservativi e sicuri.
Immergersi con una pressione parziale di ossigeno (PO2) superiore a 1.6, un'esposizione alla
tossicita dell'ossigeno dell'80% o superiore del sistema nervoso centrale (CNS) o alle unita di
tolleranza di ossigeno quotidiano (OTU) di 300 pud essere pericoloso e causare lesioni gravi o
morte. Interrompere 'immersione se si raggiungono livelli di tossicita dell'ossigeno.
Garantire sempre una risalita sicura. Una risalita rapida aumenta il rischio di DCS.
Disattivare la funzione di blocco deco sul dispositivo pud causare un rischio elevato di DCS, che a
sua volta puo causare lesioni personali o morte. Disattivare questa funzione € ad esclusivo rischio
dell'utente.
Non effettuare una tappa di decompressione necessaria pud causare lesioni gravi o morte. Non
risalire mai sopra la profondita della tappa di decompressione visualizzata.
Anche qualora la tappa di decompressione non fosse necessaria, fermarsi sempre a 3-5 metri
(9,8-16,4 piedi) di profondita per 3 minuti.
La profondita di funzionamento massima (MOD) non deve essere superata. Ignorare I'allarme pud
causare lesioni gravi o morte.
Viaggiare a una quota piu alta, inclusi i viaggi aerei, pud temporaneamente causare una modifica
nell'equilibrio dell'azoto dissolto nel corpo. Abituarsi sempre alle nuove quote prima e dopo
un'immersione, poiché la mancata osservanza di questa regola potrebbe causare lesioni personali o
morte.
Informazioni sulle maree N
Questa funzione viene fornita al solo scopo informativo. E responsabilita dell'utente prestare attenzione
a tutte le indicazioni pubblicate relative alle maree o all'acqua, allo scopo di conoscere I'ambiente
circostante e navigare in sicurezza in ogni occasione. La mancata osservanza di tale avvertenza puo
causare lesioni personali gravi o morte.
Avvertenze sulla batteria
In questo dispositivo € utilizzata una batteria agli ioni di litio.
Il mancato rispetto delle seguenti linee guida potrebbe compromettere la durata delle batterie,
danneggiare il dispositivo e causare incendi, combustioni chimiche, perdita di elettroliti e/o lesioni.
« Non disassemblare, modificare, riprodurre, forare o danneggiare il dispositivo o le batterie.
« Non rimuovere o cercare di rimuovere la batteria presente all'interno dello strumento.
« Non esporre il dispositivo o le batterie al fuoco, alle esplosioni o ad altri pericoli.
Avvertenze relative al dispositivo
« Evitare I'esposizione del dispositivo a fonti di calore o temperature elevate, ad esempio in un veicolo
incustodito parcheggiato al sole. Per evitare possibili danni, rimuovere il dispositivo dal veicolo o
riporlo lontano dai raggi diretti del sole, ad esempio nella custodia.
Non utilizzare il dispositivo a temperature fuori dall'intervallo specificato nel manuale stampato nella
confezione del prodotto.
Quando non si utilizza il dispositivo per un periodo di tempo prolungato, conservarlo nell'intervallo di
temperature specificato nel manuale stampato nella confezione del prodotto.
Non utilizzare un cavo di alimentazione, un cavo dati e/o un adattatore di alimentazione non
approvato o fornito da Garmin.
Avvertenze sulla salute
« In presenza di pacemaker o di altri dispositivi elettronici interni, consultare il medico prima di
utilizzare la fascia cardio.
La fascia cardio da polso ottica Garmin e il sensore del pulsossimetro emettono una luce verde,
rossa e infrarossa e lampeggiano di tanto in tanto. Consultare il proprio medico se si soffre di
epilessia o si & sensibili alle luci intense o lampeggianti.
Consultare sempre il medico prima di iniziare o modificare un programma di allenamento.
Il dispositivo Garmin, gli accessori, la fascia cardio, il sensore del pulsossimetro e i dati correlati sono
concepiti ai soli scopi ricreativi e non devono essere utilizzati per scopi medici, né per diagnosticare,
monitorare, trattare, curare o prevenire malattie.
| dati sulla frequenza cardiaca e sulla saturazione dell'ossigeno nel sangue hanno valore puramente
indicativo, per cui non viene ammessa alcuna responsabilita in caso di eventuali letture errate.
Sebbene la tecnologia di monitoraggio ottico della frequenza cardiaca Garmin fornisca solitamente
una stima precisa della frequenza cardiaca dell'utente, in alcuni casi sussistono dei limiti alla
tecnologia che possono causare letture della frequenza cardiaca imprecise. Tali casi includono le
caratteristiche fisiche dell'utente, l'idoneita del dispositivo e il tipo e l'intensita dell'attivita.
Mentre la tecnologia del sensore del pulsossimetro Garmin fornisce una stima accurata della
saturazione dell'ossigeno nel sangue, in alcuni casi sussitono delle limitazioni inerenti alla tecnologia

che possono causare la lettura imprecisa della saturazione dell'ossigeno, incluse le caratteristiche

fisiche dell'utente, I'idoneita del dispositivo, la posizione del dispositivo e il movimento.

| rilevatori di attivita Garmin si basano su sensori che rilevano i movimenti e altre metriche. | dati e le

informazioni fornite da questi dispositivi rappresentano una stima realistica dell'attivita e delle

metriche rilevate, ma non sono precisi al 100% e includono i dati sul sonno, i passi, la distanza, la

frequenza cardiaca e le calorie.

Avvertenza relativa alle funzioni di sicurezza e rilevamento

Il dispositivo consente di inviare la propria posizione a un contatto di emergenza. Si tratta di una

funzione supplementare e non deve essere utilizzata come metodo principale per richiedere assistenza

di emergenza. L'app Garmin Connect non contatta i servizi di emergenza a nome dell'utente.

Avvisi sulla bicicletta

« Seguire sempre il buon senso e utilizzare la bicicletta con prudenza.

« Accertarsi che la bicicletta e I'hardware siano stati conservati integri e che tutti i componenti siano
installati correttamente.

Avvisi sulla navigazione

Se il dispositivo Garmin utilizza o accetta dati mappa, attenersi alle presenti linee guida per usufruire di

una navigazione sicura.

Confrontare attentamente le informazioni visualizzate dal dispositivo con I'ambiente circostante

facendo inoltre attenzione alle note ai naviganti, alle carte ufficiali e alle leggi in vigore. Per motivi di

sicurezza, risolvere eventuali incongruenze prima di continuare la navigazione e fare riferimento ai

cartelli presenti e alle condizioni.

Utilizzare il dispositivo solo come ausilio alla navigazione. Non utilizzare il dispositivo per ottenere

misurazioni precise della direzione, della distanza, della posizione o della topografia.

Avvisi sulla navigazione in linea retta

Se il dispositivo Garmin & in grado di suggerire percorsi in linea retta per varie attivita all'aperto, ad

esempio il ciclismo, I'escursionismo e per gli ATV, attenersi alle presenti linee guida per usufruire di

una navigazione in linea retta sicura.

Seguire sempre il buon senso nel prendere decisioni per la navigazione in linea retta. Il dispositivo

Garmin & progettato per fornire esclusivamente suggerimenti sui percorsi, ma non esonera il

conducente dal prestare la massima attenzione e da una preparazione adeguata durante le attivita

all'aperto. Non seguire i suggerimenti sul percorso nel caso in cui suggeriscano un'infrazione al

codice della strada, oppure nel caso in cui il conducente possa essere messo in una situazione

pericolosa.

Confrontare sempre attentamente le informazioni visualizzate sul dispositivo con tutte le informazioni

per la navigazione disponibili, inclusi segnali e condizioni del percorso, condizioni meteo e altri fattori

che possono influire sulla sicurezza durante la navigazione. Per motivi di sicurezza, risolvere

eventuali incongruenze prima di continuare la navigazione e fare riferimento ai cartelli presenti e alle

condizioni.

Prestare sempre attenzione alle conseguenze per I'ambiente e ai rischi dell'attivita prima di

praticarla, in particolare all'impatto del meteo e delle condizioni di viaggio correlate al meteo sulla

sicurezza dell'attivita. Assicurarsi di disporre di tutto I'occorrente necessario per I'attivita prima di

inoltrarsi in percorsi e sentieri sconosciuti.

/\ ATTENZIONE
La mancata osservanza dei seguenti avvisi pud causare lesioni da lievi a moderate o danni alla
proprieta.
Irritazione cutanea
Alcuni utenti potrebbero soffrire di irritazione cutanea a seguito dell'uso prolungato del dispositivo,
specialmente se I'utente ha una pelle sensibile o soffre di allergie. Se si nota un'irritazione cutanea,
rimuovere il dispositivo e far respirare la pelle. Per impedire le irritazioni cutanee, accertarsi che il
dispositivo sia pulito e asciutto e di non allacciarlo troppo stretto al polso. Per ulteriori informazioni,
visitare il sito Web garmin.com/fitandcare.

AWVISO
Il mancato rispetto dell'avviso fornito di seguito potrebbe causare danni personali o alle proprieta
oppure incidere in modo negativo sulla funzionalita del dispositivo.

Avvisi sulla batteria

« Per un corretto smaltimento del dispositivo/batterie in conformita alle leggi e disposizioni locali,
contattare le autorita locali preposte.

Avviso GPS

Le prestazioni del dispositivo di navigazione potrebbero ridursi in prossimita di un altro dispositivo che

utilizza una rete a banda larga terrestre vicino alle frequenze utilizzate da un Global Navigation Satellite

System (GNSS), ad esempio il Global Positioning Service (GPS). L'utilizzo di tali dispositivi potrebbe

impedire la ricezione dei segnali GNSS.

Programmi ambientali per i prodotti

Le informazioni sul programma di riciclo dei prodotti Garmin, sulle direttive WEEE, RoHS, REACH e su

altri programmi di conformita sono reperibili sul sito Web www.garmin.com/aboutGarmin/environment.

Dichiarazione di conformita

Con il presente documento, Garmin dichiara che questo prodotto & conforme alla Direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione UE di conformita & disponibile al seguente indirizzo Internet:

www.garmin.com/compliance.

Contratto di licenza software

L'USO DEL DISPOSITIVO IMPLICA L'ACCETTAZIONE DEI TERMINI E DELLE CONDIZIONI

SPECIFICATI NEL SEGUENTE CONTRATTO DI LICENZA SOFTWARE. LEGGERE

ATTENTAMENTE IL PRESENTE CONTRATTO.

Garmin Ltd. e sue affiliate ("Garmin") concedono una licenza limitata per I'utilizzo del software integrato

in questo dispositivo (il "Software") in forma binaria eseguibile per il normale funzionamento del

prodotto. Il titolo, i diritti di proprieta e di proprieta intellettuale relativi al Software sono esclusivi di

Garmin e/o dei rispettivi fornitori di terze parti.

L'utente prende atto che il Software & di proprieta di Garmin e/o dei rispettivi fornitori di terze parti ed &

protetto dalle leggi sul copyright in vigore negli Stati Uniti d'’America e dai trattati internazionali sul

copyright. L'utente riconosce inoltre che la struttura, I'organizzazione e il codice del Software, di cui non

viene fornito il codice sorgente, sono considerati segreti commerciali di Garmin e/o dei rispettivi fornitori

di terze parti e che il Software in formato sorgente resta un segreto commerciale di Garmin e/o dei

rispettivi fornitori di terze parti. L'utente accetta di non decompilare, disassemblare, modificare,

decodificare o convertire in formato leggibile il Software o parte di esso né di creare altri prodotti basati

sul Software. L'utente accetta di non esportare o riesportare il Software in qualsiasi Paese in violazione

delle leggi sul controllo delle esportazioni in vigore negli Stati Uniti d’America o delle norme per il

controllo delle esportazioni da qualsiasi altro Paese.

Informazioni sui dati mappa

Garmin utilizza una serie di fonti statali e private. Tutte le fonti di dati possono contenere dati imprecisi

e incompleti. In alcuni paesi, le informazioni su mappe complete e precise non sono disponibili 0 sono

proibitive in termini di costi.

Garanzia

La garanzia é prestata dal Venditore:

« al Consumatore ossia, ai sensi dell'art. 3, D.Lgs. 6 ottobre 2005, alla "persona fisica che agisce per

scopi estranei all'attivita imprenditoriale o professionale eventualmente svolta", sulla base della

medesima norma istitutiva del cosi detto Codice del consumo. In base a detta legge la durata della

garanzia & di 24 mesi decorrenti dalla data di consegna del prodotto al Consumatore. La garanzia

copre solo i difetti di conformita o d'origine, cioe preesistenti alla consegna del bene al Consumatore e

non copre i difetti legati ad un'errata installazione o ad errato uso dello stesso;

« al Professionista, ossia ai sensi del citato art. 3 206/05, alla "persona fisica o giuridica che agisce

nell'esercizio della propria attivita imprenditoriale o professionale, ovvero un suo intermediario” nei limiti

di quanto previsto dagli artt. 1490 ss c.c. e nei termini di cui all'art. 1495 c.c.

Garanzia Prodotto

Il Prodotto, a cui e riferita la presente garanzia, € garantito esente da difetti originari di conformita per

un periodo di 24 mesi dalla data di consegna all'utente finale, conformemente a quanto previsto dal

D.Lgs. 206/05.

La preghiamo, prima di prendere possesso del prodotto, di verificare, assieme al Venditore, se il

prodotto € conforme alle Sue aspettative. Laddove il Venditore si occupi anche della installazione del

Prodotto, La preghiamo, inoltre, di verificarne il corretto funzionamento, eventualmente eseguendo una

prova d'uso reale.
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Procedura

Qualora intenda avvalersi dei diritti di cui alle presenti condizioni di garanzia, la preghiamo di visitare il
sito web di Garmin Italia (www.garmin.it) onde ottenere le informazioni circa I'esatta modalita di
consegna o spedizione dei prodotti.

Con le limitazioni specificate in seguito, e qualora sussistano le condizioni per riconoscere la garanzia
ai sensi del D.Lgs. 206/05, il prodotto verra riparato senza nessun costo relativo alle spese
strettamente necessarie per la riparazione e quindi rispedito in porto franco al Venditore.

Resta fermo quanto disposto dall'art. 130, D.Lgs. 206/05 in particolare quanto all'oggettiva impossibilita
o I'eccessiva onerosita della riparazione.

Per i prodotti in garanzia il Consumatore nulla deve al Venditore a titolo di contributo spese di trasporto
o di gestione. Laddove il prodotto dovesse essere inviato nonostante il periodo di garanzia sia scaduto
ovvero risulti che trattasi di difetto non coperto dalla Garanzia, ovvero il prodotto sia privo di difetti,
Garmin Italia addebitera al Venditore i costi del trasporto, amministrativi e tecnici sostenuti.

Limiti nel caso di intervento in garanzia

La garanzia di Garmin Italia non copre i difetti originari manifestatisi oltre il termine di durata della
garanzia, i difetti che non preesistevano alla consegna del prodotto, i guasti derivanti da negligenza o
trascuratezza nell'uso, da errata installazione o manutenzione, erroneo immagazzinaggio e/o
conservazione, da manutenzione effettuata da personale non autorizzato, da danni di trasporto,
corrosione o per strumenti in cui il numero di matricola sia stato in qualche modo alterato o cancellato.
Garmin Italia non puo essere ritenuta responsabile per danni causati durante l'installazione o come
conseguenza di un'installazione scorretta. La presente Garanzia non copre i controlli periodici, gli
allineamenti e le calibrazioni originarie e successive, prove in mare o su terra, o spiegazioni pratiche
sull'uso del prodotto a meno che non siano specificatamente necessari per il ripristino funzionale della
parte sostituita coperta dalla garanzia.

La garanzia non copre altresi difetti derivanti da incidenti, calamita naturali od altre cause fra le quali, a
titolo meramente esemplificativo, pioggia, grandine o fulmini.

La garanzia non copre i danni conseguenti a sovraccarichi di corrente dovuti alla rete cui il prodotto
dovesse essere collegato o causati da altre apparecchiature, sistemi o componenti in occasione di
impropria connessione o uso non autorizzato o permesso del prodotto ivi compreso nel caso di
eventuale utilizzo di un caricabatteria di modello differente rispetto a quello fornito con il prodotto. |
materiali soggetti ad usura (inclusi fusibili, batterie, cinghie, ventole o le parti meccaniche connesse)
sono specificata-mente esclusi dalla presente Garanzia.

L'eventuale rottura di sigilli o la precedente manomissione del prodotto escludono la possibilita di
avvalersi della Garanzia.

La presente Garanzia non copre le ore di lavoro straordinario. La Garanzia Garmin lItalia non copre
eventuali differenze di colorazione, di materiale o aspetto sussistenti tra quanto a titolo indicativo,
illustrato nella pubblicita, nei cataloghi o su Internet, che non siano state oggetto di specifico reclamo al
momento della consegna del prodotto. .
Tutti i prodotti Garmin Italia sono considerati ausili allo svolgimento dell'attivita a cui sono destinati. E
quindi esclusivamente responsabilita dell'utente usare la prudenza e il giudizio necessari durante il loro
utilizzo.

Garmin ltalia non rispondera dell'eventuale inosservanza delle normali regole di diligenza e prudenza
ed altresi, nel caso di utilizzo a bordo di autoveicoli, velivoli, natanti o di altri mezzi di trasporto non
rispondera della violazione delle norme, disposizioni delle autorita o regolamenti disciplinanti la loro
circolazione e non rispondera dei danni eventualmente causati a terzi ed alla persona del
Consumatore.

Assistenza oltre i termini di garanzia

Qualora il prodotto in Suo possesso manifestasse problemi di funzionamento oltre i termini di garanzia,
ovvero per quanto entro i 24 mesi di vita fosse stato danneggiato o abbisognasse comunque di
interventi tecnici per cause che non rientrano fra quelle coperte dalla garanzia, La preghiamo di
contattare telefonicamente il Customer Care Garmin al numero indicato sul sito www.garmin.it al fine di
concordare la modalita di invio dello strumento per riparazione o verifica.

Ricordiamo che in caso di assistenza fuori garanzia le spese di trasporto sono a carico del
Consumatore, come pure i costi di riparazione, verifica, aggiornamento software o eventuale reset delle
apparecchiature.
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Wichtige Sicherheits- und Produktinformationen
/\ WARNUNG

Falls Sie folgende Warnungen nicht beachten, kdnnte es zu einem Unfall oder medizinischen Notfall
mit schweren oder sogar todlichen Verletzungen kommen.

Tauchwarnungen

Die Tauchfunktionen dieses Geréts sind ausschlieflich fir die Verwendung durch zertifizierte
Taucher vorgesehen. Das Gerét sollte nicht als einziger Tauchcomputer verwendet werden. Wenn
auf dem Gerat nicht die richtigen Informationen zum Tauchgang eingegeben werden, kann dies zu
schweren oder tédlichen Verletzungen fiihren.

Stellen Sie sicher, dass Sie die Nutzung, die Anzeigen und die Einschréankungen des Gerats ganzlich
verstehen. Bei Fragen zu diesem Handbuch oder zum Gerat klaren Sie Unstimmigkeiten oder
Unklarheiten, bevor Sie das Gerat beim Tauchen verwenden. Beachten Sie stets, dass Sie flr lhre
eigene Sicherheit verantwortlich sind.

Bei allen Tauchprofilen besteht das Risiko einer Dekompressionskrankheit (DCS) und zwar auch
dann, wenn Sie den Tauchplan befolgt haben, der mittels Tauchtabellen oder eines Tauchgerats
bereitgestellt wurde. Das Risiko einer Dekompressionskrankheit oder Sauerstoffvergiftung kann
durch Verfahren, Tauchgerate oder Tauchtabellen nicht vollstéandig eliminiert werden. Die
menschliche Physiologie kann taglichen Schwankungen unterliegen. Das Geréat kann diese
Schwankungen nicht in Betracht ziehen. Ihnen wird nachdriicklich empfohlen, deutlich innerhalb der
von diesem Gerat bereitgestellten Grenzwerte zu bleiben, um das DCS-Risiko zu minimieren. Sie
sollten sich vor dem Tauchen von lhrem Arzt bezliglich |hrer Fitness beraten lassen.

Das Gerat kann Deko-Stopp-Anforderungen berechnen. Diese Berechnungen sind allenfalls
Annaherungswerte der tatsachlichen physiologischen Deko-Anforderungen. Tauchgénge, die eine
stufenweise Dekompression erfordern, sind wesentlich riskanter als Tauchgange, die deutlich die
Nullzeit einhalten. Tauchgénge mit Rebreather, Tauchgénge mit Multigasen, Tauchgange mit
stufenweiser Dekompression und Tauchgange in Hohlen oder &hnlichen Umgebungen erhohen Ihr
Risiko beim Tauchen deutlich.

Wenn Sie einen Herzschrittmacher oder ein anderes implantierbares medizinisches Geréate haben,
lassen Sie sich vor dem Tauchen von Ihrem Arzt beraten. Beim Tauchen wird der Korper stark
belastet, was fiir Personen mit Herzschrittmacher und anderen implantierbaren medizinischen
Geraten evtl. ungeeignet ist.

Verwenden Sie stets Backup-Instrumente, darunter einen Tiefenmesser, einen Finimeter sowie einen
Timer oder eine Uhr. Beim Tauchen mit diesem Gerat sollten lhnen Dekompressionstabellen zur
Verfuigung stehen.

Flhren Sie Sicherheitschecks vor dem Tauchen durch; tiberpriifen Sie beispielsweise die
Geratefunktionen und -einstellungen, die Funktionsweise der Anzeige, den Akkuladestand und den
Flaschendruck, und fiihren Sie einen Bubble-Check durch, um zu tberprifen, ob die Schlduche dicht
sind.

Uberpriifen Sie das Geréat regelmaRig wéhrend eines Tauchgangs. Falls eine offensichtliche
Fehlfunktion vorliegt, beenden Sie den Tauchgang umgehend, und kehren Sie sicher an die
Oberflache zuriick.

Das Gerét sollte zum Tauchen nicht von mehreren Benutzern verwendet werden. Taucherprofile sind
benutzerspezifisch, und die Verwendung des Profils eines anderen Tauchers kann irrefiihrende
Informationen ausgeben, die zu Personenschaden oder Todesfall fiihren kénnten.

Aus Sicherheitsgriinden sollten Sie niemals alleine tauchen. Tauchen Sie mit einem Buddy. Nach
einem Tauchgang sollten Sie langere Zeit in Gesellschaft anderer Personen verbringen, da die
Dekompressionskrankheit (DCS) mdoglicherweise verzogert auftritt oder durch Aktivitaten an der
Oberflache hervorgerufen werden kann.

Das Gerét ist nicht fiir gewerbliche oder professionelle Tauchaktivitdten vorgesehen. Es ist
ausschlieBlich fiir Freizeitzwecke vorgesehen. Bei gewerblichen oder professionellen
Tauchaktivitaten ist der Benutzer u. U. extremen Tiefen oder Bedingungen ausgesetzt, die das DCS-
Risiko erhohen.

Fiihren Sie Tauchgénge nicht mit einem Atemgas durch, dessen Inhalt Sie nicht personlich tberprift
und dessen analysierte Daten Sie nicht personlich auf dem Gerét eingegeben haben. Falls Sie den
Tankinhalt nicht Gberpriifen und nicht die entsprechenden Atemgaswerte auf dem Gerat eingeben,
sind die Tauchplanungsinformationen falsch, und es kénnte zu schweren oder tédlichen
Verletzungen kommen.

Tauchgange mit mehr als einer Gasmischung sind wesentlich riskanter als Tauchgange mit einer
einzigen Gasmischung. Fehler bei der Verwendung mehrerer Gasmischungen kénnen zu schweren
oder todlichen Verletzungen fiihren.

Runden Sie das Ergebnis der Atemgasanalyse immer ab, wenn Sie die Werte auf dem Gerat
eingeben. Wenn die Gasanalyse beispielsweise einen Sauerstoffgehalt von 31,7 % ergibt, geben Sie
31 % ein. Auf diese Weise erhalten Sie Berechnungen, die konservativer und sicherer sind.

Das Tauchen mit einem Sauerstoffpartialdruck (PO2) von iiber 1,6, einer ZNS-Sauerstoffvergiftung
von 80 % oder mehr oder einer Tages-OTU von 300 oder héher kann gefahrlich sein und zu
schweren oder todlichen Verletzungen fiihren. Beenden Sie den Tauchgang, wenn Sie Werte fiir
eine Sauerstoffvergiftung erreichen.

Sorgen Sie stets dafiir, dass Sie sicher auftauchen. Wenn Sie schnell auftauchen, erhéht sich das
DCS-Risiko.

Die Deaktivierung der Dekompressionssperre des Gerats kann das DCS-Risiko erhéhen, was zu
Personenschaden oder Todesfall fiihren kann. Die Deaktivierung dieser Funktion erfolgt auf eigene
Gefahr.

Falls ein erforderlicher Dekompressionsstopp nicht eingehalten wird, kann dies zu schweren oder
todlichen Verletzungen fiihren. Tauchen Sie beim Aufstieg niemals (iber die angezeigte Deko-Stopp-
Tiefe.

Fiihren Sie zwischen 3 und 5 Metern (9,8 und 16,4 Ful) immer fiir 3 Minuten einen Sicherheitsstopp
durch, selbst wenn kein Deko-Stopp erforderlich ist.

Die maximale Tauchtiefe (MOD) darf niemals liberschritten werden. Wird der Alarm verworfen, kann
dies zu schweren oder tdlichen Verletzungen fiihren.

Reisen in Gebiete mit einer héheren Hohe liber Meeresspiegel, einschlieBlich Flugreisen, kénnen
voriibergehend das Gleichgewicht des gel6sten Stickstoffs im Korper stéren. Akklimatisieren Sie sich
stets sowohl vor als auch nach Tauchgangen an neue Hoéhen, da es andernfalls zu
Personenschaden oder Todesfall kommen kann.

Gezeiteninformationen

Diese Funktion dient ausschlieRlich Informationszwecken. Der Benutzer ist dafiir verantwortlich, alle
ausgeschilderten Informationen zu Gezeiten und Wasser einzuhalten, stets auf die Umgebung zu
achten und sich jederzeit am und auf dem Wasser sicher zu verhalten. Die Nichteinhaltung dieser
Warnung kénnte zu schweren oder tdlichen Verletzungen fiihren.

Akkuwarnungen

In diesem Gerét wird ein Lithium-lonen-Akku verwendet.

Ein Missachten dieser Richtlinien kann zur Verkiirzung der Betriebsdauer der Batterien oder zu
Schaden am Gerat, zu Feuer, chemischen Veratzungen, Auslaufen des Elektrolyts und/oder
Verletzungen fiihren.

Das Gerét oder die Batterien diirfen nicht zerlegt, veréndert, zu einem neuen Produkt verarbeitet,
durchbohrt oder beschadigt werden.

Nicht auswechselbare Akkus dirfen nicht entfernt werden.

Setzen Sie das Gerét nicht Feuer, Explosionen oder anderen Gefahrenquellen aus.

Geratewarnungen

Halten Sie das Gerét von Hitzequellen oder Umgebungen mit hohen Temperaturen fern, z. B.
direkter Sonneneinstrahlung in einem Fahrzeug. Nehmen Sie den Sensor zur Vermeidung mdglicher
Schaden aus dem Fahrzeug, oder lagern Sie ihn so, dass er vor direkter Sonneneinstrahlung
geschiitzt ist (beispielsweise im Handschuhfach).

Das Gerét darf nicht auerhalb des Temperaturbereichs betrieben werden, der im gedruckten
Handbuch aus dem Lieferumfang angegeben ist.

Wenn das Gerét fiir einen langeren Zeitraum aufbewahrt wird, muss die Lagertemperatur innerhalb
des Bereichs liegen, der im gedruckten Handbuch aus dem Lieferumfang angegeben ist.

Verwenden Sie kein Netzkabel, Datenkabel und/oder Netzteil, das nicht von Garmin zugelassen oder
bereitgestellt wurde.

Gesundheitswarnungen

Wenn Sie einen Herzschrittmacher oder sonstige elektronische Gerate implantiert haben, lassen Sie
sich vor Anwendung eines Herzfrequenzsensors von lhrem Arzt beraten.

Der optische Garmin Sensor fiir die Herzfrequenzmessung am Handgelenk und firr das Pulsoximeter
gibt griines, rotes und Infrarotlicht aus und blinkt gelegentlich. Lassen Sie sich von Ihrem Arzt
beraten, falls Sie Epilepsie haben oder empfindlich auf helles Licht oder Blinklicht reagieren.
Lassen Sie sich stets von lhrem Arzt beraten, bevor Sie ein Trainingsprogramm beginnen oder
andern.
Das Garmin Gerat, das Zubehor, der Herzfrequenzsensor, der Pulsoximetersensor und
dazugehérige Daten sind nur fiir Freizeitzwecke und nicht fir medizinische Zwecke sowie auch nicht
zur Diagnose, Uberwachung, Behandlung, Heilung oder Prévention von Krankheiten oder Leiden
vorgesehen.
Die Herzfrequenzmesswerte und die Werte firr die Sauerstoffsattigung des Bluts dienen nur als
Referenz. Fir Folgen, die sich aus falschen Messwerten ergeben, wird keine Haftung Gbernommen.
Die Technologie von Garmin fiir die optische Herzfrequenzmessung am Handgelenk liefert in der
Regel genaue Angaben zur Herzfrequenz des Benutzers. Dennoch unterliegt diese Technologie
inharenten Einschrankungen, die unter bestimmten Umstanden zu ungenauen
Herzfrequenzmessungen fiihren kénnen. Zu diesen Umstanden zahlen die korperlichen Merkmale
des Benutzers, der Sitz des Gerats sowie der Typ und die Intensitat der Aktivitat.
Die Technologie fiir den Garmin Pulsxoximetersensor liefert in der Regel genaue Angaben zur
Sauerstoffsattigung des Bluts des Benutzers. Dennoch unterliegt diese Technologie inharenten
Einschrankungen, die unter bestimmten Umsténden zu ungenauen Messwerten fir die
Sauerstoffsattigung des Bluts fiihren kénnen. Zu diesen Umstanden zahlen die korperlichen
Merkmale des Benutzers, der Sitz des Gerats, die Position des Gerats und Bewegung.
Fitness Tracker von Garmin beziehen Informationen von Sensoren, die lhre Aktivitdten und andere
Messwerte verfolgen. Die von diesen Geraten bereitgestellten Daten und Informationen sollen lhre
Aktivitaten und Messwerte moglichst korrekt abschatzen, sind u. U. aber nicht zu 100 % genau. Dies
umfasst Daten zu Schrittanzahl, Schlaf, Distanz, Herzfrequenz, Sauerstoffsattigung und
Kalorienverbrauch.
Warnung zu Sicherheit und Tracking
Das Gerat ermdglicht es lhnen, Ihre aktuelle Position an einen Notfallkontakt zu senden. Dies ist eine
Zusatzfunktion, und Sie sollten sich nicht als Hauptmethode auf diese Funktion verlassen, um
Notfallhilfe zu erhalten. Die Garmin Connect App setzt sich nicht fiir Sie mit Rettungsdiensten in
Verbindung.
Fahrradwarnungen
» Fahren Sie stets aufmerksam, und halten Sie die Regeln fiir sicheres Fahren ein.
» Vergewissern Sie sich, dass das Fahrrad und die Montageteile ordnungsgeman gewartet und alle
Teile richtig montiert sind.
Warnhinweise fiir die Navigation
Falls Ihr Garmin Geréat Kartendaten verwendet oder unterstiitzt, folgen Sie diesen Richtlinien, um eine
sichere Navigation zu gewahrleisten.
Vergleichen Sie stets sorgfaltig die auf dem Geréat angezeigten Informationen mit allen anderen
verfligbaren Informationsquellen, z. B. visuellen Signalen, lokalen Bestimmungen und
Einschrankungen fir Schifffahrtswege sowie mit Karten. Aus Sicherheitsgriinden sollten Sie
Abweichungen oder Fragen klaren, bevor Sie die Navigation fortsetzen, und Sie sollten Schilder und
Bedingungen beachten.
Verwenden Sie dieses Gerat lediglich als Navigationshilfe. Verwenden Sie das Gerat nicht, um damit
exakte Richtungs-, Entfernungs-, Positions- oder topografische Messungen durchzufiihren.
Warnungen zur Luftlinien-Navigation
Wenn das Garmin Gerat Luftlinien fiir verschiedene Outdoor-Aktivitaten wie Radfahren, Wandern und
fiir Quads vorschlagen kann, folgen Sie diesen Richtlinien, um eine sichere Luftlinien-Navigation zu
gewahrleisten.
Verlassen Sie sich bei Entscheidungen beziiglich der Luftlinien-Navigation auf den gesunden
Menschenverstand. Das Garmin Gerat wurde entwickelt, um Routenvorschlage zu unterbreiten. Es
soll nicht die Aufmerksamkeit des Benutzers und eine ordnungsgemaRe Vorbereitung fiir Outdoor-
Aktivitaten ersetzen. Halten Sie sich nicht an Routenvorschlage, wenn diese eine ungesetzliche
Route beinhalten oder Sie in eine gefahrliche Situation bringen wiirden.
Beachten Sie immer aufmerksam alle verfligbaren Informationen und Navigationshilfen, z. B.
Schilder und Schilder und Bedingungen fiir Wege/Pfade, Wetterbedingungen und andere Faktoren,
die sich wahrend der Navigation auf die Sicherheit auswirken kénnen. Aus Sicherheitsgriinden
sollten Sie Diskrepanzen zwischen dem Gerét und realen Schildern und Bedingungen stets klaren,
bevor Sie die Fahrt fortsetzen. Im Zweifelsfall miissen Sie immer Schilder und Bedingungen
beachten.
Beachten Sie stets Umweltbedingungen und die jeweiligen Risiken, bevor Sie mit Aktivitaten im
Gelénde beginnen. Das gilt insbesondere fiir Auswirkungen, die Wetter und wetterbedingte
Bedingungen der Wege/Pfade auf die Sicherheit der Aktivitat haben kénnen. Vergewissern Sie sich,
dass Sie uber die richtige Ausrilistung und Vorrate fur die Aktivitat verfligen, bevor Sie auf
unbekannten Wegen und Pfaden navigieren.

/\ ACHTUNG
Falls Sie folgende Vorsichtshinweise nicht beachten, kénnte es zu leichten bis mittleren Verletzungen
oder zu Sachschaden kommen.
Hautirritationen
Bei einigen Benutzern kann es nach einer langeren Verwendung des Gerats zu Hautirritationen
kommen. Dies gilt insbesondere fiir Benutzer mit einer empfindlichen Haut oder Allergien. Falls Sie
Hautirritationen bemerken, nehmen Sie das Gerat ab, und lassen Sie die Haut abheilen. Stellen Sie
zum Vermeiden von Hautirritationen sicher, dass das Gerat sauber und trocken ist, und tragen Sie es
nicht zu fest am Handgelenk. Weitere Informationen finden Sie unter garmin.com/fitandcare.

HINWEIS
Die Nichteinhaltung des folgenden Hinweises kann zu Personen- oder Sachschaden filhren oder die
Funktionsweise des Gerats beeintrachtigen.

Hinweise zur Batterie

» Wenden Sie sich zur ordnungsgemafen, im Einklang mit anwendbaren ortlichen Gesetzen und
Bestimmungen stehenden Entsorgung von Geréat und/oder Akku an die zusténdige
Abfallentsorgungsstelle.

GPS-Hinweis

Die Leistung des Navigationsgerats ist u. U. eingeschrankt, wenn es in der Nahe von Geraten
verwendet wird, die ein terrestrisches Breitbandnetz nutzen, dessen Frequenzen nahe der von einem
GNSS (Global Navigation Satellite System) wie dem Global Positioning Service (GPS) verwendeten
Frequenzen liegen. Die Verwendung dieser Gerate kann den Empfang von GNSS-Signalen
beeintréchtigen.

Umweltschutzprogramme fiir das Produkt

Informationen zum Produktrecyclingprogramm von Garmin sowie zur WEEE-, RoHS- und REACH-
Richtlinie und zu anderen Programmen zur Einhaltung von Richtlinien finden Sie unter
www.garmin.com/aboutGarmin/environment.

Konformitatserklarung

Garmin erklart hiermit, dass dieses Produkt der Direktive 2014/53/EU entspricht. Der vollstandige Text
der EU-Konformitatserklarung ist unter folgender Internetadresse verfiigbar: www.garmin.com
/compliance.

Software-Lizenzvereinbarung

DURCH DIE VERWENDUNG DES GERATS STIMMEN SIE DEN BEDINGUNGEN DER FOLGENDEN
SOFTWARE-LIZENZVEREINBARUNG ZU. LESEN SIE DIE LIZENZVEREINBARUNG
AUFMERKSAM DURCH.

Garmin Ltd. und deren Tochtergesellschaften (,Garmin“) gewahren lhnen im Rahmen des normalen
Betriebs dieses Geréts eine beschrankte Lizenz zur Verwendung der in diesem Geréat im Binarformat
integrierten Software (die ,Software”). Verfligungsrechte, Eigentumsrechte und Rechte am geistigen
Eigentum an der Software verbleiben bei Garmin und/oder deren Drittanbietern.

Sie erkennen an, dass die Software Eigentum von Garmin und/oder dessen Drittanbietern ist und durch
die Urheberrechte der Vereinigten Staaten von Amerika und internationale Urheberrechtsabkommen
geschiitzt ist. Weiterhin erkennen Sie an, dass Struktur, Organisation und Code der Software, fiir die
kein Quellcode zur Verfiigung gestellt wird, wertvolle Betriebsgeheimnisse von Garmin und/oder
dessen Drittanbietern sind und dass der Quellcode der Software ein wertvolles Betriebsgeheimnis von
Garmin und/oder deren Drittanbietern bleibt. Sie verpflichten sich, die Software oder Teile davon nicht
zu dekompilieren, zu deassemblieren, zu verandern, zurlickzuassemblieren, zuriickzuentwickeln, in
eine allgemein lesbare Form umzuwandeln oder ein von der Software abgeleitetes Werk zu erstellen.
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Sie verpflichten sich, die Software nicht in ein Land zu exportieren oder zu reexportieren, das nicht im
Einklang mit den Exportkontroligesetzen der Vereinigten Staaten von Amerika oder den
Exportkontrollgesetzen eines anderen, in diesem Zusammenhang relevanten Landes steht.
Kartendaten-Informationen

Garmin verwendet eine Kombination aus 6ffentlichen und privaten Datenquellen. Nahezu alle
Datenquellen enthalten in bestimmtem Ausmaf ungenaue oder unvollstandige Daten. In einigen
Landern sind vollstandige und genaue Karteninformationen nicht erhaltlich oder unverhaltnismagig
teuer.

Eingeschrénkte Gewéhrleistung R

DIESE EINGESCHRANKTE GEWAHRLEISTUNG GEWAHRT IHNEN BESTIMMTE GESETZLICHE
RECHTE; AUSSERDEM HABEN SIE GGF. ANDERE GESETZLICHE RECHTE, DIE JE NACH
BUNDESLAND (BZW. LAND ODER PROVINZ) VARIIEREN. GARMIN SCHRANKT ANDERE
GESETZLICHE RECHTE, DIE IHNEN GEMASS DEN GESETZEN IHRES BUNDESLANDES (BZW.
IHRES LANDES ODER IHRER PROVINZ) U. U. ZUSTEHEN, NICHT EIN, UND SETZT DIESE AUCH
NICHT AUS. DIE GESETZE IHRES BUNDESLANDES, IHRES LANDES ODER IHRER PROVINZ
BIETEN IHNEN EINEN VOLLSTANDIGEN EINBLICK IN IHRE RECHTE.

Fir nicht fir die Luftfahrt vorgesehenen Produkte gilt ab dem Kaufdatum eine einjahrige Garantie auf
Material- und Verarbeitungsfehler. Innerhalb dieses Zeitraums repariert oder ersetzt Garmin nach
eigenem Ermessen alle bei ordnungsgeméler Verwendung ausgefallenen Komponenten. Diese
Reparatur- und Austauscharbeiten sind fiir den Kunden in Bezug auf Teile und Arbeitszeit unter der
Voraussetzung kostenlos, dass dieser die Transportkosten tibernimmt. Diese eingeschrankte
Gewahrleistung findet keinerlei Anwendung auf: (i) kosmetische Schaden, z. B. Kratzer oder Dellen,
(ii) Verschleifteile wie Batterien, sofern Produktschaden nicht auf Material- oder Verarbeitungsfehler
zuriickzufiihren sind, (iii) durch Unfélle, Missbrauch, unsachgeméfe Verwendung, Wasser,
Uberschwemmung, Feuer oder andere hohere Gewalt oder aulere Ursachen hervorgerufene
Schaden, (iv) Schaden aufgrund einer Wartung durch nicht von Garmin autorisierte Dienstanbieter,

(v) Schaden an einem Produkt, das ohne die ausdriickliche schriftliche Genehmigung von Garmin
modifiziert oder geandert wurde, oder (vi) Schaden an einem Produkt, das mit Netz- und/oder
Datenkabeln verbunden wurde, die nicht von Garmin bereitgestellt wurden. Darlber hinaus behalt
Garmin sich das Recht vor, Garantieanspriiche fiir Produkte oder Dienstleistungen abzulehnen, die
unter VerstoR gegen die Gesetze eines Landes erworben und/oder verwendet werden.Produkte von
Garmin sind ausschlieBlich als Hilfsmittel vorgesehen und diirfen nicht fiir Zwecke verwendet werden,
die prézise Messungen von Richtungen, Distanzen, Positionen oder Topografien erfordern. Fir
Navigationsprodukte Gbernimmt Garmin keinerlei Gewéahrleistungen im Hinblick auf die Richtigkeit oder
Vollstéandigkeit der Kartendaten.

AuRerdem findet diese eingeschrankte Gewahrleistung keinerlei Anwendung auf
Leistungseinschrankungen eines Navigationsprodukts von Garmin, die sich durch die Verwendung des
Gerats in der Nahe von Telefonen oder anderen Geraten ergeben, die ein terrestrisches Breitbandnetz
nutzen, dessen Frequenzen nahe der von einem GNSS (Global Navigation Satellite System) wie dem
Global Positioning Service (GPS) verwendeten Frequenzen liegen, noch ist Garmin fiir diese
Leistungseinschréankungen verantwortlich. Die Verwendung dieser Gerate kann den Empfang von
GNSS-Signalen beeintrachtigen.

IM NACH GELTENDEN RECHT MAXIMAL ZULASSIGEN UMFANG GELTEN DIE IN DIESER
EINGESCHRANKTEN GEWAHRLEISTUNG AUFGEFUHRTEN GEWAHRLEISTUNGEN UND
RECHTSMITTEL EXKLUSIV UND SCHLIESSEN JEGLICHE AUSDRUCKLICHE,
STILLSCHWEIGENDE, GESETZLICHE ODER ANDERWEITIGE GEWAHRLEISTUNGEN UND
RECHTSMITTEL AUS, U. A. STILLSCHWEIGENDE GEWAHRLEISTUNGEN ZU
HANDELSTAUGLICHKEIT ODER EIGNUNG FUR EINEN BESTIMMTEN ZWECK, GESETZLICHE
ODER ANDERWEITIGE GEWAHRLEISTUNGEN, UND GARMIN SCHLIESST DIE VORGENANNTEN
GEWAHRLEISTUNGEN UND RECHTSMITTEL AUSDRUCKLICH AUS. DIESE EINGESCHRANKTE
GEWAHRLEISTUNG GEWAHRT IHNEN BESTIMMTE GESETZLICHE RECHTE; AUSSERDEM
HABEN SIE GGF. ANDERE GESETZLICHE RECHTE, DIE JE NACH BUNDESLAND BZW. LAND
VARIIEREN. FALLS STILLSCHWEIGENDE GEWAHRLEISTUNGEN GEMASS DEN GESETZEN
IHRES BUNDESLANDES ODER IHRES LANDES NICHT AUSGESCHLOSSEN WERDEN KONNEN,
IST DIE DAUER DERARTIGER GEWAHRLEISTUNGEN AUF DIE DAUER DIESER
EINGESCHRANKTEN GEWAHRLEISTUNG BESCHRANKT. IN EINIGEN BUNDESLANDERN (BZW.
LANDERN UND PROVINZEN) IST DIE EINSCHRANKUNG DER DAUER EINER
EINGESCHRANKTEN GEWAHRLEISTUNG NICHT GESTATTET; IN EINEM SOLCHEN FALL
TRIFFT DER VORSTEHEND GENANNTE AUSSCHLUSS GGF. NICHT AUF SIE ZU.

IN KEINERLEI FALL HAFTET GARMIN BEI EINEM GARANTIEANSPRUCH FUR BEILAUFIG
ENTSTANDENE, KONKRETE, INDIREKTE SCHADEN ODER FOLGESCHADEN, DIE DURCH DIE
SACH- ODER UNSACHGEMASSE VERWENDUNG ODER DIE NICHTVERWENDBARKEIT DIESES
PRODUKTS ODER DEFEKTE DES PRODUKTS ENTSTEHEN. IN EINIGEN BUNDESLANDERN
(SOWIE LANDERN UND PROVINZEN) IST DER AUSSCHLUSS VON BEILAUFIG ENTSTANDENEN
ODER FOLGESCHADEN NICHT GESTATTET; IN EINEM SOLCHEN FALL TREFFEN DIE
VORGENANNTEN AUSSCHLUSSE NICHT AUF SIE ZU.

Falls Sie wahrend des Gewahrleistungszeitraums gemaR dieser eingeschréankten Gewahrleistung
einen Garantieanspruch geltend machen, geht Garmin nach eigenem Ermessen folgendermafen vor
und (i) repariert das Gerat mit neuen Teilen oder mit gebrauchten Teilen, die die Qualitatsstandards
von Garmin erfillen, (i) ersetzt das Geréat durch ein neues oder Uberarbeitetes Gerat, das die
Qualitatsstandards von Garmin erfilllt, oder (iii) tauscht das Gerét aus, wobei der volle Kaufpreis
erstattet wird. DIESE RECHTSMITTEL SIND DIE EINZIGEN IHNEN IM FALLE EINES
GARANTIEANSPRUCHS ZUR VERFUGUNG STEHENDEN RECHTSMITTEL. Fiir reparierte oder
ersetzte Gerate gilt eine Gewahrleistung von 90 Tagen. Falls fiir das eingesendete Gerat weiterhin die
urspriingliche Gewabhrleistung gilt, betragt die neue Gewahrleistung 90 Tage oder bis zum Ende der
urspriinglichen einjéhrigen Garantie, wobei der jeweils langere Zeitraum Anwendung findet.

Bevor Sie einen Garantieanspruch geltend machen, sehen Sie sich die unter support.garmin.com
verfligbaren Online-Hilferessourcen an. Falls Sie diese Ressourcen verwenden und das Gerat
weiterhin nicht ordnungsgemaf funktioniert, wenden Sie sich an eine von Garmin autorisierte
Serviceeinrichtung in dem Land, in dem Sie das Produkt urspriinglich erworben haben, oder folgen Sie
den Anweisungen unter support.garmin.com, um einen Garantieanspruch geltend zu machen. Falls Sie
sich in den USA befinden, kénnen Sie sich auch telefonisch an 1-800-800-1020 wenden.

Falls Sie einen Garantieanspruch auRerhalb des Landes geltend machen, in dem Sie das Produkt
urspriinglich erworben haben, kann Garmin nicht garantieren, dass die zum Reparieren oder Ersetzen
des Produkts erforderlichen Teile und Produkte verfiigbar sein werden; dies ist auf unterschiedliche
Produktangebote und geltende Standards, Gesetze und Vorschriften zurlickzufihren. In diesem Fall
kann Garmin nach eigenem Ermessen und gemaR anwendbaren Gesetzen das Produkt reparieren
oder ersetzen, wobei vergleichbare Garmin Produkte und Teile verwendet werden, oder verlangen,
dass Sie das Produkt an eine von Garmin autorisierte Serviceeinrichtung in dem Land schicken, in dem
Sie das Produkt urspriinglich erworben haben, oder an eine von Garmin autorisierte Serviceeinrichtung
in einem anderen Land, die den Service des Produkts durchfiihren kann; in diesem Fall unterliegt es
Ihrer Verantwortung, alle anwendbaren Gesetze und Vorschriften bezliglich Import und Export
einzuhalten und fiir alle Zollgebiihren, die Mehrwertsteuer, Versandkosten und andere damit
verbundene Steuern und Gebiihren aufzukommen. In einigen Fallen kénnen Garmin und seine Handler
Ihr Produkt nicht in einem anderen Land als dem Land warten, in dem Sie das Produkt nicht
urspriinglich erworben haben, oder das reparierte oder ersetzte Produkt in dieses Land
zurlickschicken; dies ist auf geltende Standards, Gesetze und Vorschriften zurlickzufiihren.

Kaufe liber Online-Auktionen: Online-Auktionsbestatigungen werden fiir Garantieanspriiche nicht
akzeptiert. Hierfir ist das Original oder eine Kopie des Kaufbelegs des urspriinglichen Einzelhandlers
erforderlich. Garmin ersetzt keine fehlenden Komponenten bei Paketsendungen, die tGiber Online-
Auktionen erworben wurden.

Internationale Kaufe: Fir Uber internationale Vertriebspartner auerhalb der USA erworbene Gerate
gilt méglicherweise abhéngig vom jeweiligen Land eine separate Garantie. Sofern zutreffend wird diese
Garantie von dem Vertriebspartner im jeweiligen Land angeboten, der auch den lokalen Service fiir das
Gerat durchfiihrt. Garantien von Vertriebspartnern gelten nur in dem fiir den Vertrieb vorgesehenen
Gebiet.
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Informacién importante sobre el producto y tu seguridad

/\ ADVERTENCIA
Si no se cumplen las siguientes advertencias, se pueden provocar accidentes o acontecimientos
médicos que tengan como consecuencia la muerte o lesiones graves.
Advertencias para inmersiones
« Las funciones de inmersién de este dispositivo estan disefiadas solo para el uso por parte de
buceadores certificados. Este dispositivo no se debe utilizar como ordenador de buceo unico. No
introducir la informacién adecuada relacionada con la inmersién en el dispositivo podria dar lugar a
graves dafios personales o incluso la muerte.
Asegurate de que comprendes completamente el uso, las pantallas y las limitaciones del dispositivo.
Si tienes alguna pregunta acerca de este manual o el dispositivo, aclara cualquier duda o
discrepancia antes de realizar inmersiones con el dispositivo. Recuerda siempre que eres
responsable de tu propia seguridad.
Siempre existe riesgo de sindrome de descompresion (DCS) para cualquier perfil de buceador,
incluso si se sigue el plan de inmersién que proporcionan las tablas de descompresién o un
dispositivo de inmersion. Ningln procedimiento, dispositivo de inmersion o tabla de descompresion,
descartara la posibilidad de DCS o la toxicidad del oxigeno. Las condiciones fisiolégicas de cada
persona pueden variar de un dia a otro. Este dispositivo no puede tener en cuenta dichas
variaciones. Te aconsejamos encarecidamente que permanezcas dentro de los limites que
establece el dispositivo para minimizar el riesgo de DCS. Debes consultar tu estado fisico con un
meédico antes de realizar inmersiones.
Este dispositivo es capaz de calcular los requisitos de parada de descompresion. Estos célculos
constituyen, en el mejor de los casos, una estimacion de los requisitos fisiolégicos de
descompresion reales. Las inmersiones que requieren descompresion por etapas son
considerablemente mas arriesgadas que aquellas que se mantienen dentro de los limites sin
necesidad de paradas. Las inmersiones con rebreather, mezcla de gases, descompresién por
etapas y en entornos cubiertos aumentan considerablemente el riesgo de la inmersion.
Si tienes implantado un marcapasos o cualquier otro dispositivo médico, consulta a tu médico antes
de realizar inmersiones. La practica de buceo provoca tensiones fisicas en el cuerpo, por lo que
podria no ser adecuada para personas con marcapasos u otros dispositivos médicos implantados.
Utiliza siempre instrumentos complementarios, como mandmetros sumergibles que te indiquen la
presion y la profundidad, y temporizadores o relojes. Debes disponer de acceso a tablas de
descompresion al realizar inmersiones con este dispositivo.
Realiza comprobaciones de seguridad antes de la inmersion: verifica el correcto funcionamiento y la
configuracion del dispositivo, el funcionamiento de la pantalla, el nivel de la bateria, la presién de la
botella y comprueba si salen burbujas para detectar posibles fugas en las mangueras.
Revisa el dispositivo regularmente durante la inmersion. En el caso de que exista algun
funcionamiento incorrecto aparente, finaliza la inmersion de inmediato y regresa a la superficie de
manera segura.
Este dispositivo no debe compartirse con otros usuarios para realizar inmersiones. Los perfiles de
buceador son especificos de cada usuario y utilizar el perfil de otro buceador puede proporcionar
informacién confusa que podria ser causa de muerte o lesiones graves.
Por motivos de seguridad, nunca debes realizar inmersiones solo. Hazlo con un compafiero que se
te designe. También debes permanecer acompafiado durante un periodo de tiempo prolongado tras
la inmersion, ya que los sintomas del sindrome de descompresion (DCS) pueden manifestarse
posteriormente o desencadenarse al realizar otras actividades en la superficie.
Este dispositivo no esta disefiado para actividades de buceo profesional o comercial. Tiene
exclusivamente fines recreativos. Las actividades de buceo comercial o profesional pueden exponer
al usuario a profundidades extremas u otras condiciones que aumentan el riesgo de DCS.
No realices inmersiones con gas si no has verificado personalmente el contenido de la botella e
introducido el valor analizado en el dispositivo. Si no se verifica el contenido de la botella y se
introducen los valores de gas correspondientes en el dispositivo, la informacién de planificaciéon para
la inmersién sera incorrecta y podria provocar lesiones graves o incluso la muerte.
Las inmersiones con varias mezclas de gases presentan un riesgo mucho mayor que aquellas con

una unica mezcla de gases. Los errores relacionados con el uso de varias mezclas de gases pueden

provocar lesiones graves o incluso la muerte.

Después de analizar el gas, redondea siempre el resultado a la baja cuando introduzcas los datos
en el dispositivo. Por ejemplo, si el gas analizado contiene un 31,7 % de oxigeno, introduce 31 %.
Esta medida de seguridad te proporcionara unos resultados de calculo mas moderados y seguros.
Las inmersiones con una presion parcial de oxigeno (PO2) superior a 1,6, una exposicion del
sistema nervioso central (SNC) a la toxicidad del oxigeno del 80 % o superior, 0 un nimero de
unidades de tolerancia al oxigeno (OTU) diarias de 300 o superior, puede resultar peligroso y
provocar lesiones graves o incluso la muerte. Finaliza la inmersion si alcanzas niveles de toxicidad
del oxigeno.

Garantiza siempre la seguridad del ascenso. Un ascenso rapido aumenta el riesgo de DCS.
Desactivar funcién de bloqueo de descompresion en el dispositivo puede conllevar un mayor riesgo
de DCS y provocar lesiones personales o incluso la muerte. Si desactivas esta funcién, lo haces
bajo tu responsabilidad.

Ignorar una parada de descompresion obligatoria puede provocar lesiones graves o incluso la
muerte. Nunca asciendas por encima de la profundidad de parada de descompresion indicada.
Realiza siempre una parada de seguridad a entre 3 y 5 metros (9,8 y 16,4 pies) durante 3 minutos,
incluso si no se requiere ninguna parada de descompresion.

Nunca debe superarse la profundidad maxima operativa (MOD). Ignorar la alarma puede provocar
lesiones graves o incluso la muerte.

Desplazarse a una altitud mas elevada, como sucede en los viajes en avién, puede provocar un

cambio temporal en el equilibrio del nitrégeno disuelto en el cuerpo. Aclimatate siempre a las nuevas

altitudes antes y después de la practica de inmersiones, ya que, de lo contrario, podrias sufrir
lesiones personales o incluso la muerte.
Informacién de mareas
Esta funcién solo se proporciona con fines informativos. Es responsabilidad del usuario prestar
atencion a todas las indicaciones publicadas sobre mareas o el estado del agua, conocer su entorno y
mantener un criterio de navegacion segura en todo momento. De lo contrario, podrian producirse
lesiones graves o incluso la muerte.
Advertencias sobre la pila/bateria
Este dispositivo utiliza una bateria de ién-litio.
Si no se siguen estas indicaciones, puede reducirse el ciclo vital de las pilas o se pueden producir
riesgos de dafios al dispositivo, fuego, quemaduras quimicas, fuga de electrolitos y heridas.
« No desmontes, modifiques, reacondiciones, perfores ni dafies el dispositivo o las pilas.
« No retires ni intentes retirar la bateria no sustituible por el usuario.
« No expongas el dispositivo o la bateria al fuego, explosiones u otros riesgos.
Advertencias sobre el dispositivo
No dejes el dispositivo expuesto a fuentes de calor o en lugares con altas temperaturas, como
pudiera ser un vehiculo aparcado al sol. Para evitar la posibilidad de que se darie, retira el
dispositivo del vehiculo o guardalo para que no quede expuesto a la luz solar directa (por ejemplo,
coldcalo en la guantera).
No manejes el dispositivo si la temperatura esta fuera del intervalo indicado en la versién impresa
del manual, incluido en la caja del producto.
Cuando guardes el dispositivo durante un periodo de tiempo prolongado, consérvalo respetando el
intervalo de temperatura que se indica en la version impresa del manual, incluido en la caja del
producto.
No utilices cables de alimentacion, cables de datos ni adaptadores de alimentacion que Garmin no
haya aprobado o suministrado.
Avisos sobre la salud
Si llevas implantado un marcapasos o cualquier otro dispositivo electrénico interno, consulta con tu
meédico antes de utilizar un monitor de frecuencia cardiaca.
El monitor de frecuencia cardiaca éptico a través de la mufieca y el pulsioximetro de Garmin emiten

luz verde, roja e infrarroja y parpadean ocasionalmente. Consulta con tu médico si padeces epilepsia

o sensibilidad a las luces brillantes o intermitentes.

Consulta siempre con tu médico antes de empezar o modificar cualquier programa de ejercicios.

El dispositivo, los accesorios, el monitor de frecuencia cardiaca, el pulsioximetro y los datos
relacionados de Garmin se deben utilizar inicamente para fines recreativos y no para fines médicos.
Asimismo, no deben utilizarse para diagnosticar, controlar, tratar, curar o prevenir ninguna
enfermedad o afeccion.

+ Las mediciones de la frecuencia cardiaca y la saturacion de oxigeno en sangre son Unicamente de
referencia y no se acepta ninguna responsabilidad derivada de una medicién errénea.
Aunque la tecnologia éptica del monitor de frecuencia cardiaca a través de la mufieca de Garmin
ofrece normalmente una estimacion precisa de la frecuencia cardiaca del usuario, existen
limitaciones inherentes a la tecnologia que pueden provocar que algunas de las lecturas de
frecuencia cardiaca sean imprecisas en funcion de ciertas circunstancias, lo que incluye las
caracteristicas fisicas del usuario, el ajuste del dispositivo y el tipo y la intensidad de la actividad.
Aunque la tecnologia del pulsioximetro de Garmin ofrece normalmente una estimacion precisa de la
saturacion de oxigeno en sangre del usuario, existen limitaciones inherentes a la tecnologia que
pueden provocar que algunas de las lecturas de saturacion de oxigeno sean imprecisas en funcion
de determinadas circunstancias, lo que incluye las caracteristicas fisicas del usuario, el ajuste del
dispositivo, la colocacion del dispositivo y el movimiento.
Los monitores de actividad de Garmin incorporan sensores que registran el movimiento y otras
métricas. La informacion y los datos proporcionados por estos dispositivos son una estimacion
aproximada de la actividad y las métricas registradas, pero es posible que no sean completamente
precisos, incluidos los datos sobre los pasos, el suefio, la distancia, la frecuencia cardiaca, la
saturacion de oxigeno y las calorias.
Advertencia de seguimiento y seguridad
El dispositivo permite enviar la ubicacién a un contacto de emergencia. Se trata de una funcién
complementaria y no se debe confiar en ella como método principal para obtener ayuda de
emergencia. La aplicacion Garmin Connect no se pone en contacto con los sistemas de emergencia
en tu nombre.
Advertencias sobre la bici
« Utiliza siempre tu mejor criterio y maneja la bicicleta de forma segura.
« Asegurate de que la bicicleta y el hardware se mantienen de manera adecuada y todas las partes
estan instaladas correctamente.
Avisos sobre navegacion
Si tu dispositivo Garmin utiliza o admite datos de mapas, sigue estas indicaciones para garantizar una
navegacion segura.
Compara siempre con atencién la informacién que aparece en el dispositivo con todas las fuentes de
navegacion disponibles, incluida la informacion de sefales, las regulaciones y restricciones locales
de los canales de navegacion y los mapas. Para tu seguridad, resuelve siempre cualquier
discrepancia o pregunta antes de continuar con la navegacion y presta atencion a las sefiales de
circulacién y a las condiciones existentes.
Utiliza esta unidad s6lo como ayuda para la navegacion. No intentes utilizar la unidad para cualquier
otro propésito que requiera mediciones precisas de la direccion, la distancia, la ubicacion o la
topografia.
Avisos sobre navegacion fuera de carretera
Si tu dispositivo Garmin tiene la opcién de sugerir rutas fuera de carretera para distintas actividades al
aire libre como, por ejemplo, ciclismo, excursionismo o actividades en vehiculo todoterreno, sigue
estas directrices para garantizar una navegacion segura fuera de carretera.
Utiliza siempre tu mejor criterio y haz uso del sentido comuin cuando tomes decisiones relacionadas
con la navegacion fuera de carretera. El dispositivo Garmin se ha disefiado unicamente con el fin de
proporcionarte sugerencias para tu ruta. No es un sustituto de la atencion y la preparacion adecuada
para las actividades al aire libre. No sigas las sugerencias de ruta si indican un trayecto ilegal o si
implican que te encuentres en una posicion no segura.
Compara siempre atentamente la informacion que se muestra en el dispositivo con todas las fuentes
de navegacion disponibles, entre las que se incluyen las sefiales y condiciones de los senderos, las
condiciones meteoroldgicas y otros factores que puedan afectar a la seguridad durante la
navegacion. Para tu seguridad, resuelve siempre cualquier discrepancia antes de continuar con la
navegacion y presta atencion a las sefiales y a las condiciones existentes.
Ten siempre en cuenta los efectos sobre el medioambiente y los riesgos inherentes de la actividad
antes de embarcarte en actividades fuera de carretera. Especialmente, ten en cuenta el impacto que
tienen en la seguridad de la actividad que realices, el tiempo y las condiciones de los senderos
derivadas de las condiciones meteoroldgicas. Asegurate de que dispones del equipo y los
suministros apropiados para la actividad antes de navegar por rutas y senderos con los que no estés
familiarizado.

leta

/\ ATENCION
De no tenerse en cuenta las siguientes advertencias, podrian producirse lesiones leves o moderadas o
dafios materiales.
Irritacién cutanea
Algunos usuarios pueden sufrir irritaciones cutaneas tras el uso prolongado del dispositivo, sobre todo
si tienen la piel sensible o alguna alergia. Si notas alguna irritacién en la piel, retira el dispositivo de
inmediato y deja que tu piel se cure. Para evitar que se te irrite la piel, asegurate de que el dispositivo
esta limpio y seco, y no te ajustes demasiado el dispositivo a la mufieca. Para obtener mas
informacion, visita garmin.com/fitandcare.

AVISO
Si no se tiene en cuenta el siguiente aviso, podrian producirse lesiones personales o dafios materiales,
y la funcionalidad del dispositivo podria verse afectada negativamente.

Avisos sobre la bateria

+ Ponte en contacto con el servicio local de eliminacion de residuos para desechar el dispositivo o la
bateria de forma que cumpla todas las leyes y normativas locales aplicables.

Aviso sobre el GPS

El dispositivo de navegacién puede sufrir una degradacion en el funcionamiento si se utiliza cerca de

cualquier dispositivo que utilice una red de banda ancha terrestre que funcione con frecuencias

proximas a las utilizadas por cualquier sistema global de navegacion por satélite (GNSS), como el

servicio de posicionamiento global (GPS). El uso de dichos dispositivos puede impedir la recepcion de

sefales GNSS.

Programas medioambientales para el producto

Puedes consultar la informacion acerca del programa de reciclado de productos de Garmin y la

directiva WEEE, RoHS y REACH, asi como de otros programas de cumplimiento en www.garmin.com

/aboutGarmin/environment.

Declaracion de conformidad

Por la presente, Garmin declara que este producto cumple con la Directiva 2014/53/UE. El texto

completo de la declaracion de conformidad de la UE estéa disponible en la siguiente direccion de

Internet: www.garmin.com/compliance.

Conformidad con COFETEL/IFETEL

La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones: (1) es posible que este

equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar

cualquier interferencia, incluyendo la que pueda causar su operacion no deseada.

Acuerdo de licencia del software )

AL UTILIZAR EL DISPOSITIVO, EL USUARIO SE COMPROMETE A RESPETAR LOS TERMINOS Y

CONDICIONES DEL SIGUIENTE ACUERDO DE LICENCIA DEL SOFTWARE. EL USUARIO

DEBERA LEER ESTE ACUERDO ATENTAMENTE.

Garmin Ltd. y sus subsidiarias (“Garmin”) conceden al usuario una licencia limitada para utilizar el

software incluido en este dispositivo (el “Software”) en formato binario ejecutable durante el uso normal

del producto. La titularidad, los derechos de propiedad y los derechos de propiedad intelectual del

Software seguiran perteneciendo a Garmin y/o sus terceros proveedores.

El usuario reconoce que el Software es propiedad de Garmin y/o sus proveedores terceros, y que esta

protegido por las leyes de propiedad intelectual de Estados Unidos y tratados internacionales de

copyright. También reconoce que la estructura, la organizacion y el cédigo del Software, del que no se

facilita el cddigo fuente, son secretos comerciales valiosos de Garmin y/o sus terceros proveedores, y

que el Software en su formato de cédigo fuente es un secreto comercial valioso de Garmin y/o sus

terceros proveedores. Por la presente, el usuario se compromete a no descompilar, desmontar,

modificar, invertir el montaje, utilizar técnicas de ingenieria inversa o reducir a un formato legible para

las personas el Software o cualquier parte de éste ni crear cualquier producto derivado a partir del

Software. Asimismo, se compromete a no exportar ni reexportar el Software a ninguin pais que

contravenga las leyes de control de las exportaciones de Estados Unidos o de cualquier otro pais

aplicable.
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Informacion sobre datos de mapas

Garmin utiliza una serie de fuentes de datos privadas y gubernamentales. Practicamente todas las
fuentes de datos contienen algunos datos inexactos o incompletos. En algunos paises, la informacion
completa y precisa de mapas no estéa disponible o lo esta a un precio muy elevado.

Garantia limitada .

ESTA GARANTIA LIMITADA PROPORCIONA DERECHOS LEGALES ESPECIFICOS AL USUARIO,
QUIEN PODRA TENER OTROS DERECHOS LEGALES QUE PUEDEN VARIAR SEGUN LA
REGION, EL PAIS O LA PROVINCIA. GARMIN NO EXCLUYE, LIMITA NI SUSPENDE OTROS
DERECHOS LEGALES QUE EL USUARIO PUEDA TENER EN VIRTUD DE LAS LEYES DE SU
REGION, PAIS O PROVINCIA. PARA UNA COMPLETA COMPRENSION DE SUS DERECHOS, EL
USUARIO DEBERA CONSULTAR LAS LEYES VIGENTES EN SU REGION, PAIS O PROVINCIA.
Los productos no relacionados con la aviacion estan garantizados frente a defectos de materiales o
mano de obra durante un afio a partir de la fecha de compra. En este periodo, Garmin puede, segin
su criterio, reparar o sustituir cualquier componente que no funcione correctamente. Estas
reparaciones o sustituciones se realizaran sin coste alguno para el cliente en concepto de piezas o
mano de obra, siempre y cuando el cliente se haga responsable de los gastos de envio. Esta garantia
limitada no se aplica a: (i) los dafios estéticos, tales como arafiazos, marcas o abolladuras; (i) las
piezas consumibles, tales como las baterias, a no ser que el dafio se haya producido por un defecto de
los materiales o de la mano de obraj; (jii) los dafios provocados por accidentes, uso inadecuado, el
agua, inundaciones, fuego, otras causas de fuerza mayor o causas externas; (iv) los dafios
provocados por reparaciones realizadas por un proveedor de servicio no autorizado por Garmin; (v) los
dafios ocurridos en productos que hayan sido modificados o alterados sin la autorizacion por escrito de
Garmin; o (vi) los dafios ocurridos en productos conectados a la fuente de alimentacién y/o cables de
datos no suministrados por Garmin. Ademas, Garmin se reserva el derecho a rechazar reclamaciones
de garantia de productos o servicios obtenidos y/o utilizados en contra de las leyes de cualquier
pais.Los productos de Garmin se han disefiado solamente para proporcionar ayuda durante el viaje y
no deberan utilizarse con ninguin propésito que requiera el calculo preciso de una direccion, distancia,
ubicacion o topografia. Para los productos de navegacion, Garmin no garantiza la precision ni la
integridad de los datos de mapas.

Esta garantia limitada tampoco se aplica a, y Garmin no se hace responsable de, la degradacion en el
funcionamiento de cualquier producto de navegacion de Garmin que derive de su uso cerca de
cualquier dispositivo de mano u otro dispositivo que utilice una red de banda ancha terrestre que
funcione con frecuencias préximas a las frecuencias utilizadas por cualquier sistema global de
navegacion por satélite (GNSS), como el servicio de posicionamiento global (GPS). El uso de dichos
dispositivos puede impedir la recepcion de sefiales GNSS.

HASTA EL LIMITE MAXIMO PERMITIDO POR LA LEY EN VIGOR, LAS GARANTIAS Y RECURSOS
EXPRESADOS EN ESTA GARANTIA LIMITADA SON EXCLUSIVOS Y SUSTITUYEN A
CUALESQUIERA OTRAS GARANTIAS Y RECURSOS, A LAS QUE GARMIN RENUNCIA
EXPRESAMENTE, YA SEAN EXPRESAS, IMPLICITAS, REGLAMENTARIAS O, POR EL
CONTRARIO, INCLUIDAS, ENTRE OTRAS, CUALQUIER GARANTIA IMPLICITA DE
COMERCIABILIDAD O IDONEIDAD PARA UN FIN DETERMINADO, YA SEAN REGLAMENTARIAS
O DE OTRO TIPO. ESTA GARANTIA LIMITADA PROPORCIONA DERECHOS LEGALES
ESPECIFICOS AL USUARIO, QUIEN PODRA TENER OTROS DERECHOS LEGALES QUE
PUEDEN VARIAR SEGUN LA REGION Y EL PAIS. SI NO SE PUEDE RENUNCIAR A LAS
GARANTIAS IMPLICITAS EN VIRTUD DE LAS LEYES DE LA REGION O PAIS DEL USUARIO,
DICHAS GARANTIAS SE LIMITAN A LA DURACION DE ESTA GARANTIA LIMITADA. EN ALGUNAS
REGIONES, PAISES Y PROVINCIAS, NO SE PERMITEN LIMITACIONES DE DURACION DE LAS
GARANTIAS IMPLICITAS, POR LO QUE ES POSIBLE QUE LA LIMITACION ANTERIOR NO SE
APLIQUE AL USUARIO. i i

EN CASO DE INCUMPLIMIENTO DE LA GARANTIA, GARMIN NO SE HARA RESPONSABLE BAJO
NINGUN CONCEPTO DE LOS DANOS IMPREVISTOS, ESPECIALES, INDIRECTOS O
EMERGENTES, TANTO SI SON RESULTADO DE LA UTILIZACION, MALA UTILIZACION O
DESCONOCIMIENTO DEL MANEJO DE ESTE PRODUCTO, COMO SI LO SON POR DEFECTOS
EN ESTE. EN ALGUNAS REGIONES, PAISES Y PROVINCIAS, NO SE PERMITE LA EXCLUSION
DE DANOS FORTUITOS O DERIVADOS, POR LO QUE ES POSIBLE QUE ESTA RESTRICCION NO
SEA APLICABLE EN EL CASO DEL USUARIO.

Si durante el periodo de garantia, el usuario solicita un servicio de garantia de acuerdo con esta
Garantia limitada, Garmin llevara a cabo, segun su criterio, una de las siguientes opciones: (i) reparar
el dispositivo utilizando piezas nuevas o piezas usadas con anterioridad que cumplan con los
estandares de calidad de Garmin; (i) sustituir el dispositivo por un dispositivo nuevo o un dispositivo
restaurado que cumpla con los estandares de calidad de Garmin; (iii) cambiar el dispositivo por un
reembolso completo equivalente al precio de compra. ESTE RECURSO SERA UNICO Y EXCLUSIVO
EN CASO DE INCUMPLIMIENTO DE LA GARANTIA. Los dispositivos reparados o sustituidos tienen
una garantia de 90 dias. Si la unidad enviada esta cubierta por la garantia original, la nueva garantia
es de 90 dias o hasta el final del periodo de garantia original de un afio, siendo aplicable el periodo de
mayor duracion.

Antes de solicitar el servicio de garantia, el usuario debera acceder a los recursos de ayuda en linea
disponibles en support.garmin.com y consultarlos. Si el dispositivo sigue sin funcionar correctamente
después de hacer uso de estos recursos, se debera contactar con un centro de servicio autorizado de
Garmin del pais donde se realizé la compra, o bien seguir las instrucciones disponibles en
support.garmin.com para obtener servicio de garantia. Si el usuario se encuentra en Estados Unidos,
también puede llamar al 1-800-800-1020.

Si se desea solicitar el servicio de garantia en un pais distinto de donde se realizo la compra, Garmin
no puede garantizar que las piezas y los productos necesarios para reparar o sustituir el producto
estén disponibles debido a las diferencias en las ofertas de productos y los estandares, leyes y
normativas de aplicacién. En ese caso, Garmin puede, a su entera discrecién y segun las leyes
aplicables, reparar o sustituir el producto con productos y piezas de Garmin equiparables, o solicitar al
usuario que envie su producto a un centro de servicio autorizado de Garmin del pais donde se realizé
la compra o un centro de servicio autorizado de Garmin de otro pais que pueda realizar el
mantenimiento de su producto, en cuyo caso el usuario sera responsable de cumplir con todas las
leyes y normativas de importacion y exportacion, asi como de realizar el pago de todos los impuestos
de aduanas, IVA, gastos de envio y otros impuestos y gastos asociados. En algunos casos, es posible
que Garmin y sus distribuidores no puedan realizar el mantenimiento del producto del usuario en un
pais distinto de donde se realizé la compra, o devolver un producto reparado o sustituido en tal pais
debldo a los estandares, leyes o normativas vigentes en el mismo.

d iciones por sut en linea: no se aceptan las confirmaciones de subastas en linea como
comprobante de garantia. Para recibir asistencia dentro del periodo de garantia, se necesita el original
o una copia de la factura del establecimiento de compra original. Garmin no sustituira componentes
que falten de cualquier caja que se compre a través de una subasta en linea.

Ventas internacionales: segun el pais, los distribuidores internacionales pueden ofrecer una garantia
por separado para los dispositivos adquiridos fuera de Estados Unidos. Si corresponde, los
distribuidores locales de cada pais ofrecen esta garantia y son estos distribuidores los que
proporcionan un servicio local para el dispositivo. Las garantias del distribuidor son validas solamente
en el area de distribucion proyectada.
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Informagoes importantes sobre seguranca e o produto

/\ ATENGAO
Nao seguir estes avisos pode resultar em acidente ou problema médico, resultando em morte ou
ferimentos graves.
Avisos de mergulho
Os recursos de mergulho deste dispositivo séo somente para o uso de mergulhadores profissionais.
Este dispositivo ndo deve ser usado como unico computador de mergulho. A falha na insercéo das
informagdes adequadas relacionadas ao mergulho no dispositivo pode resultar em lesdes graves ou
morte.
Certifique-se de que vocé entenda totalmente o uso, as exibi¢des e as limitagdes de seu dispositivo.
Se vocé tiver perguntas sobre este manual ou sobre o dispositivo, sempre resolva quaisquer
discrepancias ou duvidas antes de mergulhar com o dispositivo. Lembre-se sempre de que vocé é
responsavel por sua prépria seguranga.
O risco de incidéncia da doenga de descompressao (DCS) para qualquer perfil de mergulho esta
sempre presente, mesmo se vocé seguir o plano de mergulho fornecido pelas tabelas ou um
dispositivo de mergulho. Nenhum procedimento, dispositivo de mergulho ou tabela de mergulho
eliminara a possibilidade de DCS ou toxicidade do oxigénio. A constituigéo fisiolégica de um
individuo pode variar a cada dia. Este dispositivo ndo é responsavel por essas variagdes. E
altamente recomendéavel permanecer bem dentro dos limites fornecidos por este dispositivo para
minimizar o risco de DCS. Vocé deve consultar um médico a respeito de seu condicionamento fisico
antes de mergulhar.
Este dispositivo pode calcular os requisitos de parada de descompressao. Esses célculos sdo, no
maximo, uma estimativa dos requisitos de descompresséo fisiolégica real. Os mergulhos que
exigem descompressado em fase sdo substancialmente mais arriscados do que os mergulhos que
permanecem dentro de limites que nao exigem paradas. Mergulhar com rebreathers, com gases
mistos, com a realizagdo de descompresséo em fases e em ambientes sob teto aumenta
consideravelmente o risco do mergulho auténomo.
Se vocé tiver um marca-passo ou outro dispositivo médico implantavel, consulte seu médico antes
de mergulhar. O mergulho auténomo cria tensdes fisicas no corpo, o que pode nao ser adequado
para individuos com marca-passos e outros dispositivos médicos implantaveis.
Sempre use instrumentos de backup, incluindo medidor de profundidade, medidor de pressédo
submersivel e temporizador ou relégio. Vocé deve ter acesso a tabelas de descompressdo ao
mergulhar com este dispositivo.
Faga verificacdes de seguranga pré-mergulho, como verificagdo da fungéo e das configuragdes do
dispositivo adequadas, fungédo de exibigao, nivel da bateria, pressédo do tanque e verificagéo de
bolhas para verificar se ha vazamentos nas mangueiras.
Verifique seu dispositivo regularmente durante um mergulho. Se houver qualquer defeito aparente,
encerre o mergulho imediatamente e retorne com seguranca a superficie.
Este dispositivo ndo deve ser compartilhado entre varios usuarios para fins de mergulho. Os perfis
de mergulhadores sdo especificos para cada usuario e usar o perfil de outro mergulhador pode
resultar em informagdes enganosas, que podem causar lesdes ou morte.
Por motivos de seguranga, vocé nunca deve mergulhar sozinho. Mergulhe com um colega
designado. Vocé também deve permanecer na presenca de outras pessoas por um tempo
prolongado apés um mergulho, pois o possivel aparecimento de doenca de descompresséo (DCS)
pode ser atrasado ou desencadeado por atividades na superficie. i
Este dispositivo ndo é destinado a atividades de mergulho comercial ou profissional. E apenas para
fins de lazer. Atividades de mergulho comerciais ou profissionais podem expor o usuario a
profundidades extremas ou condigdes que aumentam o risco de DCS.
N&ao mergulhe com um tanque de gas se vocé nao verificou pessoalmente seu contetdo e inseriu o
valor analisado no dispositivo. A falha em verificar o contetido do tanque e inserir os valores de gas
adequados no dispositivo resultara em informagdes de planejamento de mergulho incorretas,
podendo resultar em lesdes graves ou morte.
Mergulhar com mais de uma mistura de gas apresenta um risco muito maior do que mergulhar com
uma Unica mistura de gas. Erros relacionados ao uso de diversas misturas de gas podem resultar
em lesdes graves ou morte.
Depois de analisar seu gas, sempre arredonde o resultado para baixo ao inserir o valor no
dispositivo. Por exemplo, se o gas analisado for 31,7% oxigénio, coloque o gas como 31%. Este
buffer resultara em calculos mais conservadores e seguros.
Mergulhar com uma pressao parcial de oxigénio (PO2) maior que 1,6, uma toxicidade de oxigénio do
sistema nervoso central (CNS) a 80% ou mais, ou unidades de tolerancia de oxigénio diarias (OTU)
de 300 ou mais pode ser perigoso e resultar em lesdes graves ou morte. Encerre o mergulho se
vocé atingir os niveis de toxicidade do oxigénio.
Sempre garanta uma subida segura. Uma subida rapida aumenta o risco de DCS.
Desativar o recurso de bloqueio de descompressao no dispositivo pode resultar em um maior risco
de DCS, o que pode resultar em lesdes pessoais ou morte. Desative este recurso por sua propria
conta em risco.
Violar uma parada de descompresséo necessaria pode resultar em lesdes graves ou morte. Nunca
suba acima da profundidade de parada de descompresséao exibida.
Sempre efetue uma parada de seguranga entre 3 e 5 metros (9,8 e 16,4 pés) por 3 minutos, mesmo
se nenhuma parada de descompressao for necessaria.
A profundidade operacional maxima (MOD) nao deve ser excedida. Ignorar o alarme pode resultar
em lesdes graves ou morte.
Viajar para um local de altitude elevada, incluindo viagem aérea, pode causar uma mudanga
temporaria no equilibrio do nitrogénio dissolvido no corpo. Sempre se acostume com novas altitudes
antes e depois de mergulhar, pois ndo fazer isso pode resultar em lesdes pessoais ou morte.
Informagées da maré )
Este recurso é apenas para fins informativos. E responsabilidade do usuario observar todas as
orientagdes relacionadas @ maré ou a agua, manter-se atento aos seus arredores e usar o julgamento
seguro sobre a dgua o tempo todo. O ndo cumprimento deste aviso podera resultar em ferimentos
graves ou morte.
Avisos sobre a bateria
Uma bateria de ion de litio é utilizada neste dispositivo.
Em caso de descumprimento destas instrugdes, a vida Util das baterias podera diminuir, ou estas
poderao apresentar o risco de danificar o dispositivo, de incéndios, queimaduras quimicas, vazamento
de eletrdlito e/ou ferimentos.
« Nao desmonte, modifique, monte novamente, perfure nem danifique o dispositivo ou as baterias.
« N&o remova nem tente remover a bateria ndo substituivel pelo usuario.
« Nao exponha o dispositivo ou as baterias a fogo, explosdo ou outros elementos nocivos.
Avisos sobre o dispositivo
Néo deixe o dispositivo exposto a uma fonte de calor ou num local sujeito a temperaturas elevadas,
por exemplo, ao sol num veiculo abandonado. Para reduzir a possibilidade de danos, retire o
dispositivo do veiculo ou guarde-o num local afastado da exposigéao solar, tal como o porta-luvas.
Néo opere o dispositivo fora do intervalo de temperatura especificado no manual impresso incluido
na embalagem do produto.
Ao guardar o dispositivo durante um longo periodo de tempo, guarde-o dentro do intervalo de
temperatura especificado no manual impresso incluido na embalagem do produto.
Nao utilize cabo de alimentagéo, cabo de dados e/ou adaptador de energia que ndo seja aprovado
ou fornecido pela Garmin.
Avisos relativos a satde
Caso tenha um marca-passo ou outro dispositivo eletrénico interno, consulte o seu médico antes de
usar um monitor de ritmo cardiaco.
O monitor 6ptico de frequéncia cardiaca de pulso e o sensor do oximetro de pulso Garmin emitem
uma luz verde, vermelha e infravermelha e piscam ocasionalmente. Consulte seu médico caso tenha
epilepsia ou seja sensivel a luzes brilhantes ou intermitentes.
Consulte sempre o seu médico antes de iniciar ou modificar um programa de exercicios.
O dispositivo Garmin, os acessorios, 0 monitor de frequéncia cardiaca, o sensor do oximetro de
pulso e os dados relacionados destinam-se a uso exclusivo para fins recreativos e nao para fins
médicos, e nao foram concebidos para diagnosticar, monitorar, tratar, curar ou prevenir qualquer
doenga ou condig&o.
As leituras da frequéncia cardiaca e da saturagéo de oxigénio no sangue sao realizadas somente a
titulo de referéncia; ndo se aceita responsabilidade por quaisquer leituras erradas.
Embora a tecnologia do monitor de frequéncia cardiaca de pulso da Garmin normalmente forneca
uma estimativa precisa da frequéncia cardiaca do usuario, existem limitagdes inerentes a tecnologia

que podem fazer com que algumas leituras de frequéncia cardiaca sejam imprecisas em

determinadas circunstancias, incluindo caracteristicas fisicas do usuario, encaixe do dispositivo e

tipo e intensidade da atividade.

Embora a tecnologia do sensor do oximetro de pulso da Garmin normalmente forne¢a uma

estimativa precisa da saturagdo de oxigénio no sangue do usudrio, existem limitagdes inerentes a

tecnologia que podem fazer com que algumas leituras de saturagdo de oxigénio no sangue sejam

imprecisas em determinadas circunstancias, incluindo caracteristicas fisicas do usuario, encaixe e

posigéo do dispositivo e o movimento.

Os monitores de atividades da Garmin contam com sensores que monitoram seus movimentos e

outras métricas. Os dados e as informagdes fornecidos por esses dispositivos devem ser usados

como uma estimativa bem proxima de suas atividades e métricas monitoradas, mas podem néo ser

completamente precisos, incluindo os dados sobre passos, sono, disténcia, frequéncia cardiaca,

saturagdo de oxigénio e calorias.

Aviso de monitoramento e seguranga

O dispositivo permite que vocé envie sua localizagdo para um contato de emergéncia. Este é um

recurso complementar, e nao deve ser considerado o método principal de obtengao de assisténcia de

emergéncia. O aplicativo Garmin Connect ndo entra em contato com os servicos de emergéncia em

seu nome.

Avisos sobre bicicletas

» Sempre use o bom senso e opere a bicicleta de maneira segura.

« Certifique-se de que sua bicicleta e os materiais estejam com a manutenc¢éo adequada e que todas
as pecas estejam corretamente instaladas.

Avisos de navegagao

Se seu dispositivo Garmin utiliza ou aceita dados do mapa, siga estas diretrizes para garantir uma

navegagao segura.

Sempre compare cuidadosamente as informagdes apresentadas na unidade com todas as fontes de

navegacao disponiveis, incluindo informagdes visuais, regras e restricdes de cursos de agua locais e

mapas. Por razdes de seguranga, sempre esclarega todas as discrepancias ou duvidas antes de

continuar a navegacéao e respeite a sinalizagéo e as condi¢des.

Use este dispositivo somente como assisténcia a navegagao. Nao tente usar o dispositivo para

qualquer finalidade que exija medigao precisa da diregao, distancia, localizacdo ou topografia.

Avisos de navegacao fora da estrada

Se seu dispositivo Garmin for capaz de sugerir rotas fora da estrada para diversas atividades ao ar

livre, como passeios de bicicleta, caminhadas e de quadriciclo, siga estas diretrizes para garantir uma

navegacao segura fora da estrada.

Tenha sempre consciéncia e recorra ao senso comum ao tomar decisdes de navegagéo fora da

estrada. O dispositivo Garmin foi desenvolvido para somente oferecer sugestdes de rota. Este ndo

substitui a atengéo e preparacdo adequada para as atividades ao ar livre. Nao siga as sugestdes de

rota se estas sugerirem um percurso ilegal ou se o colocarem numa situacéo perigosa.

Compare sempre atentamente a informagéo apresentada no dispositivo com todas as fontes de

navegacao disponiveis, incluindo a sinalizagdo e condi¢des dos trilhos, as condigdes meteoroldgicas

e outros fatores que possam afetar a seguranga da navegagao. Por razdes de seguranga, esclareca

todas as discrepancias antes de continuar a navegacéo e respeite a sinalizagéo e as condigdes.

Esteja sempre atento aos efeitos do ambiente e aos riscos inerentes da atividade antes de fazer

atividades fora da estrada. Tenha especial atengao ao impacto que o tempo e as condigdes dos

trilhos relacionadas com o tempo podem ter na seguranca da atividade. Certifique-se de que possui

0 equipamento e acessérios adequados para a atividade antes de navegar em caminhos e trilhas

desconhecidos.

/A CUIDADO
O desrespeito as precaugdes a seguir pode resultar em ferimentos leves ou moderados, ou danos
materiais.
Irritagdo na pele
Alguns usuarios podem sofrer irritagdo na pele apds o uso prolongado do dispositivo, especialmente
se o usuario tiver pele sensivel ou alergias. Se vocé notar alguma irritagéo na pele, remova o
dispositivo e dé& um tempo para que a pele se cure. Para evitar irritacéo na pele, certifique-se de que o
dispositivo esteja limpo e seco e ndo o utilize muito apertado em seu pulso. Para obter mais
informagdes, acesse garmin.com/fitandcare.

AVISO

O desrespeito a este aviso pode resultar em danos pessoais ou da propriedade, ou afetar
negativamente a funcionalidade do dispositivo.

Avisos da bateria
+ Entre em contato com seu departamento de tratamento de residuos local para eliminar corretamente
o dispositivo/baterias de acordo com as leis e os regulamentos locais vigentes.
Aviso do GPS
O dispositivo de navegacéo pode ter o desempenho degradado se vocé usa-lo proximo a qualquer
dispositivo que use uma rede de banda larga terrestre funcionando préximo as frequéncias usadas por
quaisquer Dados de posicédo do sistema de navegagao global via satélite (GNSS), como o Global
Positioning Service (GPS). O uso dos referidos dispositivos podem prejudicar a recepgao de sinais de
GNSS.
Programas Ambientais do Produto
Informagdes sobre o programa de reciclagem de produtos da Garmin, sobre WEEE, RoHS, REACH e
outros programas de conformidade podem ser consultadas em www.garmin.com/aboutGarmin
/environment.
Declaragdo de Conformidade
Pelo presente, a Garmin declara que este produto esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/EU.
O texto completo da declaracéo de conformidade da EU esta disponivel no seguinte enderego da
Internet: www.garmin.com/compliance.
Informagdes de Radiocomunicagéo
Este equipamento nao tem direito a protecéo contra interferéncia prejudicial e ndo pode causar
interferéncia em sistemas devidamente autorizados.
Informagdes Sobre os Dados do Mapa
A Garmin recorre a uma combinacéo de fontes de dados privadas e governamentais. Praticamente
todas as fontes de dados contém alguns dados imprecisos ou incompletos. Em alguns paises,
informagdes de mapa completas e precisas ndo estao disponiveis ou sdo extremamente caras.
Garantia limitada . .
ESTA GARANTIA LIMITADA LHE CONCEDE DIREITOS LEGAIS ESPECIFICOS E TAMBEM
OUTROS DIREITOS LEGAIS QUE PODEM VARIAR DE ACORDO COM O ESTADO (OU DE
ACORDO COM O PAIS OU A PROVINCIA). A GARMIN NAO EXCLUI, LIMITA OU SUSPENDE
OUTROS DIREITOS LEGAIS QUE VOCE POSSA TER EM CONFORMIDADE COM AS LEIS DO
SEU ESTADO (OU PAIS OU PROVINCIA). PARA UM ENTENDIMENTO COMPLETO DOS SEUS
DIREITOS, VOCE DEVE CONSULTAR AS LEIS DO SEU ESTADO, PAIS OU PROVINCIA.
Os produtos nao relacionados a aviagdo tém garantia de auséncia de defeitos de material e fabricagéo
por um ano a partir da data da compra. Durante este periodo, a Garmin reparara ou substituira,
exclusivamente a seu proprio critério, os componentes que nao apresentarem o desempenho normal
esperado. Tal reparo ou substituicdo sera feito sem custo para o cliente com relagéo a pegas ou
trabalho, desde que o cliente se responsabilize por qualquer custo de transporte. Esta Garantia
Limitada nao se aplica a: (i) danos externos, tais como riscos, cortes e amassados; (ii) pegas
consumiveis, tais como pilhas, salvo se os danos no produto forem resultantes de um defeito de
materiais ou de méo de obra; (iii) danos resultantes de acidentes, uso excessivo ou incorreto, agua,
inundagdes, incéndios ou outras causas naturais ou externas; (iv) danos causados por reparos
realizados por qualquer pessoa que nédo seja um fornecedor de servigos autorizado da Garmin; (v)
danos em qualquer produto que tenha sido sujeito a modificagdes ou alteragdes sem a autorizagéo por
escrito da Garmin; ou (vi) danos em qualquer produto que tenha sido ligado a cabos de alimentagéo/
dados néo fornecidos pela Garmin. Além disso, a Garmin reserva-se o direito de recusar servigos de
garantia de produtos ou reparagdes obtidos e/ou utilizados em transgresséao das leis de qualquer
pais.Os produtos da Garmin foram concebidos para serem usados exclusivamente como auxilio, ndo
podendo nunca ser utilizados para quaisquer finalidades que requerem medigdes precisas de diregéo,
distancia, localizagao ou topografia. Para produtos de navegagao, a Garmin ndo oferece quaisquer
garantias quanto a exatiddo ou precisdo dos dados do mapa.
Esta Garantia Limitada também nao se aplica a, e a Garmin nao é responsavel por, qualquer
degradacéo no desempenho de qualquer produto de navegagao Garmin resultando do uso préximo a
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qualquer dispositivo portatil ou outro que utilize uma rede de banda larga terrestre funcionando em
frequéncias que séo proximas as frequéncias usadas por quaisquer Dados de posigao do sistema de
navegacao global via satélite (GNSS) como o Global Positioning Service (GPS). O uso dos referidos
dispositivos pode prejudicar a recepgéo de sinais de GNSS.

ATE O LIMITE MAXIMO PERMITIDO PELA LEI APLICAVEL, AS GARANTIAS E OS RECURSOS
CONTIDOS NESTA GARANTIA LIMITADA SAO EXCLUSIVOS E SUBSTITUEM QUALQUER OUTRA
GARANTIA, E A GARMIN RENUNCIA EXPRESSAMENTE TODAS AS OUTRAS GARANTIAS E
RECURSOS, EXPRESSOS OU IMPLICITOS, ESTATUTARIOS OU DE OUTRA MANEIRA,
INCLUINDO, MAS SEM LIMITACAO, QUALQUER OUTRA GARANTIA IMPLICITA DE
COMERCIABILIDADE OU ADEQUAGAO PARA UM DETERMINADO FIM, ESTATUTARIO OU DE
OUTRA MANEIRA. ESTA GARANTIA LIMITADA LHE CONCEDE DIREITOS LEGAIS ESPECIFICOS
E TAMBEM OUTROS DIREITOS LEGAIS QUE PODEM VARIAR DE ACORDO COM O ESTADO E
DE ACORDO COM O PAiS OU A PROVINCIA. SE GARANTIAS IMPLICITAS NAO PUDEREM SER
RENUNCIADAS EM CONFORMIDADE COM AS LEIS DO SEU ESTADO OU PAIS, AS REFERIDAS
GARANTIAS SAO LIMITADAS DURANTE O PERIODO DE DURACAO DESTA GARANTIA
LIMITADA. ALGUNS ESTADOS (E PAISES E PROVINCIAS) NAO PERMITEM LIMITACOES SOBRE
A DURAGAO DE UMA GARANTIA IMPLICITA, PORTANTO AS RESTRICOES ACIMA PODEM NAO
SE APLICAR A VOCE. R . i -
SOB NENHUMA CIRCUNSTANCIA A GARMIN SERA RESPONSAVEL MEDIANTE SOLICITACAO
DE VIOLACAO DE GARANTIA POR DANOS INCIDENTAIS, ESPECIAIS, INDIRETOS OU
CONSEQUENTES, CAUSADOS PELA UTILIZAGAO, MA UTILIZACAO OU INCAPACIDADE DE
UTILIZACAO DESTE PRODUTO OU POR DEFEITOS NESTE. ALGUNS ESTADOS (E PAISES E
PROVINCIAS) NAO PERMITEM A EXCLUSAO DE INDENIZAGOES INCIDENTAIS OU
CONSEQUENCIAIS, PORTANTO AS RESTRIGOES ACIMA PODEM NAO SE APLICAR A VOCE.
Se, durante o periodo de garantia, vocé enviar uma solicitagéo de servigo de garantia de acordo com
esta Garantia Limitada, a Garmin, a seu critério: (i) reparara o dispositivo utilizando pegas novas ou
pecas utilizadas anteriormente que atendam aos padrées de qualidade da Garmin; (i) substituira o
dispositivo por um novo dispositivo ou um dispositivo renovado que atenda aos padrdes de qualidade
da Garmin ou (iii) trocaré o dispositivo por um reembolso total do seu prego de compra. TAL -
RECURSO CONSTITUIRA SEU UNICO E EXCLUSIVO RECURSO PARA QUALQUER VIOLACAO
DE GARANTIA. Dispositivos reparados ou substituidos tém garantia de 90 dias. Se a unidade enviada
ainda estiver coberta pela garantia original, a nova garantia sera de 90 dias ou até o final da garantia
original de 1 ano, o que tiver uma duragéo maior.

Antes de procurar o servigo de garantia, acesse e revise os recursos de ajuda on-line disponiveis em
support.garmin.com. Se o seu dispositivo ainda ndo estiver funcionando corretamente depois de usar
esses recursos, entre em contato com uma Instalagdo de servigo autorizada da Garmin no pais
original da compra ou siga as instrugdes no site support.garmin.com para obter o servigo de garantia.
Se estiver localizado nos Estados Unidos, vocé também pode ligar para 1-800-800-1020.

Se vocé procurar o servigo de garantia fora do pais original de compra, a Garmin ndo pode garantir
que as pecas e os produtos necessarios para reparar ou substituir o seu produto estaréo disponiveis,
devido a diferengas nas ofertas de produtos e nas normas, leis e regulamentos aplicaveis. Nesse caso,
a Garmin podera, a seu exclusivo critério e sujeito as leis aplicaveis, reparar ou substituir o seu
produto por produtos e pegas comparaveis da Garmin, ou exigir que vocé envie seu produto para uma
Instalagao de servigo autorizado da Garmin no pais de compra original ou para uma Instalagéo de
servigo autorizado da Garmin em outro pais que possa atender seu produto e, nesse caso, vocé sera
responsavel por cumprir todas as leis e regulamentos aplicaveis de importagéo e exportagdo e por
pagar todos os impostos alfandegarios, IVA, taxas de transporte e outros impostos e taxas associados.
Em alguns casos, a Garmin e seus revendedores podem nao ser capazes de atender seu produto em
um pais fora do pais original de compra ou de devolver um produto reparado ou substituido para vocé
nesse pais, devido as normas, leis ou regulamentos aplicaveis nesse pais.

Compras em leildes on-line: confirmacdes de compra em leildes on-line ndo sdo aceitas para
verificagao da garantia. Para obter o servico de garantia, € necessaria a nota de venda original, ou
uma copia, do distribuidor original. A Garmin néo substitui componentes em falta de qualquer pacote
adquirido através de leildes online.

Compras Internacionais: dependendo do pais, uma garantia separada deve ser oferecida por
distribuidores internacionais para dispositivos adquiridos fora dos Estados Unidos. Se aplicavel, essa
garantia pode ser providenciada pelo distribuidor local no pais, e esse distribuidor oferecera
manutencao local para seu dispositivo. As garantias do distribuidor séo validas apenas na area de
distribuicao pretendida.
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Belangrijke veiligheids- en productinformatie
/\ WAARSCHUWING

Als u de volgende waarschuwingen negeert, kan dit leiden tot een ongeval of verwondingen, wat de
dood of ernstig letsel tot gevolg kan hebben.

Duikwaarschuwingen

De duikfuncties op dit toestel mogen alleen door gecertificeerde duikers worden gebruikt. Dit toestel
mag niet worden gebruikt als enige duikcomputer. Als u niet de juiste duikinformatie invoert op het
toestel, kan dat leiden tot ernstige verwondingen of overlijden.

Zorg ervoor dat u volledig op de hoogte bent van het gebruik, de schermen en de beperkingen van
uw toestel. Als u vragen over het toestel hebt, lost u eventuele onduidelijkheden of zaken waarover
verwarring kan ontstaan op voordat u gaat duiken met het toestel. Onthoud dat u zelf
verantwoordelijk bent voor uw eigen veiligheid.

Er is voor elk duikprofiel altijd risico op decompressieziekte (DCZ), zelfs als u de duikplannen van
een duiktabel of een duiktoestel gebruikt. DCZ of zuurstofvergiftiging kan met geen enkele
procedure, duiktabel en geen enkel duiktoestel worden uitgesloten. lemands fysiologische
gesteldheid kan dagelijks variéren. Dit zijn afwijkingen die het toestel niet kan waarnemen. Wij raden
u sterk aan om binnen de door het toestel aangegeven grenzen te blijven om het risico op DCZ te
minimaliseren. Voorafgaand aan uw duik dient u een arts te raadplegen die uw fitheid kan
beoordelen.

Dit toestel kan de vereisten voor een decompressiestop berekenen. Deze berekeningen zijn hooguit
een schatting van de daadwerkelijke fysiologische decompressievereisten. Een duik met versnelde
decompressie (met stops), is aanzienlijk riskanter dan een duik met decompressie zonder stops.
Duiken wordt risicovoller bij duiken met rebreathers, duiken met gemengde gassen, het uitvoeren
van versnelde decompressieduiken en duiken in gesloten omgevingen.

Als u een pacemaker of ander geimplanteerd medisch hulpmiddel heeft, dient u uw arts te
raadplegen voordat u gaat duiken. Duiken zorgt voor fysieke spanningen op het lichaam die mogelijk
niet geschikt zijn voor personen met een pacemaker en andere implanteerbare medische
hulpmiddelen.

Maak altijd gebruik van reserve-instrumenten, zoals een dieptemeter, onderwatermanometer en
timer of horloge. Als u duikt met dit toestel, dient u decompressietabellen tot uw beschikking te
hebben.

Voer voorafgaand aan uw duik de benodigde veiligheidscontroles uit. Controleer bijvoorbeeld of uw
toestel goed functioneert, de instellingen juist zijn, het scherm het doet en controleer het
batterijniveau en de tankdruk. Controleer ook uw slangen op lekkages.

Controleer uw toestel regelmatig tijdens een duik. Beéindig de duik en keer veilig terug naar de
oppervlakte als u zichtbare defecten opmerkt.

Dit toestel mag voor duiken niet worden gedeeld tussen meerdere gebruikers. Duikprofielen zijn
gebruikersspecifiek. Als u het duikprofiel van een andere duiker gebruikt, kan dit leiden tot
misleidende informatie, die mogelijk ernstig letsel of de dood tot gevolg heeft.

Om veiligheidsredenen mag u nooit alleen duiken. Duik met een aangewezen buddy. Ook na de duik
dient u langere tijd met anderen door te brengen, omdat decompressieziekte (DCZ) mogelijk
vertraagd op gang komt of juist op gang komt door activiteiten boven water.

Dit toestel is niet bedoeld voor commercieel of professioneel duiken. Het toestel is bedoeld voor
recreatieve doeleinden. Bij commerciéle of professionele duikactiviteiten wordt de gebruiker mogelijk
blootgesteld aan extreme dieptes of omstandigheden die het risico op DCZ vergroten.

U mag niet duiken met een gasfles als u niet zelf de inhoud hebt gecontroleerd en de analysewaarde
op het toestel hebt ingevoerd. Als u de inhoud van de tank niet controleert en niet de juiste
gaswaarden op het toestel invoert, is de duikplaninformatie onjuist, met mogelijk ernstig letsel of de
dood tot gevolg.

Als u duikt met meerdere gasmengsels, loopt u meer risico dan wanneer u duikt met een enkel
gasmengsel. Fouten met betrekking tot het gebruik van meerdere gasmengsels hebben mogelijk
ernstig letsel of de dood tot gevolg.

Rond de analysewaarden van uw gasanalyse altijd naar beneden af als u de waarden op het toestel
invoert. Als de geanalyseerde gaswaarde bijvoorbeeld 31,7% zuurstof bedraagt, vult u 31% in. Door
deze buffer te hanteren, worden de berekeningen conservatiever en veiliger.

Duiken met een partiéle zuurstofdruk (PO2) van meer dan 1,6, blootstelling van het centrale
zenuwstelsel (CZS) aan een zuurstofvergiftigingsgraad van 80% of hoger of dagelijkse
zuurstoftolerantie-eenheden (OTU) van 300 of hoger kunnen gevaarlijk zijn en mogelijk leiden tot
ernstig of dodelijk letsel. Beéindig uw duik als u zuurstofvergiftigingsniveaus bereikt.

Zorg altijd dat u veilig naar de oppervlakte kunt zwemmen. Als u snel naar de oppervlakte zwemt,
neemt het risico op DCZ toe.

Als u de decovergrendeling op het toestel inschakelt, neemt het risico op DCZ mogelijk toe, met
mogelijk ernstig letsel of de dood tot gevolg. Uitschakelen van deze functie gebeurt op eigen risico.
Als u de een vereiste decompressiestop niet uitvoert, heeft dit mogelijk ernstig letsel of de dood tot
gevolg. Zwem nooit hoger dan de weergegeven diepte voor de decompressiestop.

Voer altijd tussen 3 en 5 meter (9,8 en 16,4 feet) diepte een decompressiestop van 3 minuten uit,
ook als er geen decompressiestop vereist is.

De maximaal toelaatbare duikdiepte (MOD) mag niet worden overschreden. Als u het alarm negeert,
heeft dat mogelijk ernstig letsel of de dood tot gevolg.

Als u naar een hoger gelegen positie gaat, zoals in een vliegtuig, wordt het evenwicht van opgelost
stikstof in het lichaam mogelijk tijdelijk verstoord. Laat uw lichaam altijd voor en na het duiken aan
nieuwe hoogtes wennen. Als u dit niet doet, heeft dit mogelijk ernstig letsel of de dood tot gevolg.

Getijdeninformatie

Deze functie is alleen bedoeld voor informatiedoeleinden. Het is de verantwoordelijkheid van de
gebruiker om alle aanwijzingen met betrekking tot getijden of water in acht te nemen, zich bewust te
blijven van de omgeving en te allen tijde een veilig oordeel rondom water te vellen. Als u zich niet aan
deze waarschuwing houdt, kan dit leiden tot ernstig persoonlijk of dodelijk letsel.
Batterijwaarschuwingen

Gebruik dit toestel met een lithium-ionbatterij.

Het niet opvolgen van deze richtlijnen kan tot gevolg hebben dat de levensduur van de batterij wordt
verkort, of dat het risico ontstaat van schade aan het toestel, brand, chemische ontbranding,
elektrolytische lekkage en/of letsel.

Haal het toestel of de batterijen niet uit elkaar, pas het toestel of de batterijen niet aan, prik er geen
gaten in en beschadig het toestel of de batterijen niet.

Verwijder de niet door de gebruiker te vervangen batterij niet en probeer dit ook niet.

Stel het toestel niet bloot aan vuur, explosies of andere gevaren.

Toestelwaarschuwingen

Stel het toestel niet bloot aan warmtebronnen of situaties met hoge temperaturen, zoals direct
zonlicht in afgesloten voertuigen. Ter voorkoming van beschadigingen raden we u aan het toestel uit
het voertuig te verwijderen en niet in direct zonlicht te plaatsen, maar bijvoorbeeld in het
handschoenenkastje.

Gebruik het toestel alleen binnen het temperatuurbereik dat is vermeld in de handleiding in de
productverpakking.

Als u het toestel gedurende langere tijd wilt opbergen, neem dan het temperatuurbereik in acht dat is
vermeld in de handleiding in de productverpakking.

Gebruik geen voedingskabel, gegevenskabel en/of voedingsadapter die niet is goedgekeurd of
meegeleverd door Garmin.

Waarschuwingen voor de gezondheid

Als u een pacemaker hebt of een ander geimplanteerd elektronisch toestel, raadpleeg dan uw arts
voordat u een hartslagmeter gaat gebruiken.

De Garmin optische hartslagmeter op de pols en sensor van de pulseoxymeter geven groen, rood en
infraroodlicht af en knipperen af en toe. Neem contact op met uw arts als u epilepsie hebt of gevoelig
bent voor fel of knipperend licht.

Neem altijd contact op met uw arts voordat u aan een trainingsprogramma begint of wanneer u een
trainingsprogramma wilt aanpassen.

Het Garmin toestel, de accessoires, hartslagmeter, sensor voor de pulseoxymeter en gerelateerde
gegevens zijn bedoeld voor recreatieve doeleinden en niet voor medische doeleinden, en zijn niet
bedoeld om medische aandoeningen te diagnosticeren, behandelen, genezen of voorkomen.

De hartslagmetingen en metingen van de zuurstofsaturatie in het bloed zijn ter referentie. Wij zijn niet
verantwoordelijk voor de gevolgen van foutieve metingen.

De optische Garmin hartslagmetertechnologie voor om de pols geeft een nauwkeurige schatting van
de hartslag van de gebruiker, maar de technologie heeft beperkingen waardoor hartslagmetingen

onder bepaalde omstandigheden onnauwkeurig kunnen zijn (zoals de fysieke gesteldheid van de

gebruiker, het gebruik van het toestel en het type activiteit en de duur ervan).

De Garmin sensortechnologie van de pulseoxymeter geeft een nauwkeurige schatting van de

zuurstofsaturatie in het bloed van de gebruiker, maar de technologie heeft beperkingen waardoor

metingen van de zuurstofsaturatie in het bloed onder bepaalde omstandigheden onnauwkeurig

kunnen zijn (zoals de fysieke gesteldheid van de gebruiker, het gebruik van het toestel, positie van

het toestel en de beweging).

Garmin activiteiten-trackers maken gebruik van sensors die uw bewegingen volgen en overige

gegevens verzamelen. De informatie van zulke toestellen is bedoeld als nauwkeurige schatting van

uw activiteit en bijgehouden gegevens, en is mogelijk niet volledig nauwkeurig voor wat betreft

stappen-, slaap-, afstand-, hartslag-, zuurstofsaturatie- en caloriegegevens.

Veiligheids- en trackingwaarschuwing

Met dit toestel kunt u uw locatie naar een contact voor noodgevallen sturen. Dit is een aanvullende

functie en dient niet te worden beschouwd als primaire methode voor het verkrijgen van hulp bij

ongelukken. De Garmin Connect app neemt geen contact op met hulpdiensten namens u.

Waarschuwingen voor fietsen

+ Houd rekening met mogelijke gevaren en bedien de fiets op een veilige manier.

+ Zorg ervoor dat uw fiets en hardware goed zijn onderhouden en dat alle componenten correct zijn
geinstalleerd.

Waarschuwingen met betrekking tot de navigatie

Als uw Garmin toestel kaartgegevens gebruikt of accepteert, volgt u deze richtlijnen voor een veilige

navigatie.

Vergelijk de informatie die het toestel weergeeft tijdens het navigeren altijd met alle beschikbare

navigatiebronnen, inclusief informatie van visuele waarnemingen, lokale voorschriften en

beperkingen voor waterwegen, en kaarten. Los uit veiligheidsoverwegingen eventuele

onduidelijkheden of kwesties in de navigatie altijd op voordat u uw route hervat en houd rekening met

aanwijzingen en omstandigheden onderweg.

Gebruik dit toestel uitsluitend als navigatiehulpmiddel. Gebruik het toestel niet voor doeleinden

waarbij precieze bepalingen van richting, afstand, locatie of topografie zijn vereist.

Waarschuwingen voor offroadnavigatie

Als uw Garmin toestel offroadroutes voorstelt voor diverse buitenactiviteiten, zoals fietsen, wandelen en

terreinvoertuigen, volgt u deze richtlijnen voor een veilige offroadnavigatie.

Houd altijd rekening met mogelijke gevaren en gebruik uw gezonde verstand als u beslissingen met

betrekking tot offroadnavigatie neemt. Het Garmin toestel is ontworpen om alleen aanwijzingen over

te volgen routes te geven. Het toestel is geen vervanging voor oplettendheid en een goede

voorbereiding op outdooractiviteiten. Volg de routesuggesties niet als deze een niet-toegestane

koers voorstellen of u in een onveilige situatie brengen.

Vergelijk de informatie die op het scherm wordt weergegeven altijd met alle beschikbare

navigatiebronnen, waaronder borden, terreinomstandigheden, weersomstandigheden en andere

factoren die de veiligheid tijdens het navigeren in gevaar kunnen brengen. Los uit

veiligheidsoverwegingen eventuele onduidelijkheden in de navigatie altijd op voordat u uw route

hervat en houd rekening met borden en omstandigheden onderweg.

Houd altijd rekening met de invioed van de omgeving en de bij de activiteit te verwachten gevaren

alvorens activiteiten te ondernemen. Let met name op de invloed van het weer en de

weersomstandigheden op de veiligheid van uw activiteit. Zorg ervoor dat u de juiste uitrusting en

benodigdheden voor uw activiteit hebt alvorens over onbekende routes en paden te navigeren.

/\ VOORZICHTIG
Als u de volgende waarschuwingen negeert, kan dit leiden tot licht of matig letsel of schade aan
eigendommen.
Huidirritatie
Sommige gebruikers kunnen last krijgen van huidirritatie na langdurig gebruik van het toestel, vooral
als de gebruiker een gevoelige huid heeft of allergisch is. Als u merkt dat uw huid geirriteerd is,
verwijder het toestel dan en geef uw huid de tijd om te herstellen. Zorg ervoor dat het toestel schoon en
droog is en draai het niet te strak aan om huidirritatie te voorkomen. Ga voor meer informatie naar
garmin.com/fitandcare.

LET OP

Het negeren van de volgende kennisgeving kan leiden tot persoonlijke of materiéle schade of nadelige
gevolgen voor de functionaliteit van het toestel.

Informatie over batterijen
» Neem volgens de plaatselijke regelgeving contact op met de afvalverwerker om het toestel/batterijen
af te danken.
Kennisgeving over GPS
Het navigatietoestel presteert mogelijk minder goed als u het gebruikt in de buurt van een toestel dat
gebruikmaakt van een Terrestrial Broadband Network dat werkt op frequenties die dichtbij de
frequenties liggen die door een Global Navigation Satellite System (GNSS), zoals de Global Positioning
Service (GPS), worden gebruikt. Het gebruik van dergelijke toestellen kan de ontvangst van GNSS-
signalen verstoren.
Productmilieuprogramma's
Informatie over het hergebruikprogramma van Garmin en informatie over naleving van WEEE, RoHS,
REACH en andere programma's vindt u op www.garmin.com/aboutGarmin/environment.
Conformiteitsverklaring
Hierbij verklaart Garmin dat dit product voldoet aan de richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van deze
EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op de volgende website: www.garmin.com/compliance.
Informatie over de kaartgegevens
Garmin gebruikt deels gegevensbronnen van de overheid en deels particuliere gegevensbronnen.
Vrijwel alle gegevensbronnen bevatten een bepaalde mate van onnauwkeurigheid. In sommige landen
zijn volledige en nauwkeurige kaartgegevens niet beschikbaar of onbetaalbaar.
Beperkte garantie
DEZE BEPERKTE GARANTIE VERLEENT U SPECIFIEKE WETTELIJKE RECHTEN EN U HEBT
MOGELIJK ANDERE WETTELIJKE RECHTEN DIE PER STAAT (OF PER LAND OF PROVINCIE)
KUNNEN VERSCHILLEN. ANDERE WETTELIJKE RECHTEN DIE U HEBT VOLGENS DE
WETGEVING VAN UW STAAT (OF LAND OF PROVINCIE) WORDEN DOOR GARMIN NIET
UITGESLOTEN, BEPERKT OF OPGESCHORT. VOOR EEN VOLLEDIG INZICHT IN UW RECHTEN
DIENT U DE WETGEVING VA UW STAAT, LAND OF PROVINCIE TE RAADPLEGEN.
Producten die niet voor de luchtvaart zijn bestemd, zijn gegarandeerd vrij van defecten in materiaal en
techniek gedurende één jaar na de aankoopdatum. Binnen deze periode zal Garmin alle onderdelen
waarvan een normaal gebruik niet mogelijk is, naar eigen keuze repareren of vervangen. Voor
dergelijke reparaties of vervangingen zullen aan de klant geen kosten worden gefactureerd voor
onderdelen of arbeid, op voorwaarde dat de klant verantwoordelijk blijft voor eventuele transportkosten.
Deze Beperkte garantie is niet van toepassing op: (i) cosmetische schade, zoals krassen, sneden en
deuken; (ii) verbruiksgoederen, zoals batterijen, tenzij productschade het gevolg is van defect materiaal
of ondeugdelijk vakmanschap; (iii) schade als gevolg van ongelukken, misbruik, verkeerd gebruik,
water, overstroming, brand of andere natuurrampen of externe oorzaken; (iv) schade als gevolg van
onderhoud uitgevoerd door personen die niet door Garmin bevoegd zijn verklaard tot het uitvoeren van
onderhoud; (v) schade aan een product dat is veranderd zonder de schriftelijke toestemming van
Garmin of (vi) schade aan een product dat is aangesloten op voedings- en/of gegevenskabels die niet
door Garmin zijn meegeleverd. Bovendien behoudt Garmin zich het recht voor garantieclaims af te
wijzen voor producten of diensten die zijn verkregen en/of gebruikt in strijd met de wetten van een land.
Garmin producten zijn uitsluitend bestemd voor gebruik als hulp en mogen niet worden gebruikt voor
doeleinden waarbij precieze metingen van richting, afstand, locatie of topografie vereist zijn. Voor
navigatieproducten geeft Garmin geen enkele garantie op de nauwkeurigheid of volledigheid van de
kaartgegevens.
Deze Beperkte garantie is eveneens niet van toepassing op, en Garmin is niet aansprakelijk wegens,
verslechtering van de prestaties van een Garmin navigatieproduct als gevolg van het gebruik ervan in
de buurt van een handset of ander toestel dat gebruikmaakt van een Terrestrial Broadband Network
dat werkt op frequenties die dicht bij de frequenties liggen die door een Global Navigation Satellite
System (GNSS), zoals de Global Positioning Service (GPS), worden gebruikt. Het gebruik van
dergelijke toestellen kan de ontvangst van GNSS-signalen verstoren.
VOOR ZOVER TOEGESTAAN VOLGENS TOEPASSELIJK RECHT, ZIJN DE HIERIN VERVATTE
GARANTIES EN VERHAALSMOGELIJKHEDEN EXCLUSIEF EN TREDEN DEZE IN DE PLAATS
VAN ALLE OVERIGE GARANTIES EN VERHAALSMOGELIJKHEDEN, EXPLICIET, IMPLICIET,
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WETTELIJK OF ANDERSZINS, EN WIJST GARMIN DERGELIJKE OVERIGE GARANTIES EN
VERHAALSMOGELIJKHEDEN UITDRUKKELIJK AF, MET INBEGRIP VAN, DOCH NIET BEPERKT
TOT, IMPLICIETE GARANTIES VAN VERKOOPBAARHEID OF GESCHIKTHEID VOOR EEN
BEPAALD DOEL, WETTELIJK VERHAALSRECHT OF ANDERSZINS. DEZE BEPERKTE GARANTIE
VERLEENT U SPECIFIEKE WETTELIJKE RECHTEN EN U HEBT MOGELIJK ANDERE
WETTELIJKE RECHTEN DIE PER STAAT (OF PER LAND) KUNNEN VERSCHILLEN. ALS
IMPLICIETE GARANTIES NIET KUNNEN WORDEN AFGEWEZEN VOLGENS DE WETGEVING VAN
UW STAAT OF LAND, ZIJN DERGELIJKE GARANTIES WAT BETREFT DUUR BEPERKT TOT DE
DUUR VAN DEZE BEPERKTE GARANTIE. IN SOMMIGE STATEN (EN LANDEN EN PROVINCIES)
IS BEPERKING VAN DE DUUR VAN EEN IMPLICIETE GARANTIE NIET TOEGESTAAN, ZODAT DE
BOVENGENOEMDE BEPERKING OP U MOGELIJK NIET VAN TOEPASSING IS.

IN GEEN ENKEL GEVAL ZAL GARMIN IN EEN VORDERING WEGENS INBREUK OP DE
GARANTIE AANSPRAKELIJK ZIJN VOOR ENIGE INCIDENTELE, SPECIALE, INDIRECTE OF
GEVOLGSCHADE, OF DEZE NU HET RESULTAAT IS VAN HET GEBRUIK, MISBRUIK OF
ONVERMOGEN OM DIT PRODUCT TE GEBRUIKEN, OF VAN EEN DEFECT VAN HET PRODUCT.
IN BEPAALDE STATEN (EN LANDEN EN PROVINCIES) IS DE UITSLUITING VAN INCIDENTELE
OF GEVOLGSCHADE NIET TOEGESTAAN. DE BOVENSTAANDE BEPERKINGEN ZIJN MOGELIJK
NIET OP U VAN TOEPASSING.

Als u tijdens de garantieperiode een claim voor garantieservice indient in overeenstemming met deze
Beperkte garantie, kiest Garmin naar eigen inzicht voor: (i) reparatie van het toestel met nieuwe of
gebruikte onderdelen die aan de kwaliteitsnormen van Garmin voldoen, (i) vervanging van het toestel
door een nieuw of gereviseerd toestel dat aan de kwaliteitsnormen van Garmin voldoet of (iii) inruil van
het toestel tegen vergoeding van uw volledige aankoopbedrag. EEN DERGELIJKE
VERHAALMOGELIJKHEID ZAL UW ENIGE EN EXCLUSIEVE VERHAALMOGELIJKHEID ZIIN
INDIEN DE GARANTIE NIET WORDT GERESPECTEERD. U hebt 90 dagen garantie op
gerepareerde of vervangen toestellen. Als het toestel ter reparatie wordt opgestuurd tijdens de originele
garantieperiode, duurt de nieuwe garantieperiode 90 dagen of tot het einde van de originele
garantieperiode van 1 jaar, naargelang welke periode het langst duurt.

Raadpleeg de online hulpbronnen op support.garmin.com voordat u garantieservice aanvraagt. Als u
deze informatie hebt geraadpleegd en het toestel daarna nog steeds niet naar behoren functioneert,
kunt u contact opnemen met een bevoegde servicefaciliteit van Garmin in het land van aankoop of
volgt u de instructies op support.garmin.com voor de garantieservice. Als u in de Verenigde Staten
bent, kunt u ook 1-800-800-1020 bellen.

Als u gebruik wilt maken van de garantieservice buiten het land van aankoop, kan Garmin niet
garanderen dat de onderdelen of producten voor reparatie of vervanging beschikbaar zijn, wegens
verschillen in productaanbod en toepasselijke standaarden en wet- en regelgeving. In dat geval
repareert of vervangt Garmin naar eigen oordeel en krachtens de geldende wetgeving uw product
mogelijk met vergelijkbare Garmin producten en onderdelen, of dient u uw product naar een bevoegde
Garmin servicefaciliteit te verzenden in het land van aankoop of naar een bevoegde Garmin
servicefaciliteit in een ander land die uw product in behandeling kan nemen. In dat geval draagt u zelf
de verantwoordelijkheid voor conformiteit met alle toepasselijke import- en exportwet- en regelgeving
en dient u zelf alle douanekosten, btw, verzendkosten en andere extra belastingen en kosten te
betalen. In sommige gevallen kunnen Garmin en haar distributeurs uw toestel niet in behandeling
nemen in een ander land dan het land van aankoop of een gerepareerd of vervangen product aan u
retourneren in dat land, wegens toepasselijke standaarden en wet- en regelgeving in dat land.
Aankopen op onlineveilingen: Aankoopbevestigingen van onlineveilingen worden niet geaccepteerd
als garantiebewijs. Om gebruik te kunnen maken van de garantieservice, is de oorspronkelijke of een
kopie van de aankoopnota vereist van de winkel waar u het systeem hebt gekocht. Garmin vervangt
geen onderdelen van pakketten die zijn aangeschaft via een onlineveiling.

Internationale aankopen: Distributeurs buiten de Verenigde Staten verstrekken mogelijk een aparte
garantie voor toestellen die buiten de Verenigde Staten zijn aangeschaft. Dit kan per land verschillen.
Indien van toepassing wordt deze garantie verstrekt door de lokale binnenlandse distributeur die ook
lokaal service voor het toestel verleent. Garanties door distributeurs zijn alleen geldig in het gebied
waarvoor de distributie is bedoeld.
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Vigtige sikkerheds- og produktinformationer

/\ ADVARSEL
Hvis de folgende advarsler ignoreres, kan det resultere i ulykker eller sygdomstilfaelde med ded eller
alvorlige personskader til fglge.
Advarsler i forbindelse med dykning
Dykkerfunktionerne i denne enhed er kun beregnet til brug af certificerede dykkere. Enheden ma ikke
benyttes som den eneste dykkercomputer. Hvis der ikke indtastes korrekte oplysninger for dykket i
enheden, kan det medfere alvorlig personskade eller ded.
Serg for, at du forstar enhedens brug, skaermbilleder og begreensninger. Hvis du har spgrgsmal til
denne vejledning eller til enheden, skal du altid Igse eventuelle uoverensstemmelser eller uklarheder,
for du dykker med enheden. Husk altid, at du er ansvarlig for din egen sikkerhed.
Der er altid risiko for dykkersyge (dekompressionssyge eller DCS) for enhver dykprofil, selv hvis du
folger dykkerplanen i dykkertabeller eller pa en dykkerenhed. Ingen procedure, dykkerenhed eller
dykkertabel eliminerer risikoen for dykkersyge eller iltforgiftning. En persons fysiologiske tilstand kan
variere fra dag til dag. Denne enhed kan ikke tage hgjde for sadanne variationer. Det anbefales pa
det kraftigste, at du holder dig inden for de graenser, som denne enhed angiver, for at minimere
risikoen for dykkersyge. Du ber konsultere en lzege angaende din sundhedstilstand, for du dykker.
Denne enhed kan beregne krav til dekompressionsstop. Disse beregninger er i bedste fald et sken
over det faktiske fysiologiske dekompressionskrav. Dyk, der kraever trinvis dekompression, er
betydeligt mere risikable end dyk, som holder sig inden for greenserne for ingen stop. Dykning med
genindanding, dykning med blandede gasser, udferelse af dyk med trinvis dekompression og
dykning i miljger uden adgang til overfladen @ger i hgj grad risikoen ved dykning.
Hvis du har en pacemaker eller et andet indopereret medicinsk apparat, skal du konsultere din leege,
for du dykker. Dykning medferer fysiske belastninger pa kroppen, som muligvis ikke er egnede for
personer med pacemakere og andre indopererede medicinske apparater.
Brug altid backupinstrumenter, herunder en dybdemaler, vandtaet trykmanometer og timer eller ur.
Du bgr have adgang til dekompressionstabeller, nar du dykker med denne enhed.
Udfer sikkerhedstjek for dykningen, sasom kontrol af, at enheden fungerer korrekt, dens indstillinger,
skaermfunktion, batteriniveau, trykket i tanken og bobbeltjek for at sikre, at der ikke er huller i
slangerne.
Kontroller jeevnligt din enhed under et dyk. Hvis der er abenlyse fejl, skal du afbryde dykket med det
samme og vende tilbage til overfladen pa sikker vis.
Denne enhed ber ikke deles mellem flere brugere i forbindelse med dykning. Dykkerprofiler er
brugerspecifikke, og brug af en anden dykkers profil kan medfgre vildledende oplysninger, som kan
medfere personskade eller dgdsfald.
Af sikkerhedsmaessige arsager ber du aldrig dykke alene. Dyk med en szerligt udpeget makker. Du
skal ogsa holde dig sammen med andre i laengere tid efter et dyk, da dykkersyge (DCS) kan opsta
efter et stykke tid eller udlgses af aktiviteter pa overfladen.
Denne enhed er ikke beregnet til kommercielle eller professionelle dykkeraktiviteter. Den er
udelukkende til rekreative formal. Erhvervsmzessige eller professionelle dykkeraktiviteter kan
udseette brugeren for ekstreme dybder eller forhold, som gger risikoen for dykkersyge.
Undlad at dykke med gas, hvis du har ikke personligt har efterpravet indholdet og indleest
analysevaerdien i enheden. Hvis du ikke kontrollerer tankens indhold og indleeser de relevante
veerdier for gas i enheden, vil det medfere forkerte dykkerplanlaegningsoplysninger, hvilket kan
forarsage alvorlig personskade eller dedsfald.
Dykning med mere end én gasblanding udger en langt sterre risiko end dykning med en enkelt
gasblanding. Fejl i forbindelse med brug af flere forskellige gasblandinger kan medfare alvorlig
personskade eller dedsfald.
Nar du har analyseret din gas, skal du altid runde resultatet ned, nar du indlaeser den i enheden. Hvis
den analyserede gas for eksempel indeholder 31,7 % ilt, skal du indleese gassen som 31 %. Denne
buffer vil resultere i mere konservative og sikrere beregninger.
Dykning med et hgjere partialtryk for ilt (PO2) end 1,6, udseettelse af centralnervesystemet (CNS) for
iltforgiftning pa 80 % eller derover eller daglige ilttoleranceenheder (OTU) pa 300 eller derover kan
veere farligt og kan medfgre alvorlig personskade eller dedsfald. Afbryd dykket, hvis du nar niveauer
for iltforgiftning.
Serg altid for en sikker opstigning. Hurtig opstigning @ger risikoen for dykkersyge.
Deaktivering af dekompressions-lasefunktionen pa enheden kan medfere gget risiko for dykkersyge,
hvilket kan medfere personskade eller dgdsfald. Deaktivering af funktionen sker pa eget ansvar.
Overtraedelse af et pakraevet dekompressionsstop kan medfere alvorlig personskade eller dgdsfald.
Ga aldrig hajere op end den viste dybde for dekompressionsstoppet.
Udfer altid et sikkerhedsstop mellem 3 og 5 meter (9,8 og 16,4 fod) i 3 minutter, ogsa selvom der
ikke kreeves dekompressionsstop.
Den maksimale brugsdybde ma ikke overskrides. Hvis alarmen ignoreres, kan det medfare alvorlig
personskade eller dgdsfald.
Rejser til sterre hgjder, herunder flyrejser, kan midlertidigt forarsage en aendring i balancen for oplast
kveelstof i kroppen. Du skal altid vaenne dig til nye hejder for og efter dykning. Undladelse af dette
kan medfere personskade eller dedsfald.
Tidevandsoplysninger
Denne funktion er kun beregnet til oplysninger. Det er brugerens ansvar at overholde al opslaet
relateret vejledning om tidevand eller vand, at vaere opmaerksom pa dine omgivelser og til enhver tid
bruge en sikker demmekraft omkring vandet. Overholdes denne advarsel ikke kan det medfere alvorlig
personskade eller dgdsfald.
Batteriadvarsler
Der bruges et litiumionbatteri i denne enhed.
Hvis disse retningslinjer ikke overholdes, kan batterierne fa en kortere levetid eller forarsage
beskadigelse af enheden, brand, kemisk forbreending, elektrolytlaekage og/eller personskade.
« Du ma ikke adskille, zendre, modificere, punktere eller beskadige enheden eller batterierne.
« Du ma ikke fierne eller forsege at fierne batteriet, der ikke kan udskiftes af brugeren.
+ Du ma ikke udseette enheden eller batterierne for ild, eksplosioner eller andre former for fare.
Advarsler ved brug af enheden
« Efterlad ikke enheden udsat for en varmekilde eller pa et sted med hej temperatur, som f.eks. i solen
i et uovervaget keretgj. Du kan undga at beskadige enheden ved at fierne den fra keretgjet eller
opbevare den uden for direkte sollys, f.eks. i handskerummet.
Brug ikke enheden uden for de temperaturomrader, der er angivet i den trykte brugervejledning i
produktets emballage.
Ved opbevaring af enheden i en laengere periode skal den opbevares inden for de
temperaturomrader, der er angivet i den trykte brugervejledning i produktets emballage.
Brug ikke strem- og/eller datakabler eller en stremadapter, der ikke er godkendt af eller leveres af
Garmin.
Advarsler vedr. dit helbred
Hvis du har en pacemaker eller en anden indopereret elektronisk enhed, skal du konsultere din laege,
fer du bruger en pulsmaler.
Garmin optisk handledsbaseret pulsmaler og sensoren til maling af iltmaetnings udsender grent, redt
og infrargdt lys og blinker med jeevne mellemrum. Konsulter din laege, hvis du har epilepsi eller er
felsom over for skarpt lys eller blinklys.
Konsulter altid din laege, inden du starter eller zendrer et traeningsprogram.
Garmin enheden, tilbehgr, pulsmaler, iltmaetningsmaler og relaterede data er kun beregnet til
fritidsformal og ikke til medicinske formal, og de er ikke beregnet til at diagnosticere, overvage,
behandle, helbrede eller forebygge sygdom.
Malingerne af hjertefrekvens og iltmaetning i blodet skal kun ses som en reference, og Garmin
patager sig intet ansvar for konsekvenser af eventuelle fejlagtige malinger.
Mens Garmin optisk handledsbaseret pulsmalerteknologi typisk giver en ngjagtig angivelse af en
brugers puls, er der naturlige begreensninger i teknologien, der kan ggre nogle pulsmalinger
upreecise under bestemte forhold, herunder brugerens fysiske karakteristika, enhedens pasform og
aktivitetens type og intensitet.
Mens Garmin iltmaetningsmalerteknologi typisk giver en ngjagtig angivelse af en brugers iltmaetning i
blodet, er der naturlige begraensninger i teknologien, der kan gere nogle iltmalinger upreecise under
bestemte forhold, herunder brugerens fysiske karakteristika, enhedens pasform og enhedens
placering og bevaegelse.
Garmin aktivitetstrackere har sensorer, der registrerer dine bevaegelser og andre malinger. De data
og oplysninger, som disse enheder leverer, er beregnet til at veere en teet vurdering af din aktivitet og
de registrerede malinger, men de er muligvis ikke fuldsteendig nejagtige, herunder data om skridt,
sgvn, distance, puls, iltmaetning og kalorier.

Sikkerheds- og sporingsadvarsel

Med enheden kan du sende din position til en ngdkontakt. Dette er en supplerende funktion, som ikke
ma betragtes som den primaere metode til at fa hjzelp fra ngdtjenester. Garmin Connect appen
kontakter ikke ngdtjenester for dig.

Cykeladvarsler

+ Brug altid din egen demmekraft il at betjene cyklen pa en sikker made.

+ Serg for, at cyklen og udstyret vedligeholdes korrekt, og at alle dele er korrekt installeret.

Advarsler vedr. navigation

Hvis din Garmin enhed bruger eller accepterer kortdata, skal du felge disse retningslinjer for at fa en
sikker navigation.

Du skal altid omhyggeligt sammenholde de oplysninger, der vises pa enheden, med alle tilgeengelige
navigationskilder, bl.a. oplysninger fra synsindtryk, lokale regler og begraensninger for vandveje og
kort. Af sikkerhedsmaessige grunde skal du altid lese eventuelle uoverensstemmelser, for du
fortsaetter navigationen, og rette dig efter opstillede skilte og betingelser.

Brug kun denne enhed som en navigationshjaelp. Brug ikke enheden til formal, der kraever praecise
malinger af retning, afstand, position eller topografi.

Advarsler i forbindelse med off-road navigation

Hvis din Garmin enhed kan forsla off-road ruter til forskellige udendersaktiviteter, f.eks. cykling,
vandring og kersel med ATV-keretgjer, skal du felge disse retningslinjer for at fa en sikker off-road
navigation.

Brug altid din egen demmekraft, og veer fornuftig, nar du treeffer beslutninger om off-road navigation.
Garmin enheden er kun designet til at komme med forslag til ruter. Det er ikke en erstatning for
opmaerksomhed og ordentlig forberedelse i forbindelse med udendersaktiviteter. Folg ikke
ruteforslag, hvis de foreslar en ulovlige handling eller bringer dig i en usikker situation.

Du skal altid sammenholde informationer, der vises pa enheden, med alle tilgeengelige
navigationskilder, bl.a. oplysninger fra skilte om stier, rutens tilstand, vejrforhold og andre faktorer,
der kan pavirke sikkerheden under navigationen. Af sikkerhedsmaessige grunde skal du altid finde en
lesning pa eventuelle uoverensstemmelser, for du fortseetter navigationen, og rette dig efter skilte og
forhold.

Du skal altid veere opmaerksom pa omgivelsernes beskaffenhed og aktivitetens risikoelementer, for
du pabegynder off-road aktiviteter. Veer saerligt opmaerksom pa den indvirkning vejret og
vejrrelaterede ruteforhold kan have pa aktivitetens sikkerhed. Sgrg for, at du har det korrekte udstyr
og forsyninger til aktiviteten, fer du navigerer pa stier og ruter, du ikke har kendskab til.

/\ FORSIGTIG
Hvis de fglgende advarsler ignoreres, kan det medfgre mindre eller moderat person- eller tingsskade.
Hudirritation
Nogle brugere kan opleve hudirritation efter lsengere tids brug af enheden, iszer hvis brugeren har
folsom hud eller allergi. Hvis du bemzerker hudirritation, skal du fierne enheden og give huden tid til at
hele. For at undga hudirritation skal du serge for, at enheden er ren og ter, og at enheden ikke
overspaendes pa handleddet. Du kan finde flere oplysninger pa garmin.com/fitandcare.

BEMAERK

Hvis den fglgende advarsel ignoreres, kan det resultere i personskade eller materielskade, eller det kan
forringe enhedens funktionsdygtighed.
Batterimeddelelser
+ Kontakt din lokale genbrugsstation for at fa oplysninger om korrekt bortskaffelse af enheden/batteriet

i overensstemmelse med gaeldende love og regulativer.
GPS-meddelelse
Navigationsenhedens performance kan forringes, hvis du bruger den i nzerheden af en enhed, der
anvender et terrestrisk bredbandsnetvaerk, som opererer i naerheden af de frekvenser, der anvendes af
et GNSS-system (Global Navigation Satellite System), for eksempel GPS-tjenesten (Global Positioning
Service). Brug af sadanne enheder kan forringe modtagelsen af GNSS-signaler.
Miljovenlige produktprogrammer
Oplysninger om Garmin produktgenanvendelsesprogrammet og WEEE, RoHS, REACH og andre
overvagningsprogrammer kan findes pa www.garmin.com/aboutGarmin/environment.
Overensstemmelseserklaring
Garmin erkleerer hermed, at dette produkt overholder direktivet 2014/53/EU. Du kan se hele EU-
overensstemmelseserklaeringen pa felgende internetadresse: www.garmin.com/compliance.
Information om kortdata
Garmin anvender en kombination af officielle og private datakilder. Neesten alle datakilder indeholder
nogle ungjagtige eller ufuldstaendige data. | visse lande er fuldsteendig og ngjagtig kortinformation
enten ikke tilgaengelig, eller den er uforholdsmaessigt dyr.
Begranset garanti
DENNE BEGRANSEDE GARANTI GIVER DIG BESTEMTE JURIDISKE RETTIGHEDER, OG DU
KAN HAVE ANDRE JURIDISKE RETTIGHEDER, SOM VARIERER FRA LAND TIL LAND (ELLER
FRA DELSTAT TIL DELSTAT ELLER FRA PROVINS TIL PROVINS). GARMIN UDELUKKER,
BEGR/AENSER ELLER SUSPENDERER IKKE ANDRE JURIDISKE RETTIGHEDER, SOM DU MATTE
HAVE | DIT LAND (ELLER DIN DELSTAT ELLER PROVINS). HVIS DU VIL OPNA FULDT
KENDSKAB TIL DINE RETTIGHEDER, SKAL DU SE LOVENE | DIT LAND, DIN DELSTAT ELLER
DIN PROVINS.
Produkter, der ikke er flyverelaterede, garanteres at veere fri for fejl og mangler i materialer og
udfgrelse i ét ar fra kebsdatoen. | denne periode vil Garmin efter eget valg reparere eller udskifte alle
komponenter, der ikke fungerer ved normal brug. Sadanne reparationer eller udskiftninger foretages
uden beregning for kunden, hvad angar reservedele og arbejdslen, mens kunden er ansvarlig for
eventuelle transportomkostninger. Denne begraensede garanti daekker ikke: (i) kosmetiske skader som
f.eks. ridser, skrammer og buler; (ii) forbrugsartikler som f.eks. batterier, medmindre der er opstaet
produktskader pga. en defekt i materialer eller udfgrelse; (iii) skader forarsaget af ulykker, forkert brug,
misbrug, vand, oversvemmelse, brand eller andre naturkatastrofer eller udefra kommende arsager; (iv)
skader pga. service, der er udfert af en person, som ikke er en autoriseret serviceudbyder for Garmin;
(v) skader pa et produkt, som er blevet modificeret eller aendret uden skriftlig tilladelse fra Garmin; eller
(vi) skader pa et produkt, som er blevet sluttet til stram- og/eller datakabler, der ikke kommer fra
Garmin. Garmin forbeholder sig desuden ret til at afvise garantikrav angaende produkter eller tjenester,
der erhverves og/eller bruges i modstrid med lovgivningen i noget land. Garmin produkter er beregnet
til kun at blive brugt som et hjeelpemiddel og ma ikke anvendes til noget formal, som kraever ngjagtig
maling af retning, afstand, position eller topografi. For navigationsprodukter udsteder Garmin ingen
garanti for, at kortdataene er ngjagtige eller komplette.
Denne begraensede garanti geelder desuden ikke for, og Garmin patager sig ikke ansvar for, eventuel
forringelse i performance af Garmin navigationsprodukter, der skyldes brug i naerheden af et handsaet
eller en anden enhed, der anvender et terrestrisk bredbandsnetvaerk, som opererer pa frekvenser i
naerheden af dem, der anvendes af et GNSS-system (Global Navigation Satellite System) som f.eks.
GPS-tienesten (Global Positioning Service). Brug af sadanne enheder kan forringe modtagelsen af
GNSS-signaler.
| DEN UDSTRAKNING, DET ER MULIGT | HENHOLD TIL GALDENDE LOV, ER GARANTIERNE
OG MISLIGHOLDELSESBEF@JELSERNE | DENNE BEGRANSEDE GARANTI UDT@MMENDE OG
TRADER | STEDET FOR, OG GARMIN FRASKRIVER SIG UDTRYKKELIGT, ALLE ANDRE
GARANTIER OG MISLIGHOLDELSESBEF@JELSER, UANSET OM DE ER UDTRYKKELIGE,
STILTIENDE, FORORDNEDE ELLER OPSTAR PA ANDEN VIS, HERUNDER, MEN IKKE
BEGR/ENSET TIL, ENHVER UNDERFORSTAET GARANTI FOR, AT PRODUKTET ER KURANT
ELLER EGNET TIL SARLIGE FORMAL, LOVM/SSIGE MISLIGHOLDELSESBEF@JELSER ELLER
ANDET. DENNE BEGRANSEDE GARANTI GIVER DIG BESTEMTE JURIDISKE RETTIGHEDER,
OG DU KAN HAVE ANDRE JURIDISKE RETTIGHEDER, SOM VARIERER FRA LAND TIL LAND OG
FRA DELSTAT TIL DELSTAT. HVIS UNDERFORSTAEDE GARANTIER IKKE KAN FRASKRIVES
IF@LGE LOVENE | DIT LAND ELLER DIN DELSTAT, ER VARIGHEDEN AF SADANNE GARANTIER
BEGRANSET TIL VARIGHEDEN AF DENNE BEGRANSEDE GARANTI. NOGLE LANDE (OG
DELSTATER OG PROVINSER) TILLADER IKKE BEGRANSNING | VARIGHEDEN AF EN
UNDERFORSTAET GARANTI, HVORFOR OVENSTAENDE BEGRANSNING MULIGVIS IKKE
G/LDER FOR DIG.
UNDER INGEN OMSTANDIGHEDER ER GARMIN ANSVARLIG FOR KRAV | FORBINDELSE MED
BRUD PA GARANTI | FORBINDELSE MED NOGEN EKSTRASKADER, SARLIGE SKADER,
INDIREKTE SKADER ELLER FOLGESKADER, HVAD ENTEN DE SKYLDES BRUG, MISBRUG
ELLER MANGLENDE EVNE TIL BRUG AF DETTE PRODUKT ELLER FEJL OG MANGLER VED
PRODUKTET. NOGLE LANDE (OG DELSTATER OG PROVINSER) TILLADER IKKE UDELUKKELSE
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AF ANSVARET FOR F@LGESKADER OG HANDELIGE SKADER, SA DET ER IKKE SIKKERT, AT
OVENSTAENDE BEGRANSNINGER GALDER FOR DIG.

Hvis du i Iabet af garantiperioden anmelder et krav om garantiservice i overensstemmelse med denne
begraensede garanti, vil Garmin efter eget valg: (i) reparere enheden ved hjeelp af nye dele eller brugte
dele, der lever op til Garmins kvalitetsstandarder, (ii) ombytte enheden med en ny enhed eller en
renoveret enhed, der overholder Garmins kvalitetsstandarder, eller (iii) ombytte enheden mod fuld
refusion af kebsprisen. DEN VALGTE L@SNING ER DIN ENESTE L@SNING PA ETHVERT BRUD PA
GARANTIEN. Reparerede eller ombyttede enheder har 90 dages garanti. Hvis den oprindelige garanti
for den enhed, der sendes ind, stadig geelder, er den nye garantiperiode pa 90 dage eller til slutningen
af den oprindelige 1-arige garantiperiode — den laengste af disse perioder er gaeldende.

For du anmoder om garantiservice, skal du ga til og gennemse de onlineressourcer til hjeelp, der er
tilgeengelige pa support.garmin.com. Hvis din enhed stadig ikke fungerer korrekt, efter at du har brugt
disse ressourcer, skal du kontakte en Garmin autoriseret servicefacilitet i det land, hvor du oprindeligt
har kebt enheden, eller falge instruktionerne pa support.garmin.com for at fa garantiservice. Hvis du
befinder dig i USA, kan du ogsa ringe til 1-800-800-1020.

Hvis du anmoder om garantiservice uden for det land, hvor du oprindeligt kebte din enhed, kan Garmin
ikke garantere, at de dele og produkter, der skal til for at reparere eller ombytte dit produkt, vil vaere
tilgeengelige, pa grund af forskelle i produkttilbud og geeldende standarder, love og regulativer. | sa fald
kan Garmin efter eget valg og i henhold til gaeldende love reparere eller ombytte dit produkt med
sammenlignelige Garmin produkter og dele eller kreeve, at du sender dit produkt til en Garmin
autoriseret servicefacilitet i det land, hvor du oprindeligt kebte enheden, eller til en Garmin autoriseret
servicefacilitet i et andet land, der kan yde service pa dit produkt. | sa fald vil du veere ansvarlig for at
overholde alle geeldende import- og eksportlove og -regulativer samt for betaling af told, moms,
forsendelsesafgifter og andre associerede skatter og afgifter. | nogle tilfelde kan Garmin og dets
forhandlere muligvis ikke yde service pa dit produkt i et land uden for det land, hvor du oprindeligt
kebte enheden, eller returnere et repareret eller ombyttet produkt til dig i det pageeldende land pa
grund af geeldende standarder, love eller regulativer i det pageeldende land.

Keb pa onlineauktioner: Bekrzeftelser fra onlineauktioner accepteres ikke som bevis i forbindelse med
garanti. Der kraeves en original faktura fra forhandleren (eller en kopi af den) for at f& garantiservice.
Garmin vil ikke erstatte manglende dele fra en pakke, der er kabt pa en onlineauktion.

Internationale keb: Der udstedes muligvis en separat garanti af internationale forhandlere for enheder,
som er kabt uden for USA afhzengigt af landet. Hvis en sadan garanti findes, gives den af den lokale
forhandler i landet, og denne forhandler yder lokal service til din enhed. Forhandlergarantier geelder
kun i de tilsigtede distributionsomrader.
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Tarkeita turvallisuus- ja tuotetietoja

/A VAROITUS
Seuraavien varoitusten laiminlyonti voi aiheuttaa onnettomuuden tai hatéatilanteen, joka voi johtaa
kuolemaan tai vakavaan loukkaantumiseen.
Sukellusvaroitukset
Vain sertifioidut sukeltajat saavat kayttéda tdman laitteen sukellusominaisuuksia. Tata laitetta ei saa
kayttaa ainoana sukellustietokoneena. Asianmukaisten sukellustietojen puuttuminen laitteesta voi
aiheuttaa vakavia vammoja tai kuoleman.
Varmista, etta olet taysin tietoinen laitteen kaytosta, naytoista ja rajoituksista. Jos sinulla on
kysyttavaa tasta oppaasta tai laitteesta, selvitd aina mahdolliset ristiriitaisuudet tai epatietoisuudet,
ennen kuin kaytat laitetta sukeltaessasi. Muista aina, etta olet vastuussa omasta turvallisuudestasi.
Sukeltajantaudin riski on aina olemassa kaikissa sukellusprofiileissa, vaikka noudattaisit
sukellustaulukoissa tai -laitteessa olevaa sukellussuunnitelmaa. Mikaan toimenpide, sukelluslaite tai
sukellustaulukko ei poista sukeltajantaudin tai happimyrkytyksen mahdollisuutta. Jokaisen fyysinen
tila voi vaihdella paivittain. Tama laite ei voi huomioida tata vaihtelua. Suosittelemme, ettad noudatat
laitteen rajoituksia tarkasti sukeltajantaudin valttamiseksi. Keskustele kunnostasi laékarin kanssa
ennen sukeltamista.
Tama laite pystyy laskemaan dekompression pysahdysvaatimukset. Namaé laskelmat ovat
parhaimmillaankin vain arvio todellisista fysiologisista dekompressiovaatimuksista. Vaiheittaista
dekompressiota edellyttava sukellus on aina merkittavasti riskialttimpaa kuin sukellus, jossa
pysytaan selvasti pysahdyksettomia sukelluksia koskevien rajoitusten sisalla. Laitesukelluksen riskit
kasvavat merkittavasti, jos sukellettaessa kaytetaan suljetun kierron laitteita, hengityskaasujen
seoksia tai vaiheittaista dekompressiota tai sukellusymparistossa ei ole avovetta.
Jos kaytat sydamentahdistinta tai muuta sisaista ladkintalaitetta, keskustele laakéarin kanssa ennen
sukeltamista. Laitesukellus kuormittaa kehoa fyysisesti, mika ei valttamatta sovi syddmentahdistimen
tai muiden sisaisten laakintalaitteiden kayttajille.
Kayta aina varmistuslaitteita, kuten syvyysmittaria, upotettavaa painemittaria ja ajastinta tai kelloa.
Kayta tdman laitteen rinnalla dekompressiotaulukoita.
Tarkista ennen sukellusta tietyt seikat, kuten laitteen toiminta ja asetukset, nayton toiminta, akun
varaus ja sailién paine, ja tarkista letkut vuotojen varalta kuplatesteilla
Katso laitetta saanndllisesti sukelluksen aikana. Jos havaitset minkaanlaisia toimintahairiéita, lopeta
sukellus valittdmasti ja palaa pintaan turvallisesti.
Tama laite ei ole tarkoitettu usean sukeltajan kayttéon. Sukeltajaprofiilit ovat kayttajakohtaisia, ja
jonkun toisen sukeltajan profiilin kayttaminen saattaa tuottaa harhaanjohtavia tietoja, jotka voivat
aiheuttaa vammoja tai kuoleman.
Ala koskaan sukella yksin turvallisuussyista. Sukella aina kaverin kanssa. Pysy lisiksi toisten
seurassa pitkaan sukelluksen jéalkeen, koska sukeltajantaudin oireet saattavat ilmeta viiveella tai
sukelluksen jalkeinen toiminta saattaa laukaista niita.
Tata laitetta ei ole tarkoitettu kaupalliseen eikd ammattimaiseen sukellustoimintaan. Se on tarkoitettu
ainoastaan harrastuskayttéon. Kaupallisen tai ammattimaisen sukellustoiminnan yhteydessa kayttaja
saattaa joutua liian suuriin syvyyksiin tai olosuhteisiin, jotka lisaavat sukeltajantaudin riskia.
Ala kayta sukeltaessasi kaasusailiota, jonka sisaltda et ole itse tarkistanut ja jonka analysoitua arvoa
et ole maarittanyt laitteeseen. Jos sailién sisaltéa ei ole tarkistettu ja asianmukaisia kaasuarvoja ei
ole maaritetty laitteeseen, sukellussuunnitelman tiedot ovat virheellisid, mika saattaa aiheuttaa
vammoja tai kuoleman.
Usean kaasuseoksen kayttaminen sukellettaessa on merkittévasti riskialttimpaa kuin yhden
kaasuseoksen kayttaminen. Usean kaasuseoksen kayttadmiseen liittyvat virheet voivat aiheuttaa
vakavan vamman tai kuoleman.
Kun olet analysoinut kaasun, pyorista tulos aina alaspain, kun maaritat sen laitteeseen. Jos
kaasussa on analysointituloksen mukaan esimerkiksi 31,7 % happea, maarita arvoksi 31 %. Tama
puskuri lisda laskennan turvallisuutta.
Jos sukellettaessa hapen osittainen paine (PO2) on yli 1,6, keskushermoston happimyrkytysaltistus
on 80 % tai enemman, tai paivan happitoleranssiyksikkéja on 300 tai enemman, tilanne voi olla
vaarallinen ja aiheuttaa vakavan vamman tai kuoleman. Lopeta sukellus, jos happimyrkytystaso
ylittyy.
Varmista aina turvallinen nousu. Nopea nousu liséa sukeltajantaudin riskia.
Laitteen dekompressiosulkutoiminnon poistaminen kaytosta voi lisata sukeltajantaudin riskia, mika
voi aiheuttaa vamman tai kuoleman. Poistat toiminnon kaytosta omalla vastuullasi.
Pakollisen dekompressiopysahdyksen laiminlydminen voi aiheuttaa vakavan vamman tai kuoleman.
Ala koskaan nouse nakyvan dekompressiopysahdyssyvyyden yli.
Tee aina 3 minuutin turvapysahdys 3-5 metrin (9,8-16,4 jalan) valilla, vaikka dekompressiopysahdys
ei olisi pakollinen.
Ala ylita enimmaiskayttosyvyytta. Halytyksen laiminlydminen voi aiheuttaa vakavan vamman tai
kuoleman.
Suuri korkeuden muutos esimerkiksi lentomatkustuksen yhteydesséa voi muuttaa kehoon liuenneen
typen tasapainoa tilapaisesti. Totuttaudu aina uuteen korkeuteen ennen sukeltamista ja sen jalkeen,
koska muutoin tilanne voi aiheuttaa vamman tai kuoleman.
Vuorovesitiedot
Tama ominaisuus on tarkoitettu ainoastaan tiedoksi. On kayttdjan vastuulla noudattaa kaikki julkaistuja
vuoroveteen tai veteen liittyvia ohjeita, pysya tietoisena ymparistostaan ja toimia vesilla aina
turvallisesti ja harkitsevasti. Taman varoituksen laiminlyonti voi aiheuttaa vakavia vammoja tai
kuoleman.
Akkuvaroitukset
Laitteessa kaytetaan litiumioniakkua.
Jos naita ohjeita ei noudateta, akun kayttoika saattaa lyhentya, tai akku saattaa vahingoittaa laitetta tai
aiheuttaa tulipalon, palovammoja, akkunestevuodon ja/tai fyysisi& vammoja.
< Ala pura, muuta, muokkaa, lavista tai vahingoita laitetta tai akkuja.
- Al4 poista tai yrita poistaa akkua, joka ei ole kéyttajan vaihdettavissa.
« Al3 altista laitetta, akkuja tai paristoja tulelle, réjahdyksille tai muille vaaroille.
Laitteen varoitukset
Ala jata laitetta 1ahelle lammaonlahdetta tai kuumaan paikkaan, kuten auringossa olevaan
valvomattomaan ajoneuvoon. Voit estaa vaurioita irrottamalla laitteen ajoneuvosta tai sailyttamalla
sita pois suorasta auringonpaisteesta, esimerkiksi hansikaslokerossa.
Ala kayta laitetta paikassa, jonka lampétila on matalampi tai korkeampi kuin tuotteen pakkauksessa
olevassa painetussa oppaassa.
Kun et kayta laitetta pitkaan aikaan, sailyta sita tuotteen pakkauksessa olevan painetun oppaan
mukaisessa lampdtilassa.
Al& kdytd muuta kuin yhtion Garmin hyvaksymaa tai toimittamaa virta- ja/tai datakaapelia tai
muuntajaa.
Terveysvaroitukset
Jos kaytat sydamentahdistinta tai muuta sisaista sahkolaitetta, keskustele ladkarin kanssa ennen
sykemittarin kayttamista.
Optinen Garmin rannesykemittari ja pulssioksimetri hehkuvat vihreaa ja punaista valoa seka
infrapunavaloa ja vilkkuvat ajoittain. Keskustele laakéarin kanssa, jos sinulla on epilepsia tai olet
herkka kirkkaille tai vilkkuville valoille.
Keskustele aina lagkarin kanssa ennen kunto-ohjelman aloittamista tai muuttamista.
Garmin laite, lisdvarusteet, sykemittari, pulssioksimetri ja niihin liittyvat tiedot on tarkoitettu
ainoastaan vapaa-ajan tarkoituksiin, ei laketieteellisiin eikd diagnosointiin tai sairauksien tai oireiden
hoitamiseen, parantamiseen tai ehkaisemiseen.
Syke- ja veren happisaturaatiolukemat ovat ainoastaan viitteellisia, eika valmistaja ole vastuussa
virheellisten lukemien seurauksista.
Vaikka optinen Garmin rannesykemittaustekniikka antaa tavallisesti tarkan arvion kayttajan
sykkeesta, siihen liittyy vaistamattomia rajoituksia, joiden vuoksi osa sykelukemista saattaa olla
epatarkkoja tietyissa tilanteissa. Rajoitukset liittyvat esimerkiksi kayttajan fyysisisiin ominaisuuksiin,
laitteen istuvuuteen seka suorituksen tyyppiin ja tehoon.
Vaikka Garmin pulssioksimetritekniikka antaa tavallisesti tarkan arvion kayttajan happisaturaatiosta,
siihen liittyy vaistamattomia rajoituksia, joiden vuoksi osa happisaturaatiolukemista saattaa olla
epatarkkoja tietyissa tilanteissa. Rajoitukset liittyvat esimerkiksi kayttajan fyysisisiin ominaisuuksiin,
laitteen istuvuuteen ja sijaintiin seka liikkeeseen.
Garmin aktiivisuusrannekkeiden toiminta perustuu liikkeitési ja muita tekijoitd seuraaviin antureihin.
Laitteiden tallentamat tiedot askeleista, unesta, matkasta, sykkeesta, happisaturaatiosta ja kaloreista
tuottavat hyvan arvion aktiivisuudestasi, mutta ne eivat ole véalttamatté sataprosenttisen tarkkoja.

Turvallisuus- ja jaljitysvaroitus

Laitteesta voit lahettaa sijaintisi hatayhteyshenkildlle. Tama on lisdominaisuus, eika sita pida kayttaa

ensisijaisena menetelmana hatdavun saamiseksi. Garmin Connect sovellus ei ota yhteytta

hatépalveluihin puolestasi.

Polkupydran varoitukset

+ Kayta polkupyct aina turvallisesti ja harkiten.

+ Varmista, ettd pyora ja varusteet on huollettu asianmukaisesti ja kaikki osat on asennettu oikein.

Navigointivaroitukset

Jos Garmin laite kayttaa karttatietoja tai hyvaksyy ne, varmista navigoinnin turvallisuus noudattamalla

naita ohjeita.

 Vertaa laitteen antamia tietoja navigoinnin aikana kaikkiin muihin mahdollisiin navigointikeinoihin,
kuten nakdhavaintoihin, paikallisiin vesilikennesaantéihin ja karttoihin. Selvita turvallisuuden vuoksi
kaikki epaselvyydet tai kysymykset aina ennen navigoinnin jatkamista ja noudata likennemerkkeja ja
huomioi olosuhteet.

+ Laite on tarkoitettu ainoastaan navigoinnin avuksi. Al yrita kayttaa laitetta mihinkaan
kayttotarkoitukseen, joka edellyttda tarkkaa suunnan, etéisyyden, paikan tai topografian mittausta.

Maastonavigointivaroitukset

Jos Garmin laite voi ehdottaa maastoreitteja ulkoiluun, kuten pyorailyyn, patikointiin ja monkijéille,

varmista maastonavigoinnin turvallisuus noudattamalla naita ohjeita.

Kayta aina harkintaa ja tervetta jarkea, kun teet paatoksia navigoinnista maastossa. Garmin laite

antaa ainoastaan reittiehdotuksia. Se ei korvaa tarkkaavaisuutta ja huolellista valmistautumista

ulkoiluun. Al3 seuraa reittiehdotuksia, jos niissé ehdotetaan laitonta reittié tai joutuisit vaaralliseen

tilanteeseen niitéd seuraamalla.

Vertaa aina laitteessa nakyvia tietoja kaikkiin kaytettévissa oleviin navigointilahteisiin, kuten

tienviittoihin, polun olosuhteisiin, séd&olosuhteisiin ja muihin tekijéihin, jotka voivat vaikuttaa

turvallisuuteen navigoitaessa. Selvita turvallisuuden vuoksi kaikki ristiritaisuudet aina ennen

navigoinnin jatkamista, noudata liikennemerkkejé ja huomioi olosuhteet.

Huomioi aina ympariston vaikutukset ja toiminnan luontaiset riskit, ennen kuin lahdet maastoon,

erityisesti saan ja siihen liittyvien polun olosuhteiden vaikutukset turvallisuuteen. Varmista, etta

varusteesi sopivat toimintaan, ennen kuin lahdet navigoimaan vieraille poluille ja teille.

/\ HUOMIO
Seuraavien varoitusten laiminlyonti voi aiheuttaa lievia tai keskivaikeita vammoja taikka
omaisuusvahinkoja.
lhoarsytys
Joidenkin kayttajien iho saattaa arsyyntya, kun laitetta kaytetaan pitkaan, erityisesti jos kayttajalla on
herkka iho tai allergioita. Jos havaitset ihodrsytysta, irrota laite ja anna iholle aikaa parantua. Voit estaa
ihodrsytysta varmistamalla, etta laite on puhdas ja kuiva, ja kiinnittamalla laite ranteeseen sopivan
I0ysalle, ei liian tiukalle. Lisatietoja on osoitteessa garmin.com/fitandcare.

HUOMAUTUS
Seuraavan ilmoituksen laiminlyonti voi aiheuttaa vammoja, vaurioittaa omaisuutta tai heikentaa laitteen
toimintaa.

Akkuilmoitukset

+ Hauvita laite/akut/paristot paikallisten jatehuoltomaaraysten mukaisesti.

GPS-ilmoitus

Navigointilaitteen suorituskyky saattaa heiketd, jos laitetta kdytetaan lahella laitteita, joiden kayttamat
sen laajakaistaverkon taajuudet ovat I&hella taajuuksia, joita kaytetddn maailmanlaajuisissa
riestelmissa (Global Navigation Satellite System, GNSS), kuten GPS (Global Positioning
Service) -jarjestelmassa. Naiden laitteiden kayttd saattaa heikentdd GNSS-signaalien vastaanottoa.
Tuotteiden ymparistéohjelmat

Tietoja yhtion Garmin tuotteiden kierratysohjelmasta sekéa WEEE-, RoHS-, REACH-ohjelmista ja muista
ohjelmista on osoitteessa www.garmin.com/aboutGarmin/environment.
Vaatimustenmukaisuusvakuutus

Garmin vakuuttaa taten, ettd tama tuote on direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU:n
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on nahtavissa osoitteessa www.garmin.com
/compliance.

Tietoa karttatiedoista

Garmin kayttaa seka julkishallinnon etta yksityisia tietoldhteitd. Lahes kaikissa tietolahteissa on joitakin
vaaria tai puutteellisia tietoja. Joistakin maista ei ole saatavissa taydellisia ja tarkkoja karttatietoja, tai
ne ovat erittain kalliita.

Rajoitettu takuu

TAMA RAJOITETTU TAKUU ANTAA KAYTTAJALLE TIETTYJA LAIN MUKAISIA OIKEUKSIA,
JOIDEN LISAKSI KAYTTAJALLA SAATTAA OLLA MUITA OIKEUKSIA, JOTKA VAIHTELEVAT MAAN
JA ALUEEN MUKAAN. GARMIN EI SULJE POIS, RAJOITA EIKA KESKEYTA MUITA LAIN MUKAISIA
OIKEUKSIA, JOITA KAYTTAJALLA SAATTAA OLLA ASUINMAANSA TAI -ALUEENSA MUKAAN.
KAYTTAJA VOI SAADA LISATIETOJA ASIASTA TUTKIMALLA MAANSA TAI ALUEENSA LAKEJA.
Muilla kuin ilmailutuotteilla on vuoden materiaalin ja tyon virheettdmyystakuu ostopaivasta alkaen.
Taman jakson aikana Garmin valintansa mukaan joko korjaa tai vaihtaa osat, jotka vioittuvat
normaalissa kaytdssa. Nama korjaukset ja vaihdot ovat asiakkaalle maksuttomia osien ja tyon osalta.
Asiakas on vastuussa kuljetuskuluista. Tama rajoitettu takuu ei koske (i) kosmeettisia vaurioita, kuten
naarmut, kolhut ja lommot, (i) kuluvia osia, kuten akut, ellei vaurio ole aiheutunut materiaali- tai
valmistusviasta, (iii) vahinkoja, jotka aiheutuvat onnettomuudesta, vaarinkaytosta, virheellisesta
kaytosta tai veden, tulvan, tulen tai muun luonnonilmién aiheuttamista vaurioista, (iv) vaurioita, jotka
aiheutuvat muun kuin valtuutetun Garmin huoltohenkilon tekemista huoltotoimenpiteisté, (v) ilman
yhtién Garmin kirjallista lupaa muokattuun tai muutettuun tuotteeseen aiheutuneita vaurioita tai (vi)
muilla kuin yhtién Garmin toimittamilla virta- ja/tai datakaapeleilla liitetyn laitteen vaurioita. Lisaksi
Garmin pidattaa oikeuden hylata takuuvaatimukset sellaisten tuotteiden tai palvelujen kohdalla, jotka on
hankittu ja/tai joita on kaytetty minka tahansa valtion lakien vastaisesti. Garmin tuotteet on tarkoitettu
vain apuvalineeksi, eika niita tule kayttad mihinkaan sellaiseen tarkoitukseen, joka edellyttaa tarkkaa
suunnan, etaisyyden, sijainnin tai topografian mittausta. Garmin ei takaa navigointituotteiden
karttatietojen tarkkuutta tai kattavuutta.

Lisaksi tama rajoitettu takuu ei kata eikd Garmin korvaa Garmin navigointituotteiden suorituskyvyn
heikkenemista, joka johtuu siita, etta tuotetta on kaytetty lahella matkapuhelinta tai muuta laitetta, jonka
kayttamat maanpaallisen laajakaistaverkon taajuudet ovat lahella taajuuksia, joita kaytetaan
maailmanlaajuisissa navigointisatelliittijarjestelmissa (GNSS, Global Navigation Satellite System), kuten
GPS (Global Positioning Service) -jarjestelmassa. Naiden laitteiden kaytt saattaa heikentad GNSS-
signaalien vastaanottoa.

SIINA MAARIN KUIN SOVELTUVA LAKI ENIMMILLAAN SALLII, TASSA RAJOITETUSSA
TAKUUSSA ESITETYT TAKUUT JA HYVITYKSET OVAT POISSULKEVIA JA NE KORVAAVAT, JA
GARMIN NIMENOMAISESTI KIELTAA, KAIKKI MUUT NIMENOMAISET, OLETETUT,
LAKISAATEISET JA MUUT TAKUUT JA HYVITYKSET, MUKAAN LUKIEN MUUN MUASSA
OLETETUT TAKUUT MYYNTIKELPOISUUDESTA TAI SOPIVUUDESTA TIETTYYN
TARKOITUKSEEN SEKA LAKISAATEISET HYVITYKSET. TAMA RAJOITETTU TAKUU ANTAA
KAYTTAJALLE TIETTYJA LAIN MUKAISIA OIKEUKSIA, JOIDEN LISAKSI KAYTTAJALLA SAATTAA
OLLA MUITA OIKEUKSIA, JOTKA VAIHTELEVAT MAAN JA ALUEEN MUKAAN. JOS
SANOUTUMINEN IRTI OLETETUISTA TAKUISTA EI OLE MAAN TAI ALUEEN LAKIEN MUKAAN
MAHDOLLISTA, KYSEISTEN TAKUIDEN KESTO RAJOITTUU TAMAN RAJOITETUN TAKUUN
KESTOON. TIETYILLA LAINKAYTTOALUEILLA EI SALLITA EPASUORIEN TAKUIDEN KESTON
RAJOITTAMISTA, JOTEN EDELLA MAINITTU RAJOITUS EIl EHKA KOSKE KAIKKIA KAYTTAJIA.
GARMIN EI OLE MISSAAN TILANTEESSA VASTUUSSA TAKUURIKKOMUKSEEN LIITTYVISSA
VAATEISSA VALILLISISTA, ERITYISISTA, EPASUORISTA TAI SEURANNAISISTA VAHINGOISTA,
RIIPPUMATTA SIITA, JOHTUVATKO NE TUOTTEEN VAARINKAYTOSTA, VIRHEELLISESTA
KAYTOSTA, TAITAMATTOMASTA KAYTOSTA VAI TUOTTEEN PUUTTEISTA. JOILLAKIN
LAINKAYTTOALUEILLA EI SALLITA VALILLISTEN TAI SEURANNAISTEN VAHINKOJEN POIS
RAJAAMISTA TAI RAJOITTAMISTA, JOTEN YLLA OLEVAT RAJOITUKSET EIVAT EHKA KOSKE
KAIKKIA KAYTTAJIA.

Jos kayttaja toimittaa tdman rajoitetun takuun mukaisen vaatimuksen takuuhuollosta takuuaikana,
Garmin harkintansa mukaan: (i) korjaa laitteen kayttden uusia tai kaytettyja osia, jotka tayttavat
yrityksen Garmin laatuvaatimukset, (i) korvaa laitteen uudella tai kunnostetulla laitteella, joka téyttaa
yrityksen Garmin laatuvaatimukset, tai (iii) hyvittéa laitteen koko ostohinnan. TAMA HYVITYS ON
AINOA KAYTTAJAN SAAMA HYVITYS TAKUURIKKOMUKSESTA. Korjatuilla tai vaihdetuilla laitteilla

18


http://www.garmin.com/fitandcare
http://www.garmin.com/aboutGarmin/environment
http://www.garmin.com/compliance
http://www.garmin.com/compliance

on 90 paivan takuu. Jos laitteen alkuperainen takuu on vield voimassa, uusi takuu kestaa 90 paivaa tai
alkuperaisen yhden vuoden takuun loppuun sen mukaan, kumpaan on enemman aikaa.

Ennen kuin kayttaja hankkii takuuhuoltoa, hanen kannattaa tutustua ohjeresursseihin osoitteessa
support.garmin.com. Jos laite ei toimi oikein, kun kayttaja on hyédyntanyt mainittuja resursseja, hanen
on otettava yhteys yrityksen Garmin valtuuttamaan huoltoon alkuperéisessa ostomaassa tai hankittava
takuuhuoltoa osoitteessa support.garmin.com olevien ohjeiden mukaisesti. Jos kayttaja asuu
Yhdysvalloissa, han voi myos soittaa numeroon 1-800-800-1020.

Jos kayttaja hankkii takuuhuoltoa muualla kuin alkuperéisessa ostomaassa, Garmin ei voi taata, etta
tuotteen korjaamiseen tai vaihtamiseen tarvittavat osat ja tuotteet ovat saatavilla, koska tuotevalikoima
sekéa sovellettavat standardit, lait ja sdadokset vaihtelevat maittain. Siin tapauksessa Garmin voi
harkintansa ja sovellettavien lakien mukaan korjata tuotteen tai vaihtaa sen vastaaviin Garmin
tuotteisiin ja osiin tai edellyttaa, etta kayttaja toimittaa tuotteen yrityksen Garmin valtuuttamaan
huoltoon alkuperéisessa ostomaassa tai toisessa maassa sijaitsevaan yrityksen Garmin valtuuttamaan
huoltoon, joka voi huoltaa tuotteen. Siina tapauksessa kayttaja vastaa kaikkien sovellettavien tuonti- ja
vientilakien ja -saadosten noudattamisesta seka kaikista tullimaksuista, veroista, toimitusmaksuista ja
muista maksuista. Joissakin tapauksissa Garmin ja sen jalleenmyyjat eivat valttamatta voi huoltaa
tuotetta muualla kuin alkuperaisessa ostomaassa tai palauttaa korjattua tai vaihdettua tuotetta
kayttajalle kyseisessa maassa maan sovellettavien standardien, lakien tai séadosten vuoksi.
Ostokset verkkohuutokaupoista: Verkkohuutokauppojen vahvistukset eivat kdy takuukuitista.
Takuupalvelun saamisen ehtona on vahittaismyyjalta saatu alkuperainen ostokuitti tai sen kopio.
Garmin ei korvaa verkkohuutokaupasta hankituista pakkauksista puuttuvia osia.

Kansainviliset ostot: Yhdysvaltain ulkopuolella kansainvalisilta jalleenmyyjilté ostettuja jarjestelmia
varten voi maan mukaan olla erillinen takuu. Mahdollisen takuun myéntééa paikallinen maakohtainen
jakelija, joka tarjoaa paikallista huoltoa laitteelle. Jakelijan takuut ovat voimassa ainoastaan tarkoitetulla
jakelualueella.
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Viktig sikkerhets- og produktinformasjon

/\ ADVARSEL
Hvis du ikke tar hensyn til felgende advarsler, kan det fore til ulykke eller medisinsk hendelse med
dedsfall eller alvorlig personskade som felge.
Dykkevarsler
Dykkefunksjonene pa denne enheten er kun ment for sertifiserte dykkere. Denne enheten bor ikke
brukes som den eneste dykkecomputeren. Hvis du ikke angir riktig dykkerelatert informasjon pa
enheten, kan det fore til alvorlige personskader eller dgdsfall.
Serg for at du fullt ut forstar bruken av, visningene pa og begrensningene til enheten. Hvis du har
spersmal om denne handboken eller enheten, ma du alltid finne ut av dette for du dykker med
enheten. Husk at du er ansvarlig for din egen sikkerhet.
Det finnes alltid en fare for trykkfallsyke ved alle dykk, selv om du felger dykkeplanen du finner i
dykketabeller eller pa en dykkeenhet. Ingen prosedyre, dykkeenhet eller dykketabell eliminerer
risikoen for trykkfallsyke eller oksygenforgiftning. En persons fysiologiske tilstand kan variere fra dag
til dag. Denne enheten kan ikke gjere rede for slike variasjoner. Vi anbefaler pa det sterkeste at du
holder deg godt innenfor grensene som gis av denne enheten, for & minimere risikoen for
trykkfallsyke. Du ber oppseke lege for & sjekke den fysiske formen din for du dykker.
Denne enheten kan beregne behov for dekompresjonsstopp. Disse beregningene er i beste fall en
vurdering av de reelle fysiologiske behovene ved dekompresjon. Dykk som krever trinnvis
dekompresjon, er betydelig mer risikable enn dykk som ikke krever stopp under dekompresjonen.
Dykking med rebreathere, dykking med blandede gasser, dykking med trinnvis dekompresjon og
dykking der det ikke er apent vann ovenfor, er ekstra risikable.
Hvis du har pacemaker eller en annen implantert medisinsk enhet, ber du radfere deg med legen din
for du dykker. Dykking er en fysisk belastning for kroppen, som kanskje ikke egner seg for personer
med pacemakere og andre implanterte medisinske enheter.
Bruk alltid andre instrumenter sammen med denne enheten, for eksempel en dybdemaler, en
nedsenkbar trykkmaler og en tidtaker eller klokke. Du ber ha tilgang til dekompresjonstabeller nar du
dykker med denne enheten.
Utfor sikkerhetssjekker for du dykker. Sjekk riktig enhetsfunksjon og -innstillinger, skjermfunksjon,
batteriniva og tanktrykk. Utfer ogsa boblesjekker for & kontrollere slangene for lekkasjer.
Sjekk enheten regelmessig mens du dykker. Hvis det er apenbare feil, ma du avslutte dykket
umiddelbart og returnere trygt til overflaten.
Denne enheten skal ikke brukes til dykkeformal av flere forskjellige dykkere. Dykkerprofiler er
spesifikke for hver enkelt dykker, og det & bruke en annen persons dykkerprofil kan fore til
misvisende informasjon som igjen kan forarsake personskade eller dedsfall.
Du ber av sikkerhetshensyn aldri dykke alene. Serg for at hver dykker har en dykkepartner. Dere bar
ogsa holde sammen en god stund etter et dykk, ettersom trykkfallsyke kan vaere forsinket eller
utlgses av aktiviteter over overflaten.
Denne enheten er ikke ment for kommersielle eller profesjonelle dykkeaktiviteter. Den er kun ment
for fritidsdykking. Kommersielle eller profesjonelle dykkeaktiviteter kan utsette brukeren for ekstreme
dybder eller forhold som gker risikoen for trykkfallsyke.
Ikke dykk med en gass hvis du har ikke personlig kontrollert innholdet og lagt den analyserte verdien
inn i enheten. Manglende kontroll av tankens innhold og feil angivelse av gassverdier i enheten
resulterer i uriktig dykkeplanleggingsinformasjon, noe som igjen kan fere til alvorlig personskade eller
dodsfall.
Dykking med mer enn én gassblanding gir mye starre risiko enn dykking med en enkelt
gassblanding. Feil relatert til bruk av flere gassblandinger kan fore til alvorlig personskade eller
dedsfall.
Nar du har analysert gassen, ma du alltid runde resultatet nedover nar du legger det inn i enheten.
Hvis analysen av gassen for eksempel viser 31,7 % oksygen, legger du det inn som 31 %. Denne
sikkerhetsmarginen gir en mer konservativ og trygg beregning.
Dykking med et partialtrykk av oksygen (PO2) starre enn 1,6, en oksygenforgiftning i
sentralnervesystemet pa 80 % eller hgyere eller daglige oksygentoleranseenheter (OTU) pa 300 eller
mer kan veere farlig og resultere i alvorlig personskade eller dedsfall. Avslutt dykket hvis du nar
nivaer for oksygenforgiftning.
Gjer alltid en sikker stigning. En rask stigning eker risikoen for trykkfallsyke.
Deaktivering av funksjonen for dekompresjonslas pa enheten kan resultere i gkt risiko for
trykkfallsyke, som igjen kan fare til personskade eller dedsfall. Deaktivering av denne funksjon skjer
pa egen risiko.
Hvis du ikke utfgrer et pakrevd dekompresjonsstopp, kan dette fere til alvorlig personskade eller
dedsfall. Stig aldri til over den viste dybden for dekompresjonsstopp.
Utfgr alltid et sikkerhetsstopp pa 3 minutter etter stigning pa mellom 3 og 5 meter (9,8 og 16,4 fot),
selv om ingen dekompresjonsstopp er pakrevd.
Den maksimale driftsdybden ber ikke overskrides. Hvis du ignorerer alarmen, kan dette fore til
personskade eller dedsfall.
Reiser til en hayere hoyde, inkludert flyreiser, kan midlertidig fere til en endring i balansen av opplest
nitrogen i kroppen. Alltid akklimatiser deg til nye heyder fer og etter dykking. Hvis du ikke gjer dette,
kan det fgre til personskade eller dedsfall.
Tidevannsinformasjon
Denne funksjonen skal bare brukes som informasjon. Det er brukerens eget ansvar a ta hensyn til all
tidevanns- eller vannrelatert veiledning, a vaere oppmerksom pa omgivelsene sine og & bruke god
dgmmekraft pa sjgen til enhver tid. Hvis du ikke tar hensyn til denne advarselen, kan det fgre til alvorlig
personskade eller dgdsfall.
Batteriadvarsler
Et litiumionbatteri brukes i denne enheten.
Hvis disse retningslinjene ikke overholdes, kan levetiden til batteriene bli forkortet, eller det kan oppsta
fare for skade pa enheten, brann, kjemiske brannsar, elektrolyttiekkasje og/eller personskader.
« lkke demonter, endre, bearbeid, punkter eller gdelegg enheten eller batteriene.
« Ikke ta ut eller prov a ta ut batteriet. Det skal ikke byttes ut av bruker.
« Ikke utsett enheten eller batteriene for ild, eksplosjoner eller andre farer.
Enhetsvarsler
Ikke la enheten ligge ved en varmekilde eller et sted med hgy temperatur, for eksempel i solen i en
bil uten tilsyn. Unnga mulighet for skade ved & ta enheten ut av bilen eller oppbevare den i
hanskerommet, slik at den ikke utsettes for direkte sollys.
Ikke bruk enheten hvis temperaturen er utenfor omradene som er angitt i brukerveiledningen i
produktesken.
Nar du skal pakke vekk enheten over lengre tid, ber den oppbevares pa et sted som er innenfor
temperaturomradene som er angitt i brukerveiledningen i produktesken.
Ikke bruk en strem-/datakabel og/eller en nettadapter som ikke er godkjent eller levert av Garmin.
Helseadvarsler
« Hvis du har en pacemaker eller annen elektronisk enhet i kroppen, ma du kontakte legen din fer du
bruker en pulsmaler.
Den optiske pulsmaleren Garmin og pulsoksimetersensoren pa handleddet lyser, grent, redt og
infrargdt og blinker innimellom. Snakk med legen din hvis du har epilepsi eller er falsom for sterkt
eller blinkende lys.
Kontakt alltid legen din for du starter eller endrer et treningsprogram.
Garmin enheten, tilbeher, pulsmaleren, sensoren for pulsoksimeteret og relaterte data er bare
beregnet for & brukes til fritidsaktiviteter, og er ikke egnet til medisinske formal som a stille diagnose
eller overvake, behandle, kurere eller forebygge sykdom eller helsetilstander.
Avlesningene for puls og oksygennivaer i blodet er bare for referanse, og vi tar ikke ansvar for
konsekvensene ved eventuelle feilavlesninger.
Selv om den optiske pulsmalerteknologien Garmin vanligvis gir en ngyaktig beregning av brukerens
puls, har teknologien begrensninger som kan fgre til at noen av pulsavlesningene er ungyaktige
under visse omstendigheter, inkludert omstendigheter vedrarende brukerens fysiske egenskaper,
enhetens passform og aktivitetens karakteristikk og intensitet.
Selv om sensorteknologien for Garmin pulsoksimeteret vanligvis gir en ngyaktig beregning av
oksygennivaet i brukerens blod, finnes det iboende begrensninger med teknologien som kan fgre til
at enkelte avlesninger av oksygennivaet er ungyaktige under visse omstendigheter, inkludert
brukerens fysiske egenskaper, tilpasningen av enheten, plasseringen av enheten og bevegelse.
Aktivitetsmalere fra Garmin avhenger av sensorer som maler bevegelsene dine og andre malinger.
Dataene og informasjonen fra disse enhetene er ment & vaere en tilnaermet beregning av aktiviteten
din og malingene dine, men de er kanskje ikke fullstendig ngyaktige. Dette inkluderer data om skritt,
sevn, avstand, puls, oksygenniva og kalorier.

Sikkerhets- og sporingsadvarsel

Enheten tillater at du sender posisjonen din til en nedkontakt. Dette er en tilleggsfunksjon, og den skal

ikke brukes som eneste mate 4 tilkalle nadhjelp pa. Garmin Connect appen kontakter ikke ngdtjenester

pa dine vegne.

Sykkeladvarsler

+ Bruk alltid sunn fornuft, og betjen sykkelen pa en sikker mate.

« Kontroller at sykkelen og festeanordningene vedlikeholdes pa riktig mate, og at alle delene er riktig
montert.

Navigasjonsadvarsler

Hvis Garmin enheten bruker eller mottar kartdata, ma du felge disse retningslinjene for a sikre trygg

navigering.

» Du ma alltid sammenligne informasjon som vises pa enheten, noye med alle tilgjengelige
navigasjonskilder, inkludert informasjon fra egne observasjoner, lokale bestemmelser og
begrensninger for vannveier og kart. For sikkerhets skyld ma eventuelle uoverensstemmelser eller
spersmal alltid oppklares fer du fortsetter a navigere. Folg skiltene, og ta hensyn til forholdene.

+ Bruk denne enheten utelukkende som navigeringshijelp. Ikke bruk enheten til andre formal som
krever ngyaktig maling av retning, avstand, beliggenhet eller topografi.

Advarsler om navigering utenfor vei

Hvis Garmin enheten kan foresla ruter utenfor vei til ulike utendersaktiviteter, for eksempel sykling,

fotturer og terrengbilkjering, ma du felge disse retningslinjene for a sikre trygg navigering utenfor vei.

Bruk alltid sunn fornuft og vis folkevett nar du tar avgjerelser om navigering utenfor vei. Garmin

enheten kan bare gi forslag til kjereruter. Den erstatter ikke behovet for & felge med pa veien eller

riktige forberedelser til utendgrsaktiviteter. lkke fglg ruteforslagene hvis de foreslar en ulovlig rute,
eller hvis det vil sette deg i en risikabel situasjon.

Sammenlign alltid informasjonen som vises pa enheten, ngye med alle tilgjengelige

navigeringskilder, inkludert stiskilt, forholdene pa stien, vaerforhold og andre faktorer som kan pavirke

sikkerheten mens du navigerer. For sikkerhets skyld ma eventuelle uoverensstemmelser alltid
oppklares fer du fortsetter a navigere. Folg skilt, og ta hensyn til forholdene.

Veer alltid oppmerksom pa innvirkninger fra miljget og risikoen forbundet med aktiviteten fer du

legger ut pa aktiviteter utenfor vei, spesielt hva veer og veerrelaterte stiforhold kan ha & si for hvor

sikkert det er & gjennomfare aktiviteten. Serg for at du har riktig utstyr og tilbeher for aktiviteten for
du navigerer langs spor og stier du ikke kjenner.

/\ FORSIKTIG
Hvis du ikke tar hensyn til falgende merknader, kan det fare til mindre eller moderate personskader,
eller eiendomsskade.
Hudirritasjon
Enkelte brukere kan oppleve hudirritasjon etter & ha brukt enheten over en lengre periode, spesielt hvis
brukeren har sensitiv hud eller allergier. Hvis du opplever hudirritasjon, ma du ta av enheten og gi
huden tid til & leges. Serg for & holde enheten ren og terr, og ikke stram enheten for hardt pa
handleddet for & unnga hudirritasjon. Du finner mer informasjon pa garmin.com/fitandcare.

LES DETTE
Hvis du ikke tar hensyn til falgende merknad, kan fare til personskader eller materielle skader eller
pavirke enhetens funksjonalitet.

Merknader om batterier
+ Kontakt den lokale avfallsstasjonen for & kassere enheten/batteriene i henhold til lokale lover og
regler.
GPS-merknad
Hvis du bruker navigasjonsenheten i naerheten av en enhet som bruker et bakkebundet
bredbandnettverk med driftsfrekvenser som likner frekvensene til globale navigasjonssatellittsystemer
(GNSS), for eksempel Global Positioning Service (GPS), kan du oppleve at navigasjonsenheten har
redusert ytelse. Bruken av slike enheter kan pavirke mottaket av GNSS-signaler.
Miljgprogrammer for produkter
Du finner mer informasjon om produktresirkuleringsprogrammet til Garmin samt WEEE, RoHS, REACH
og andre samsvarsprogrammer pa www.garmin.com/aboutGarmin/environment.
Samsvarserklzring
Garmin erkleerer herved at dette produktet er i samsvar med EU-direktiv 2014/53/EU. EU-
samsvarserklaeringen er tilgiengelig i sin helhet pa felgende nettadresse: www.garmin.com/compliance.
Kartdatainformasjon
Garmin bruker en kombinasjon av offentlige og private datakilder. Sa & si alle datakilder inneholder
noen uriktige eller ufullstendige data. | noen land er fullstendig og ngyaktig kartinformasjon enten ikke
tilgjengelig eller uforholdsmessig dyr.
Begrenset garanti
DENNE BEGRENSEDE GARANTIEN GIR DEG BESTEMTE JURIDISKE RETTIGHETER, OG DU
KAN OGSA HA ANDRE RETTIGHETER SOM VARIERER FRA DELSTAT TIL DELSTAT (ELLER
ETTER LAND ELLER PROVINS). GARMIN VIL IKKE EKSKLUDERE, BEGRENSE ELLER OPPHEVE
ANDRE JURIDISKE RETTIGHETER DU KAN HA | HENHOLD TIL LOVENE | DELSTATEN (ELLER
LANDET ELLER PROVINSEN). SE LOVENE | DELSTATEN DIN, LANDET DITT ELLER PROVINSEN
DIN FOR A FA EN FULLSTENDIG FORSTAELSE AV RETTIGHETENE DINE.
Produkter som ikke har med flyteknikk & gjere, garanteres a veere feilfrie med hensyn til materiell og
utfgrelse i ett ar fra kjgpsdatoen. | denne perioden vil Garmin, etter eget valg, reparere eller skifte ut
enhver komponent som ikke fungerer ved normal bruk. Slike reparasjoner eller utskiftinger utfgres
kostnadsfritt for kunden, bade nar det gjelder deler og arbeid, forutsatt at kunden selv dekker
eventuelle transportkostnader. Denne begrensede garantien gjelder ikke: (i) kosmetiske skader, for
eksempel riper, hakk og bulker; (ii) forbruksdeler, for eksempel batterier, med mindre produktet har blitt
skadet pa grunn av en defekt i materialet eller utfarelsen; (i) skade som skyldes uhell, misbruk, feil
bruk, vann, flom, brann eller andre naturhendelser eller eksterne arsaker; (iv) skade som skyldes
service som er utfart av personer som ikke er autoriserte serviceleverandgrer for Garmin; eller (v)
skade pa et produkt som har blitt endret uten skriftlig tillatelse fra Garmin, eller (vi) skade pa et produkt
som er koblet til stram- og/eller datakabler fra andre leveranderer enn Garmin. | tillegg forbeholder
Garmin seg retten til & nekte garantikrav mot produkter eller tjenester som er innhentet og/eller som
brukes i strid med lovene i et hvilket som helst land. Garmin produkter er kun beregnet pa bruk som et
hjelpemiddel og skal ikke brukes til eventuelle formal som krever ngyaktig maling av retning, avstand,
posisjon eller topografi. Garmin gir ingen garantier for ngyaktigheten eller fullstendigheten til
kartdataene pa navigasjonsprodukter.
Denne begrensede garantien gjelder ikke, og Garmin er ikke ansvarlig for, redusert ytelse pa Garmin
navigasjonsprodukter som fglge av bruk i naerheten av handsett eller andre enheter som bruker
bakkebundne nettverk med driftsfrekvenser som likner frekvenser som brukes av globale
navigasjonssatellittsystemer for navigering (GNSS), for eksempel Global Positioning Service (GPS).
Bruken av slike enheter kan pavirke mottaket av GNSS-signaler.
| DEN GRAD DET ER TILLATT AV GJELDENDE LOV, ER GARANTIENE OG RETTSMIDLENE SOM
BESKRIVES | DENNE BEGRENSEDE GARANTIEN EKSKLUSIVE, OG ERSTATTER ALLE ANDRE
GARANTIER OG RETTSMIDLER, OG GARMIN FRASKRIVER SEG UTTRYKKELIG ALLE ANDRE
GARANTIER OG RETTSMIDLER, ENTEN DE ER UTTRYKTE, UNDERFORSTATTE, LOVPALAGTE
ELLER ANNET, INKLUDERT, MEN IKKE BEGRENSET TIL, ALLE UNDERFORSTATTE GARANTIER
FOR SALGBARHET ELLER EGNETHET TIL NOE BESTEMT FORMAL, LOVPALAGT RETTSMIDDEL
ELLER ANNET. DENNE BEGRENSEDE GARANTIEN GIR DEG BESTEMTE JURIDISKE
RETTIGHETER, OG DU KAN OGSA HA ANDRE RETTIGHETER SOM VARIERER FRA DELSTAT
TIL DELSTAT OG FRA LAND TIL LAND. HVIS UNDERFORSTATTE GARANTIER IKKE KAN
FRASKRIVES IFOLGE LOVENE | DELSTATEN ELLER LANDET, ER SLIKE GARANTIER
BEGRENSET | VARIGHET TIL DENNE BEGRENSEDE GARANTIEN UTL@PER. NOEN DELSTATER
(OG LAND OG PROVINSER) TILLATER IKKE BEGRENSNINGER AV VARIGHETEN TIL EN
UNDERFORSTATT GARANTI, OG DET ER DERFOR MULIG AT BEGRENSNINGENE OVENFOR
IKKE GJELDER FOR DEG.
UNDER INGEN OMSTENDIGHETER SKAL GARMIN HOLDES ANSVARLIG MED HENSYN TIL ET
KRAV OM BRUDD PA GARANTIEN FOR EVENTUELLE TILFELDIGE, SPESIELLE ELLER
INDIREKTE SKADER ELLER FOLGESKADER SOM SKYLDES BRUK, FEILAKTIG BRUK ELLER
MANGLENDE EVNE TIL A BRUKE PRODUKTET ELLER PRODUKTFEIL. NOEN DELSTATER (OG
LAND OG PROVINSER) TILLATER IKKE ANSVARSFRASKRIVELSE VED TILFELDIGE SKADER OG
FOLGESKADER, OG DET ER DERFOR MULIG AT BEGRENSNINGENE OVENFOR IKKE GJELDER
FOR DEG.
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Hvis du i garantiperioden sender inn et krav om service som dekkes av garantien i henhold til denne
begrensede garantien, vil Garmin etter eget valg: (i) reparere enheten ved hjelp av nye eller brukte
deler som mgter kvalitetskravene til Garmin, (ii) erstatte enheten med en ny eller utbedret enhet som
moter kvalitetskravene til Garmin, eller (iii) bytte enheten mot full refusjon av kjgpesummen. DETTE
RETTSMIDDELET VIL VARE DITT ENESTE OG EKSKLUSIVE RETTSMIDDEL VED EVENTUELLE
GARANTIBRUDD. Reparerte eller erstattede enheter har en garanti pa 90 dager. Hvis enheten som
sendes inn, fortsatt er dekket av den opprinnelige garantien, gjelder den nye garantien i 90 dager eller
til den opprinnelige garantien pa ett ar utleper, avhengig av hvilken av dem som varer lengst.

For du ber om service som dekkes av garantien, kan du sgke hjelp via de nettbaserte hjelperessursene
pa support.garmin.com. Hvis enheten fortsatt ikke fungerer etter at du har sgkt hjelp via disse
ressursene, kan du kontakte et Garmin autorisert servicested i landet hvor du kjgpte enheten, eller du
kan fglge instruksjonene pa support.garmin.com for & fa service som dekkes av garantien. Hvis du
befinner deg i USA, kan du ogsa ringe 1-800-800-1020.

Hvis du ber om service som dekkes av garantien utenfor landet hvor du kjepte enheten, kan ikke
Garmin garantere at delene og produktene som kreves for a reparere eller erstatte produktet ditt, er
tilgjengelig som folge av ulikt produktutvalg og ulike gjeldende standarder, lover og regler. | slike tilfeller
kan Garmin etter eget skjenn og i den grad gjeldende lovverk tillater det, reparere eller erstatte
produktet ditt med tilsvarende Garmin produkter og deler eller kreve at du sender inn produktet ditt il et
Garmin servicested i landet hvor du kjepte produktet eller til et Garmin autorisert servicested i et annet
land som kan tilby deg service. Du blir da ansvarlig for a overholde alle gjeldende lover og regler for
import og eksport samt for a betale tollgebyr, MVA, frakt og andre tilknyttede skatter og kostnader. |
noen tilfeller kan Garmin og vare forhandlere vaere ute av stand til a tilby deg service av produktet ditt i
et land utenfor landet hvor du kjgpte produktet eller returnere et reparert eller erstattet produkt til deg i
det landet som felge av gjeldende lover eller regler i det landet.

Kjop pa nettauksjoner: Bekreftelser fra nettauksjoner godtas ikke som dokumentasjon i garantisaker.
Det kreves en original eller kopi av kvitteringen fra det opprinnelige utsalgsstedet for at en reparasjon
skal dekkes av garantien. Garmin vil ikke erstatte manglende komponenter fra en pakke som er kjopt
gjennom en Internett-auksjon.

Internasjonale kjep: En separat garanti kan gis av internasjonale distributarer for enheter som er kjopt
utenfor USA, avhengig av landet. Hvis det er aktuelt, gis denne garantien av den lokale distributgren,
og denne distributgren utfarer lokal service pa enheten. Distributgrgarantier er bare gyldige i omradet
for tiltenkt distribusjon.
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Viktig sdkerhets- och produktinformation

/\ VARNING
Om du inte uppméarksammar foljande varningar kan det resultera i olyckor eller medicinska situationer
som kan sluta med dodsfall eller allvarlig personskada.
Dykvarningar
« Dykfunktionerna i den har enheten &r endast avsedda att anvandas av certifierade dykare. Den har
enheten ska inte anvandas som enda dykdator. Underlatenhet att ange l1amplig dykrelaterad
information i enheten kan leda till allvarlig personskada eller dédsfall.
Se till att du till fullo forstar hur enheten anvands, vad som visas pa enheten samt enhetens
begransningar. Om du har fragor som géller anvandarhandboken eller enheten ska du alltid atgarda
alla avvikelser eller funderingar innan du dyker med enheten. Kom ihag att det alltid &r du som ar
ansvarig for din egen sakerhet.
Det finns alltid en risk for tryckfallssjuka (DCS) for alla dykprofiler, aven om du féljer den
dykplanering som du far fran dyktabeller eller en dykenhet. Ingen procedur, dykenhet eller dyktabell
tar bort risken for tryckfallssjuka eller syrgasforgiftning. En persons fysiologi kan variera fran dag till
dag. Den har enheten kan inte ta hénsyn till dessa variationer. Vi rekommenderar att du haller dig
innanfor de granser som anges av den héar enheten for att minimera risken for tryckfallssjuka. Du bor
radfraga en lakare om din kondition innan dykning.
Enheten kan berédkna krav pa dekompressionsstopp. Berakningarna ar i basta fall en uppskanmng av
de verkliga fysmloglska dekompressionskraven. Dyknlngar dar det kravs dekompression i etapper ar
betydligt farligare an dykningar som ligger inom granserna for direktuppstigning. Dykning med
rebreather, dykning med blandgaser, dykning med dekompressionsstopp och dykning i
overheadmiljéer gor att risken med apparatdykning dkar avsevart.
Om du har en pacemaker eller annan implanterad medicinsk enhet ska du radfraga din lakare innan
du dyker. Apparatdykning skapar fysiska pafrestningar pa kroppen, som kanske inte ar lampliga for
personer med pacemakers eller andra implanterade medicinska enheter.
Anvand alltid reservinstrument, inklusive en djupmatare, drankbar tryckméatare samt timer eller
klocka. Du bor ha tillgang till dekompressionstabeller nar du dyker med den har enheten.
Genomfor sakerhetskontroller fére dykningen. Kontrollera till exempel att enheten fungerar som den
ska och kontrollera installningar, skarm, batteriniva, flasktryck, och gér bubblekontroller for att
kontrollera om flaskan lacker.
Kontrollera enheten regelbundet under ett dyk. Om du marker nagot fel avbryter du omedelbart dyket
och stiger upp till ytan pa ett sékert sétt.
Enheten ska inte delas av flera anvandare for dykningar. Dykprofiler &r anvandarspecifika och att
anvanda en annan dykares profil kan resultera i missvisande information som kan leda till
personskada eller dodsfall.
Av sakerhetsskal ska du aldrig dyka ensam. Dyk tillsammans med en utsedd kompis. Du bér ocksa
stanna kvar med andra personer under en langre tid efter ett dyk, eftersom mdjlig uppkomst av
tryckfallssjuka (DCS) kan vara fordréjd eller kan utiésas av aktiviteter vid ytan.
Den har enheten ar inte avsedd fér kommersiella eller yrkesméssiga dykaktiviteter. Den &ar endast till
for rekreationssyfte. Kommersiella eller yrkesmassiga dykaktiviteter kan utsatta anvandaren for
extrema djup eller férhallanden som okar risken for tryckfallssjuka.
Dyk inte med en gasflaska om du inte personligen kontrollerat innehallet och sjélv angett det
analyserade véardet i enheten. Underlatenhet att kontrollera dykflaskans innehall och att ange ratt
gasvarden i enheten leder till felaktig information fér dykplaneringen och kan leda till allvarlig
personskada eller dodsfall.
Att dyka med mer an en gasblandning utgér en mycket storre risk an att dyka med endast en
gasblandning. Misstag i samband med anvandning av flera gasblandningar kan leda till allvarlig
personskada eller dodsfall.
Efter att du analyserat gasen ska du alltid avrunda nedat nar du anger resultatet i enheten. Om den
analyserade gasen till exempel &@r 31,7 % syre anger du gasen som 31 %. Den har bufferten ger
forsiktigare och sakrare berakningar.
Dykning med ett partialtryck for syre (PO2) hégre an 1,6, om det centrala nervsystemet exponeras
for syretoxicitet pa 80 % eller mer, eller daglig OTU pa 300 eller hdgre kan vara farlig och kan leda till
allvarlig personskada eller dodsfall. Avbryt dykningen om du nar nivaer for syrgasforgiftning.
Se till att du alltid genomfér en saker uppstigning. En snabb uppstigning 6kar risken for
tryckfallssjuka.
Att inaktivera lasningsfunktionen fér dekompression pa enheten kan leda till en 6kad risk for
tryckfallssjuka, vilket kan leda till personskada eller dédsfall. Du inaktiverar den héar funktionen pa
egen risk.
Att bryta mot de dekompressionsstopp som kravs kan leda till allvarlig personskada eller dédsfall.
Gor aldrig en uppstigning éver djupet for det dekompressionsstopp som visas.
Gor alltid ett sdkerhetsstopp mellan 3 och 5 meter (9,8 och 16,4 fot) i 3 minuter, aven om inget
dekompressionsstopp kravs,
MOD far inte 6verskridas. Att ignorera larmet kan leda till allvarlig personskada eller dodsfall.
Resor till hdgre hojd, inklusive flygresor, kan tillfalligt andra jamvikten av uppldst kvévgas i kroppen.
Acklimatisera dig alltid vid nya hojder fore och efter dykning. Att inte gora detta kan leda till
personskada eller dodsfall.
Tidvatteninformation
Den har funktionen ar endast avsedd for informationssyften. Det ar anvandarens ansvar att ta hansyn
till all publicerad tidvatten- eller vattenrelaterad hjalp, att vara uppméarksam pa omgivningen och alltid
anvanda sitt goda omdéme nar man befinner sig vid vatten. Underlatelse att hérsamma denna varning
kan leda till allvarlig personskada eller dodsfall.
Batterivarningar
Ett litiumjonbatteri anvands i enheten.
Om dessa riktlinjer inte foljs kan batteriernas livslangd forkortas eller sa kan de orsaka skada pa
enheten, brand, kemisk brannskada, elektrolytlackage och/eller personskada.
< Du far inte ta isar, andra, punktera eller skada enheten eller batterierna.
« Forsok inte ta bort ett batteri som inte gar att byta ut av anvandaren.
« Utsétt inte enheten eller batterierna for brand, explosion eller annan fara.
Enhetsvarningar
Utsétt inte enheten for varmekallor och Iamna den inte pa en varm plats, t.ex. i en bil parkerad i
solen. For att forhindra att skador uppstar ska enheten tas med fran bilen eller skyddas fran direkt
solljus, till exempel genom att den laggs i handskfacket.
Anvéand inte enheten utanfor de temperaturomraden som anges i den tryckta anvandarhandboken i
produktférpackningen.
Om du ska forvara enheten under en langre tid ska du forvara den inom de temperaturomraden som
finns angivna i den tryckta anvandarhandboken i produktférpackningen.
Anvand inte stromkablar, datakablar eller strmadaptrar som inte godkants eller levererats av
Garmin.
Hélsovarningar
Om du har en pacemaker eller nagot annat elektroniskt implantat ska du radgora med din lakare
innan du anvander en pulsmatare.
Garmin mataren for optisk pulsmétning vid handleden och pulsoximetersensorn avger gront, rétt och
infrar6tt ljus och blinkar d& och da. Radgor med din lakare om du har epilepsi eller &r kanslig for
starka eller blinkande ljus.
Radgor alltid med din lakare innan du bérjar eller &ndrar ett traningsprogram.
Garmin enheten, tillbehdr, pulsmatare, pulsoximetersensorn och relaterade data ar endast avsedda
att anvandas i rekreationssyfte och inte i medicinskt syfte. De kan inte diagnostisera, 6vervaka,
behandla, bota eller férhindra sjukdom eller sjukdomsliknande tillstand.
Matvardena for puls och blodsyremattnad fungerar endast som referens och inget ansvar tas for
konsekvenserna av eventuella felaktiga métvarden.
Aven om Garmin tekniken for optisk pulsmétning vid handleden normalt ger en exakt berékning av
anvandarens puls, har tekniken begransningar som under vissa omstandigheter kan leda till att
pulsmatarens varden inte blir exakta. Sddana omstandigheter omfattar fysiska kannetecken,
enhetens passform och typ samt aktivitetens intensitet.
Aven om Garmin tekniken i pulsoximetersensorn vanligtvis ger en exakt berékning av anvandarens
blodsyremattnad, har tekniken begransningar som under vissa omstandigheter kan leda till att
vardena for blodsyremattnad inte blir exakta. Saddana omstandigheter omfattar anvandarens fysiska
kannetecken, enhetens passform och placering, samt anvandarens rorelser.
Garmin aktivitetsmatare forlitar sig pa sensorer som sparar din rérelse och registrerar matdata. Data
och information som tillhandahalls av dessa enheter &r avsedda att utgéra en bra uppskattning av din

aktivitet, men ar kanske inte 100 % korrekt. Det géller information om steg, sémn, stracka, puls,
syremattnad och kalorier.
Séakerhets- och sparningsvarning
Med enheten kan du skicka din plats till en nddsituationskontakt. Det har &r en extrafunktion och bor
inte anvandas som primar metod for att fa hjalp i en nddsituation. Garmin Connect appen kontaktar inte
raddningstjansten a dina vagnar.
Cykelvarningar
» Anvand alltid ditt basta omdéme och anvand cykeln pa ett sékert satt.
« Se till att din cykel och tillhérande material underhalls pa ratt satt och att alla delar ar korrekt
installerade.
Navigeringsvarningar
Om din Garmin enhet anvander eller accepterar kartdata foljer du dessa riktlinjer for saker navigering.
+ Jamfor alltid noggrant den information som enheten visar med alla tillgangliga navigeringskallor,
inklusive information fran visuella iakttagelser, lokala farvattensbestammelser och begransningar
samt kartor. Atgérda alltid for sékerhets skull alla avvikelser eller fragor innan du fortsatter
navigeringen och var uppmarksam pa alla skyltar och férhallanden.
Anvand den hér enheten endast som navigationshjélp. Forsok inte att anvénda enheten for nagot
andamal dar exakt matning av riktning, avstand, plats eller topografi krévs.
Terrdngnavigeringsvarningar
Om Garmin enheten kan foresla terrangrutter for olika utomhusaktiviteter, t.ex. cykling, vandring och
fordon for alla terranger féljer du dessa riktlinjer for saker terrangnavigering.
Anvand alltid ett gott omddme och sunt férnuft nér du navigerar i terrang. Garmin enheten ar
utformad for att endast ge ruttférslag. Den kan inte ersatta din egen uppmarksamhet och god
forberedelse for friluftsaktiviteter. Folj inte ruttférslagen om de medfér en olaglig mandver eller skulle
forsatta dig i en situation som inte ar séker.
Du ska alltid noggrant jamféra information som enheten visar med alla tillgéngliga navigeringskallor
inklusive vagskyltar, vagforhallanden, trafikstockning, vaderleksforhallanden och andra faktorer som
kan paverka sakerheten under kérning. Atgérda alltid for sékerhets skull alla avvikelser innan du
fortsatter navigeringen och uppméarksamma alla skyltar och forhallanden.
Tank alltid pa miljopaverkan och de risker som kan uppsta innan du utévar terrangaktiviteter, framfor
allt hur vadret och vaderrelaterade forhallanden pa terréangleden kan paverka din sakerhet under
aktiviteten. Se till att du &r lampligt kladd och har ratt utrustning for din aktivitet innan du navigerar pa
obekanta stigar och leder.

/\ OBSERVERA
Underlatenhet att beakta foljande forsiktighetsatgarder kan leda till mindre eller medelsvara
personskador eller skada pa egendom.
Hudirritation
Vissa anvandare kan uppleva hudirritation efter langvarig anvéandning av enheten, sarskilt om
anvandaren har kanslig hud eller allergier. Om du upplever att huden blir irriterad ska du ta av dig
enheten och ge huden tid att Iaka. Se till att enhten &r ren och torr och dra inte at den for hart for att
undvika hudirritation. Mer information finns pa garmin.com/fitandcare.

Underlatenhet att beakta féljande meddelande kan leda till personlig skada eller egendomsskada, och
paverka enhetens funktionalitet negativt.

Om batterier
» Kontakta lokala avfallsmyndigheter for information om var du kan kasta enheten/batterierna i enlighet
med lokala lagar och bestdmmelser.

GPS-meddelande

Navigeringsenhetens prestanda kan bli sdmre om du anvander den i narheten av enheter som
anvander markbundet bredbandsnatverk néra de frekvenser som anvands av Global Navigation
Satellite System (GNSS), t.ex. Global Positioning Service (GPS). Anvandning av sadana enheter kan
foérsdmra mottagningen av GNSS-signaler.

Miljoprogram for produkter

Information om Garmin produktatervinningsprogram och WEEE, RoHS, REACH och andra
kompabilitetsprogram hittar du p4 www.garmin.com/aboutGarmin/environment.
Overensstammelseforklaring

Harmed intygar Garmin att denna produkt éverensstammer med kraven i direktivet 2014/53/EG. Den
fullstandiga texten i EG-forklaringen om dverensstammelse finns pa féljande internetadress:
www.garmin.com/compliance.

Information om kartdata

Garmin anvander en kombination av privata datakallor och datakallor fran myndigheter. Sa gott som
alla datakallor innehaller en del felaktiga eller ofullstdndiga data. | vissa lander &r fullstandig och exakt
kartinformation inte tillgénglig eller o6verkomligt dyr.

Begrinsad garanti B

DENNA BEGRANSADE GARANTI GER DIG SPECIFIKA LAGLIGA RATTIGHETER, OCH DU KAN
HA ANDRA LAGSTADGADE RATTIGHETER SOM KAN VARIERA FRAN STAT TILL STAT (ELLER
LAND ELLER REGION). GARMIN UTESLUTER INTE, BEGRANSAR ELLER DRAR IN ANDRA
JURIDISKA RATTIGHETER DU KAN HA ENLIGT LAGARNA | DITT OMRADE (ELLER LAND ELLER
REGION). FOR EN FULLSTANDIG FORSTAELSE AV DINA RATTIGHETER BOR DU KONSULTERA
LAGARNA | DITT LAND ELLER REGION.

Icke-flygprodukter garanteras vara fria fran defekter i material och utférande i ett ar fran ink6psdatumet.
Under denna tid kommer Garmin att efter eget gottfinnande reparera eller ersatta komponenter som
inte fungerar vid normal anvandning. Sadana reparationer eller ersattningar gors utan nagon avgift for
kunden vad galler delar eller arbete, forutsatt att kunden star for alla transportkostnader. Den har
begransade garantin géller inte for: (i) kosmetiska skador, t.ex. repor, hack och bulor, (ii)
forbrukningsdelar, t.ex. batterier, savida inte produktskadan uppstatt p.g.a. defekter i material eller
arbete, (iii) skada orsakad av olycka, missbruk, vatten, éversvamning, brand eller andra naturhandelser
eller yttre orsaker, (iv) skada orsakad av service utford av nagon som inte ar behdrig serviceleverantor
at Garmin, (v) skada pa en produkt som har modifierats eller andrats utan skriftligt tillstand fran Garmin,
eller (vi) skada pa en produkt som har anslutits till strom- och/eller datakablar som inte tillhandahalls av
Garmin. Garmin forbehaller sig dessutom ratten att avsla garantiansprak avseende produkter eller
tjanster som anskaffats och/eller anvants pa nagot satt som strider mot nagot lands lagar. Garmin
produkter ar endast avsedda att anvandas som hjélp och far inte anvandas till ndgot &ndamal som
kraver exakt matning av riktning, stracka, plats eller topografi. Garmin lamnar inga garantier for
navigeringsprodukter angaende kartuppgifternas riktighet eller fullstandighet.

Denna begransade garanti galler dessutom inte for, och Garmin ar inte ansvarig for, nagon férsamring
av prestanda hos nagon Garmin navigationsprodukt till f6ljd av dess anvandning i narheten av
mobiltelefon eller annan anordning som utnyttjar markbundet bredbandsnatverk som arbetar pa eller
nara de frekvenser som anvands av Global Navigation Satellite System (GNSS), t.ex. Global
Positioning Service (GPS). Anvandning av sadana enheter kan forsémra mottagningen av GNSS-

sn naler.

LANGT SOM AR TILLATET ENLIGT GALLANDE LAG GALLER DE GARANTIER OCH
KOMPENSATIONER SOM ANGES | DENNA BEGRANSADE GARANTI MED ENSAMRATT OCH |
STALLET FOR, OCH GARMIN FRISKRIVER SIG UTTRYCKLIGEN FRAN, ALLA ANDRA
GARANTIER OCH KOMPENSATIONER, VARE SIG UTTRYCKLIGA, UNDERFORSTADDA
LAGSTADGADE ELLER PA ANNAT SATT, INKLUSIVE, UTAN BEGRANSNING,
UNDERFORSTADDA GARANTIER OM SALJBARHET ELLER LAMPLIGHET FOR ETT VISST
ANDAMAL, LAGSTIFTAD KOMPENSATION ELLER PA ANNAT SATT. DENNA BEGRANSADE
GARANTI GER DIG SPECIFIKA LAGLIGA RATTIGHETER, OCH DU KAN HA ANDRA
LAGSTADGADE RATTIGHETER SOM KAN VARIERA FRAN STAT TILL STAT OCH FRAN LAND
TILL LAND. OM FRISKRIVNING FRAN UNDERFORSTADDA GARANTIER INTE TILLATS ENLIGT
LAGSTIFTNING | DITT OMRADE ELLER LAND, AR VARAKTIGHETEN AV SADANA GARANTIER
BEGRANSADE GENOM DENNA BEGRANSADE GARANTI. VISSA STATER (OCH LAND OCH
REGIONER) TILLATER INTE BEGRANSNINGAR AV VARAKTIGHETEN AV EN UNDERFORSTADD
GARANTI, SA OVANSTAENDE BEGRANSNINGAR KANSKE INTE GALLER DIG.

GARMIN SKA UNDER INGA OMSTANDIGHETER VID OVERTRADELSE AV GARANTIN HALLAS
ANSVARIGT FOR NAGRA TILLFALLIGA, SARSKILDA, INDIREKTA SKADOR ELLER
FOLJDSKADOR, VARE SIG DE ORSAKAS AV ANVANDNING, MISSBRUK ELLER OFORMAGA ATT
ANVANDA PRODUKTEN ELLER AV DEFEKTER | PRODUKTEN. VISSA STATER (OCH LAND OCH
REGIONER) TILLATER INTE BEGRANSNING AV TILLFALLIGA SKADOR ELLER FOLJDSKADOR,
SA OVANSTAENDE BEGRANSNINGAR GALLER KANSKE INTE DIG.
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Om du under garantiperioden gor ansprak pa garantiservice i enlighet med den har begréansade
garantin, kommer Garmin, efter eget val: (i) reparera enheten med nya delar eller tidigare anvanda
delar som uppfyller Garmins kvalitetsstandarder, (i) ersatta enheten med en ny enhet eller
rekonditionerad enhet som uppfyller Garmins kvalitetsstandarder, eller (iii) byta enhet for en fullsténdig
aterbetalning av inkdpspriset. DENNA KOMPENSATION AR DIN ENDA KOMPENSATION FOR EN
OVERTRADELSE AV GARANTIN. Reparerade eller utbytta enheter har 90 dagars garanti. Om
enheten fortfarande omfattas av den ursprungliga garantin galler den nya garantin i 90 dagar eller till
slutet av den ursprungliga ettarsgarantin, beroende pa vad som intraffar forst.

Innan du soker garantiservice kan du besoka och granska onlinehjalpsresurserna som finns pa
support.garmin.com. Om enheten fortfarande inte fungerar korrekt efter anvandning av dessa resurser,
kontaktar du en Garmin auktoriserad serviceverkstad i det ursprungliga inkdpslandet eller foljer
instruktionerna pa support.garmin.com for att erhalla garantiservice. Om du ar i USA kan du ocksa
ringa 1-800-800-1020.

Om du efterfragar garantiservice utanfor det ursprungliga inkdpslandet, kan Garmin inte garantera att
alla komponenter och produkter som behdvs for att reparera eller ersatta produkten finns tillgéngliga pa
grund av skillnader i produktutbud och géllande standarder, lagar och férordningar. | s fall kan
Garmin, efter eget gottfinnande och enligt gallande lagar, reparera eller ersatta produkten med
jamfoérbara Garmin produkter och delar eller kréva att du skickar produkten till ett Garmin auktoriserat
servicecenter i inkdpslandet eller till ett Garmin auktoriserat servicecenter i ett annat land som kan
utfora service pa produkten, i vilket fall du ansvarar sjalv for att félja alla tillampliga import- och
exportrestriktioner och for att betala alla tullar, moms, fraktkostnader och andra associerade skatter och
avgifter. | vissa fall kan Garmin och dess aterforséljare kanske inte serva produkten i ett land utanfor
det ursprungliga inkopslandet eller returnera en reparerad eller utbytt produkt till dig i det landet pa
grund av gallande standarder, lagar eller férordningar i landet.

Kop fran onlineauktion: Bekraftelser pa onlineauktion godkéanns inte som garantiverifikation. Om du
vill ha garantiservice maste du ha det ursprungliga inkdpskvittot, eller en kopia av den, fran
ursprungsaterforséljaren. Garmin ersatter inte komponenter som saknas fran en férpackning som kopts
via en online-auktion.

Internationella ink6p: En separat garanti kan tillhandahallas av internationella distributérer for enheter
som inkopts utanfor USA beroende pa land. Om tillampligt tillhandahalls denna garanti av den lokala,
inhemska distributéren och denna distributdr tillhandahaller service lokalt fér din enhet.
Distributérsgarantier ar endast giltiga i det avsedda distributionsomradet.
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Wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa i produktu

/\ OSTRZEZENIE
Zignorowanie ponizszych ostrzezen moze prowadzi¢ do wypadkéw lub zdarzen medycznych
skutkujgcych $miercig lub powaznymi obrazeniami ciata.
Ostrzezenia dotyczace nurkowania
Funkcje nurkowe tego urzadzenia sg przeznaczona wytgcznie dla doswiadczonych nurkéw.
Urzadzenia nie nalezy traktowaé jako gtéwnego komputera nurkowego. Nie wprowadzenie
stosownych danych dotyczgcych nurkowania w urzadzeniu moze doprowadzi¢ do powaznych
obrazen ciata lub $mierci.
Upewnij sig, ze w petni rozumiesz zasady uzywania urzgdzenia, wy$wietlane dane i ograniczenia.
Wszelkie watpliwosci lub niejasnosci dotyczace tej instrukcji lub samego urzadzenia nalezy wyjasni¢
przed rozpoczeciem nurkowania z jego uzyciem. Nalezy pamietac, ze kazdy z nas jest
odpowiedzialny za swoje wtasne postepowanie.
Zawsze istnieje ryzyko wystagpienia choroby dekompresyjnej (DCS) w przypadku kazdego profilu
nurkowania, nawet stosujgc sie do planu nurkowania przedstawionego w tabelach lub w urzgdzeniu
do nurkowania. Zadna procedura, urzadzenie do nurkowania ani tabela nie sg w stanie
wyeliminowac ryzyka wystgpienia choroby dekompresyjnej lub zatrucia tlenowego. Kondycja fizyczna
danej osoby moze by¢ rézna w zaleznosci od dnia. To urzgdzenie nie jest w stanie przewidzie¢ tych
zmian ani przeciwdziata¢ ich nastepstwom. Celem zminimalizowania ryzyka wystgpienia choroby
dekompresyjnej zaleca sie pozostanie w bezpiecznym zakresie ograniczen narzuconych przez to
urzadzenie. Przed rozpoczgciem nurkowania nalezy skonsultowa¢ si¢ z lekarzem w kwestii kondycji
fizycznej.
Urzadzenie jest w stanie obliczy¢ wymagane przystanki dekompresyjne. Obliczenia te sg
w najlepszym wypadku szacowanymi i realnymi, fizjologicznymi wymaganiami dekompresji.
Nurkowania z wykorzystaniem dekompresji stopniowej sg bardziej ryzykowne niz nurkowania
bezprzystankowe. Nurkowanie z rebreatherami, mieszankami gazéw, z dekompresjg stopniowa lub
w zalanych przestrzeniach zamknigtych niesie ze sobg wigksze ryzyko.
W przypadku rozrusznika serca lub innego wszczepionego urzgdzenia medycznego przed
nurkowaniem nalezy skonsultowac si¢ z lekarzem. Nurkowanie powoduje wysitek fizyczny, przez co
moze by¢ niewskazane dla oséb z rozrusznikiem serca lub innymi wszczepionymi urzgdzeniami
medycznymi.
Zawsze nalezy uzywac przyrzadéw pomocniczych, takich jak gtebokos$ciomierz, zanurzalny
manometr i stoper lub zegarek. Podczas nurkowania z urzgdzeniem powinno sig¢ mie¢ dostep do
tabeli dekompresyjnych.
Przed nurkowaniem nalezy wykonac testy bezpieczenstwa, takie jak sprawdzenie: dziatania
urzadzenia i jego ustawien, dziatania wyswietlacza, poziomu natadowania baterii i ci$nienia w butli
oraz pecherzykéw powietrza, aby upewnic sie, ze przewody sg szczelne.
W trakcie nurkowania nalezy regularnie sprawdzac¢, czy urzadzenie dziata poprawnie. W przypadku
stwierdzenia wadliwego dziatania urzadzenia nalezy natychmiast przerwa¢ nurkowanie i powréci¢ na
powierzchnig.
Urzadzenie nie powinno byé uzywane przez wigcej niz jednego nurka. Profile nurkowania sg
skonfigurowane dla konkretnego uzytkownika, wigc korzystanie z profilu nurkowania innego
uzytkownika moze dostarcza¢ btednych informacji i tym samym doprowadzi¢ do obrazen ciata lub
$mierci.
Ze wzgledow bezpieczenstwa nigdy nie nalezy nurkowa¢ w pojedynke. Nurkuj z wyznaczonym
partnerem. Réwniez po nurkowaniu powinno pozostac sie przez diuzszy czas w towarzystwie innych
0s6b, poniewaz objawy choroby dekompresyjnej (DCS) moga wystgpi¢ z opéznieniem lub w skutek
czynnosci wykonywanych na powierzchni.
Urzadzenie to nie jest przeznaczone do zastosowan komercyjnych lub profesjonalnych. Stuzy ono
wytgcznie do celéw rekreacyjnych. Komercyjne lub profesjonalne czynnosci zwigzane
z nurkowaniem moga harazi¢ uzytkownika na zanurzenie na duze gtgbokosci lub na ekstremalne
warunki, co zwieksza ryzyko wystagpienia choroby dekompresyjnej.
Nie nalezy nurkowac z gazem, ktérego sktad nie zostat przez Ciebie sprawdzony i wprowadzony do
urzadzenia. Brak mozliwosci sprawdzenia zawartosci butli z gazem i wprowadzenia tych danych do
urzgdzenia bedzie skutkowa¢ podawaniem btednych informacji, co stanowi powazne zagrozenie dla
zdrowia i zycia.
Nurkowanie z wykorzystaniem wigcej niz jednej mieszanki gazéw stwarza wigksze ryzyko niz
nurkowanie z jedng mieszankg gazéw. Pomytki zwigzane z wykorzystaniem wielu mieszanek gazéw
moga doprowadzi¢ do obrazen ciata lub $mierci.
Po przeanalizowaniu sktadu gazu wynik nalezy zaokragli¢ w dét i takg warto$¢ wprowadzi¢ do
urzadzenia. Na przyktad, jesli analizowany gaz zawiera 31,7% tlenu, nalezy wprowadzi¢ wynik 31%.
Taki margines zapewni bardziej konserwatywne i bezpieczniejsze obliczenia.
Nurkowanie z parcjalnym ci$nieniem tlenu (PO2) wyzszym niz 1,6 lub z narazeniem na zatrucie
tlenowe centralnego uktadu nerwowego (CNS) na poziomie przekraczajacym 80%, lub z narazeniem
na przyjecie dziennej dawki jednostek tlenu (OTU) na poziomie 300 badz wyzszym moze
doprowadzi¢ do obrazen ciata lub $mierci. W przypadku osiggniecia poziomu zatrucia tlenowego
nalezny przerwac¢ nurkowanie.
Zawsze nalezy wynurzaé si¢ w bezpieczny sposéb. Gwattowne wynurzenie sie zwigksza ryzyko
wystgpienia choroby dekompresyjne;j.
Wytgczenie funkcji blokady dekompresji w urzadzeniu moze spowodowac zwigkszenie ryzyka
wystgpienia tej choroby, co z kolei moze doprowadzi¢ do obrazen ciata lub $mierci. Wytgczenie
funkcji jest wykonywane na wiasne ryzyko.
Zignorowanie wymaganego przystanku dekompresyjnego moze doprowadzi¢ do obrazen ciata lub
$mierci. Nigdy nie nalezy wynurza¢ sig ponad wskazywang gteboko$¢ przystanku dekompresyjnego.
Zawsze nalezy wykona¢ 3-minutowy przystanek bezpieczenstwa migdzy 3 a 5 metrem (9,8 i 16,4
stopy), nawet jesli nie jest wymagany przystanek dekompresyjny.
Nie nalezy przekracza¢ maksymalnej gtebokosci nurkowania (MOD). Zignorowanie alarmu moze
doprowadzi¢ do obrazen ciata lub $mierci.
Przebywanie na wysokosciach, na przyktad podczas podrézy samolotem, moze tymczasowo zmieni¢
réwnowage azotu rozpuszczonego w ciele. Nalezy zawsze da¢ organizmowi czas na przystosowanie
sie do zmiany wysokosci zaréwno przed, jak i po nurkowaniu. W przeciwnym razie moze to
doprowadzi¢ do obrazen ciata lub $mierci.
Informacje o ptywach
Ta funkcja stuzy wytgcznie do celéw informacyjnych. Uzytkownik jest odpowiedzialny za stosowanie sig
do wszystkich wytycznych dotyczacych ptywéw i wod, zwracanie uwagi na otoczenie i state dbanie
o bezpieczenstwo w poblizu wody. Nieprzestrzeganie tego zalecenia moze doprowadzi¢ do powaznych
obrazen ciata lub $mierci.
Ostrzezenia dotyczace baterii
Urzadzenie jest zasilane baterig litowo-jonowa.
Nieprzestrzeganie ponizszych zalecen moze doprowadzi¢ do skrécenia czasu sprawnego dziatania
baterii, a nawet grozi¢ uszkodzeniem urzadzenia, pozarem, oparzeniem substancjami chemicznymi,
wyciekiem elektrolitu i/lub zranieniem.
« Nie wolno rozbiera¢ urzadzenia ani baterii na czgsci, modyfikowa¢, odnawiac¢, przedziurawia¢ ani
w jakikolwiek inny spos6b narusza¢ integralnosci ich obudowy.
« Podejmowanie jakichkolwiek préb wymontowania tej baterii jest zabronione.
« Urzadzenie i baterie nalezy chroni¢ przed ogniem, wybuchami i innymi zagrozeniami.
Ostrzezenia dotyczace urzadzenia
« Urzadzenia nie nalezy pozostawia¢ w poblizu zrédet ciepta ani w miejscach narazonych na dziatanie
wysokiej temperatury, np. w samochodzie zaparkowanym na storicu. Aby unikng¢ ryzyka
uszkodzenia urzadzenia, nalezy je wyja¢ z samochodu albo ukry¢ w miejscu nienarazonym na
bezposrednie dziatanie promieni stonecznych, np. w schowku w desce rozdzielczej.
Urzadzenia nie wolno uzywac¢ w temperaturach wykraczajgcych poza zakres podany
w wydrukowanym podreczniku uzytkownika dotgczonym do opakowania produktu.
Jesli urzadzenie nie bedzie uzywane przez diuzszy czas, nalezy je przechowywac¢ w temperaturze
okreslonej w wydrukowanym podreczniku uzytkownika dotgczonym do opakowania produktu.
Nie uzywa¢ przewodu zasilajgcego, przewodu do przesytu danych ani zasilacza, ktéry nie zostat
zatwierdzony do uzytku lub dostarczony przez firme Garmin.
Ostrzezenia dotyczace zdrowia
« W przypadku rozrusznika serca lub innego wewnetrznego urzadzenia elektronicznego przed uzyciem
czujnika tetna nalezy skonsultowac¢ sig z lekarzem.
« Urzadzenie z technologig optycznego pomiaru tetna na nadgarstku Garmin i pulsoksymetr emitujg
Swiatto zielone, czerwone i podczerwone, migajac co pewien czas. Skonsultuj sie z lekarzem, jesli
cierpisz na epilepsje lub masz zwigkszong wrazliwos¢ na jasne lub migajace $wiatto.

Przed rozpoczgciem lub wprowadzeniem zmian w programie ¢wiczen nalezy zawsze skonsultowaé

sie z lekarzem.

Urzadzenie Garmin, akcesoria, czujnik tetna, pulsoksymetr oraz powigzane dane mogg by¢

wykorzystywane wytgcznie w celach rekreacyjnych, a nie w celach medycznych. Nie nalezy ich

wykorzystywaé¢ do diagnozowania, tagodzenia objawéw ani leczenia jakichkolwiek choréb lub

problemoéw zdrowotnych, ani do zapobiegania im.

Odczyty tetna oraz saturacji krwi tlenem stuzg wytgcznie do celéw informacyjnych i moga by¢ btedne,

za co nie ponosimy zadnej odpowiedzialnosci.

Chociaz technologia optycznego pomiaru tetna na nadgarstku Garmin zwykle doktadnie mierzy

tetno, nie jest pozbawiona pewnych ograniczen, ktére mogg powodowaé niedoktadno$¢ pomiaru ze

wzgledu na m.in. cechy fizyczne uzytkownika, dopasowanie urzadzenia oraz typ i intensywnos¢

aktywnosci.

Chociaz technologia zastosowana w pulsoksymetrze Garmin zwykle doktadnie mierzy poziom tlenu

we krwi, nie jest pozbawiona pewnych ograniczen, ktére mogg powodowac niedoktadno$¢ pomiaru

ze wzgledu na m.in. cechy fizyczne uzytkownika, dopasowanie urzgdzenia, jego umiejscowienie oraz

ruch wykonywany przez uzytkownika.

Monitory aktywnos$ci Garmin wykorzystujg czujniki, ktére $ledzg ruch oraz wykonujg inne pomiary.

Zebrane przez nie dane odzwierciedlajg aktywnos$¢ i rejestrowane parametry jedynie w przyblizeniu

— informacje o wykonanych krokach, $nie, pokonanej odlegtosci, tetnie, saturacji krwi i kaloriach

moga nie by¢ w petni doktadne.

Ostrzezenie bezpieczenstwa i Sledzenia

Urzadzenie umozliwia przestanie Twojej lokalizacji do kontaktu alarmowego. Jest to funkcja dodatkowa

i nie jest gléwnym sposobem na uzyskanie pomocy ratunkowej. Aplikacja Garmin Connect nie

kontaktuje sie ze stuzbami ratowniczymi w Twoim imieniu.

Ostrzezenia dotyczace roweréw

« Nalezy zawsze samemu ocenia¢ sytuacje i bezpiecznie kierowac¢ rowerem.

» Upewnij sig, ze rower i urzadzenie sg w dobrym stanie i wszystkie cze$ci zostaty prawidtowo
zamontowane.

Ostrzezenia dotyczace korzystania z funkcji nawigacji

W przypadku urzadzen firmy Garmin, ktére zawierajg mapy lub mogg ich uzywac, stosowanie sie do

ich wskazéwek zapewni bezpieczng nawigacje.

Zawsze nalezy doktadnie poréwnywac informacje widoczne na wys$wietlaczu ze wszystkimi

dostepnymi zrédtami nawigaciji, w tym z oznaczeniami, lokalnymi przepisami i ograniczeniami

obowigzujgcymi na szlaku wodnym oraz mapami. Ze wzgledéw bezpieczenstwa przed

kontynuowaniem jazdy z uzyciem urzadzenia nalezy wyjasni¢ wszelkie rozbieznosci, rozstrzygna¢

wszelkie watpliwosci oraz stosowac sig do znakéw drogowych, dostosowujgc sposéb poruszania sig

do panujgcych warunkoéw.

Urzadzenie nalezy traktowac tylko jako pomoc nawigacyjna. Nie nalezy korzysta¢ z urzadzenia do

celéw wymagajacych doktadnych pomiaréw kierunku, odlegtosci, lokalizacji lub celéw

topograficznych.

Ostrzezenia dotyczace nawigacji po bezdrozach

W przypadku urzadzen firmy Garmin z funkcjg wyznaczania tras po bezdrozach dla takich aktywnosci

na $wiezym powietrzu, jak jazda rowerem, piesze wedréwki czy jazda terenowa, stosowanie sig do ich

wskazoéwek zapewni bezpieczng nawigacje po bezdrozach.

Podejmujac decyzje dotyczace jazdy po bezdrozach z zastosowaniem urzadzen nawigacyjnych,

nalezy zawsze samemu oceniac sytuacje i kierowac sie rozsagdkiem. Jedynym zadaniem urzadzenia

Garmin jest przekazywanie wskazéwek dotyczacych trasy przejazdu. Nie zwalnia to jednak

z obowigzku zachowania petnej koncentracji i wtasciwego przygotowania do aktywnej turystyki

w terenie. Ze wskazéwek dotyczacych trasy przejazdu nie nalezy korzystac, jesli sugerujg trase

niezgodng z obowigzujgcymi przepisami lub gdy zastosowanie si¢ do nich moze zagrozi¢

bezpieczenstwu uzytkownika.

Nalezy doktadnie poréwnywaé informacje pokazywane na wyswietlaczu ze wszystkimi innymi

dostepnymi zrédtami informaciji, facznie z oznakowaniem szlaku, warunkami panujgcymi na szlaku

i warunkami pogodowymi, a takze wzig¢ pod uwage wszystkie czynniki, ktére mogtyby wptyna¢ na

bezpieczenstwo w trakcie podrozy. Ze wzgledéw bezpieczenstwa przed kontynuowaniem jazdy

z uzyciem urzadzenia nawigacyjnego nalezy rozstrzygna¢ wszelkie watpliwosci oraz stosowac sie do

znakoéw i warunkéw na drodze.

Przed wyruszeniem w trase po bezdrozach nalezy rozwazy¢ aspekty srodowiskowe oraz zwigzane

z tym zagrozenia, a zwlaszcza wptyw jaki mogg mie¢ na nasze bezpieczenstwo warunki pogodowe

na szlaku. Przed wyruszeniem w trase po nieznanych $ciezkach i szlakach, nalezy upewnic sig, ze

posiadany sprzet i zaopatrzenie sg adekwatne do podejmowanej wyprawy.

/\ PRZESTROGA
Zignorowanie ponizszych przestrég moze prowadzi¢ do mniejszych lub $rednio powaznych obrazen
ciata, lub zniszczenia mienia.
Podraznienia skory
Niektérzy uzytkownicy mogg odczuwaé podraznienie skory po dtugotrwatym korzystaniu z urzadzenia,
szczegolnie jesli uzytkownik ma wrazliwg skore lub alergie. Jesli zauwazysz jakiekolwiek podraznienia
skory, zdejmij urzadzenie i pozwdl by skéra sig zagoita. Aby zapobiec podraznieniom skéry, upewnij
sie, ze urzadzenie jest czyste i suche oraz ze nie zaktadasz go zbyt ciasno na nadgarstku. Wiecej
informacji mozna znalez¢ na stronie garmin.com/fitandcare.

NOTYFIKACJA

Zignorowanie ponizszego ostrzezenia moze prowadzi¢ do uszkodzenia mienia lub obrazen ciata,
a takze moze negatywnie wplyna¢ na dziatanie urzadzenia.

Uwagi dotyczace baterii

« Zuzyte urzadzenie/baterie nienadajgcy sie do dalszego uzytku nalezy przekaza¢ do punktu utylizacji
i powtdrnego przetwarzania odpadéw zgodnie z prawem i przepisami obowigzujgcymi na danym
obszarze.

Uwaga dotyczaca systemu GPS

Moze dojs¢ do pogorszenia wydajnosci pracy urzgdzenia nawigacyjnego, jesli w jego poblizu znajdujg

sig jakiekolwiek urzadzenia korzystajgce z naziemnej sieci szerokopasmowej o czestotliwosciach

zblizonych do czestotliwosci systemu GNSS (globalnego systemu nawigacji satelitarnej), jak na

przyktad ustugi GPS. Korzystanie z takich urzadzen moze niekorzystnie wptywaé na odbiér sygnatéw

GNSS.

Programy ochrony srodowiska dotyczace produktu

Informacje na temat programu recyklingu produktu firmy Garmin oraz dyrektyw WEEE, RoHS

i REACH, a takze innych programéw mozna znalez¢ na stronie www.garmin.com/aboutGarmin

/environment.

Deklaracja zgodnosci

Firma Garmin niniejszym o$wiadcza, ze produkt ten spetnia wymagania dyrektywy 2014/53/UE. Petny

tekst deklaracji zgodnos$ci z przepisami unijnymi mozna znalez¢ na stronie: www.garmin.com

/compliance.

Dane kartograficzne

Firma Garmin wykorzystujemy rézne rzagdowe i prywatne zrédta danych. Praktycznie wszystkie zrédta

danych zawierajg pewne niedoktadne lub niepetne informacje. W niektérych krajach petne i doktadne

dane kartograficzne nie sg dostgpne lub ich cena jest zbyt wysoka.

Ograniczona gwarancja

Niniejsza gwarancja Garmin jest gwarancjg producenta, ktéra przenosi na konsumenta prawa

niezalezne od praw wynikajacych z praw ochrony konsumenta (rekojmia), przy czym niniejszy

dokument tych ostatnich nie ogranicza ani nie wyklucza. Niniejsza gwarancja pozostaje w mocy przez

okres dwoch (2) lat od daty zakupu produktu Garmin w Polsce.

Prawa ochrony konsumenta: W razie wykrycia wady produktu Garmin, konsument moze skorzysta¢

z praw wynikajgcych z nastepujgcych przepisow:

» Ustawa z 23 kwietnia 1964 kodeks cywilny (tekst jednolity Dz.U. poz. 121 z pdzniejszymi zmianami)

Konsumentowi przystuguje prawo wyboru wnoszenia roszczen z tytutu Ograniczonej Gwarancji Garmin

lub praw ochrony konsumenta.

Zakres Gwarancji:

Niniejsza gwarancja stanowi, ze zakupiony produkt Garmin bedzie wolny od wszelkich wad

produkcyjnych i materiatowych przez okres dwoch lat od daty zakupu. W tym okresie Garmin moze

wedle wtasnego uznania naprawi¢ lub wymieni¢ wszelkie komponenty, ktére zepsujg si¢ w warunkach

normalnego uzytkowania. Rzeczone naprawy lub wymiany zostang dokonane bez obcigzania klienta

kosztami czgsci, robocizny i transportu. Niniejsza gwarancja nie ma zastosowania do: (i) uszkodzen
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kosmetycznych, np. zadrapan, ubytkéw i wgniecen; (ii) elementdw eksploatacyjnych, np. baterii, o ile
uszkodzenie produktu nie wynika z wady materiatowej lub produkeyjnej; (iii) uszkodzen
spowodowanych wypadkami, naduzyciem, niewtasciwym uzytkowaniem, powodzig, pozarem lub
innymi zdarzeniami sity wyzszej lub czynnikami zewnegtrznymi; (iv) uszkodzen spowodowanych
wykonaniem ustug przez osoby niebedgce autoryzowanymi ustugodawcami Garmin; (v) uszkodzen
produktu, ktéry zostat poddany modyfikacjom lub przerébkom bez pisemnej zgody Garmin; lub (vi)
uszkodzen produktu, ktory zostat podtgczony do zrddta zasilania i/lub przewoddw do transmisji danych,
ktore nie zostaty dostarczone przez Garmin. Ponadto Garmin zastrzega sobie prawo do odmowy
uznania gwarancji w odniesieniu do produktéw lub ustug uzyskanych i/lub wykorzystanych

z naruszeniem polskiego prawa.

Nasze produkty nawigacyjne stanowig wytgcznie pomoc w planowaniu podrézy i nie nalezy ich
wykorzystywaé¢ do zadnych celéw wymagajacych precyzyjnego pomiaru kierunku, odlegtosci, potozenia
ani topografii. Garmin nie udziela zadnej gwarancji w zakresie doktadnosci ani kompletnosci danych
zwigzanych z wgranymi w niniejszym produkcie mapami.

Aby skorzystac z obstugi gwarancyjnej nalezy skontaktowac sie z lokalnym autoryzowanym dealerem
Garmin lub zadzwoni¢ do Dziatu Wsparcia Technicznego Garmin w celu uzyskania wytycznych co do
wysytki oraz otrzymania numeru reklamacji - RMA.

W Polsce ustugi Wsparcia Produktu zapewnia Garmin Polska, Adgar Park West |, Al. Jerozolimskie
181, 02-222 Warszawa Polska telefon: 00 800 441 24 54, mail: poland.support@garmin.com

Garmin moze wedle wtasnej decyzji naprawi¢ lub wymieni¢ (na nowy lub nowo naprawiony produkt
zastepczy) urzadzenie lub oprogramowanie lub zaproponowaé klientowi zwrot petnej ceny zakupu

w ciggu 14 dni od daty otrzymania wadliwego urzadzenia.

Jezeli w ramach realizacji swoich zobowigzan Garmin dostarczy klientowi wolne od wad urzadzenie,
wymieni wadliwe urzadzenie lub przeprowadzi znaczgce naprawy urzgdzenia w ramach gwarancji, bieg
okresu gwarancji rozpocznie si¢ na nowo od momentu dostarczenia pozbawionego wad urzgdzenia lub
zwrotu naprawionego urzgdzenia do konca oryginalnego okresu gwarancji.

W innych przypadkach okres gwarancji zostanie przedtuzony o czas, w ktérym uzytkowanie urzgdzenia
byto niemozliwe wskutek wady urzadzenia objetej gwarancja.

Ograniczenie odpowiedzialnosci wobec os6b trzecich i uzytkownikéw komercyjnych: Garmin

w zadnym przypadku nie ponosi odpowiedzialno$ci za zadne straty, ktére nie zostaty spowodowane
przez naruszenie niniejszej gwarancji przez Garmin, ani za zadne szkody uboczne, specjalne,
posrednie ani wynikowe, w tym za utrate danych, utrate zyskow lub utrate sposobnosci, niezaleznie od
tego, czy wynikajg one z uzycia, niewtasciwego uzytkowania lub niemoznosci uzycia niniejszego
produktu czy z wad produktu. Niniejsze ograniczenie nie ma zastosowania do (i) zgonu lub szkéd
cielesnych; (ii) oszustway; (iii) Swiadomego wprowadzenia w btad; lub (iv) innych rodzajow
odpowiedzialnosci, ktérych z mocy prawa nie mozna ograniczy¢ ani wykluczy¢.

Garmin nie gwarantuje, nie o$wiadcza i nie zapewnia, ze bedzie w stanie naprawi¢ lub wymieni¢ kazdy
produkt Garmin na mocy niniejszej gwarancji bez ryzyka zwigzanego z informacjami i/lub danymi
przechowywanymi na urzgdzeniu Garmin i/lub ich utraty.

Prywatnosé¢: Wszelkie informacje dotyczace klienta otrzymane w procesie gwarancyjnym bedg
przechowywane przez Garmin zgodnie z Politykg Prywatno$ci Garmin, z ktérg mozna sie zapoznac¢
pod adresem www.garmin.com/pl-PL/legal/privacy-statement

Istotne ograniczenia ustug: Garmin moze ograniczy¢ swiadczenie ustug do terytorium EOG

i Szwaijcarii. Ustugi serwisowe w odniesieniu do produktéw Garmin moze $wiadczy¢ wytgcznie Garmin
lub autoryzowane Centra Serwisowe Garmin

Zakupy na aukcjach internetowych: Produkty zakupione na aukcjach internetowych nie podlegaja
ochronie gwarancyjnej Garmin. Potwierdzenia zakupu w ramach aukcji internetowych nie bedg
przyjmowane w celu weryfikacji gwarancji. W wiekszosci przypadkéw w celu skorzystania z ustug
gwarancyjnych niezbedny jest dowdd zakupu od pierwotnego sprzedawcy.

Ogolne: Jezeli jakikolwiek zapis niniejszej gwarancji uznany zostanie za niezgodny z prawem lub
niewykonalny, zostanie wytgczony z niniejszej gwarancji, co pozostaje bez wptywu dla zgodnosci

z prawem i wykonalno$ci pozostatych warunkéw gwarancji.
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Dulezité bezpecnostni informace a informace o produktu

/A VAROVANI
Pokud nebudete vénovat pozornost nasledujicim varovanim, muzete se vystavit nebezpeci nehody
nebo zdravotni udalosti, ktera muze vést ke smrti nebo vaznému zranéni.
Upozornéni tykajici se potapéni
Potapécské funkce tohoto zafizeni jsou uréeny pouze pro certifikované potapéce. Zafizeni nesmi byt
pouzivano jako jediny potapécsky pocitac. Pokud nejsou do zafizeni zadany nalezité informace
souvisejici s ponorem, mlze dojit k vaznému zranéni nebo usmrceni prislusné osoby.
Ujistéte se, Ze pIné rozumite pouzivani, displejum a omezenim svého zafizeni. Pfed potapénim se
zafizenim vzdy vyreste veskeré pfipadné nesrovnalosti nebo nejasnosti (otdzky k tomuto navodu &i
zafizeni). Vzdy si pamatujte, Ze nesete odpovédnost za vlastni bezpeéi.
U kazdeho profilu ponoru, i kdyz budete dodrzovat plan ponoru podle dekompresnich tabulek ¢i
potapécského zafizeni, vzdy existuje riziko dekompresni nemoci (DCS). Zadny postup, potapécské
zafizeni nebo dekompresni tabulka nemuze eliminovat moznost vzniku DCS nebo toxicity kysliku.
Fyziologicky stav jednotlivce se muze kazdy den lisit. Toto zatizeni nedokaze tyto odchylky
zapocitat. Durazné doporu€ujeme, abyste zustali v mezich stanovenych timto zatizenim a
minimalizovali tak riziko vzniku DCS. Pred potapénim byste se méli ohledné své fyzické kondice
poradit s Iékafem.
Toto zafizeni dokaze vypocitat pozadavky na dekompresni zastavky. Vypocty predstavuji nejlepsi
odhad skuteénych fyziologickych pozadavk( na dekompresi. Ponory vyzadujici stupriovitou
dekompresi jsou podstatné riskantné&j$i nez ponory, které dekompresni zastavky nevyzaduji. Ponory
s rebreathery, ponory se smési plynu, provadéni ponort se stupiovitou dekompresi a ponory
v prostfedich se stropem nad hlavou (overhead environment) znaéné zvysuji riziko potapéni
s pristroji.
Pokud mate kardiostimulator nebo jiné implantovatelné zdravotnické zafizeni, poradte se pred
ponorem s lékafem. Pfistrojové potapéni vytvari v téle fyzické napéti, které nemusi byt vhodné pro
osoby s kardiostimulatory ani dal§imi implantovatelnymi zdravotnickymi zafizenimi.
Vzdy pouzivejte zalozni pfistroje véetné hloubkoméru, ponorného manometru a ¢asovace nebo
hodinek. Pfi potapéni s timto zafizenim byste méli mit pristup k dekompresnim tabulkam.
Provedte kontroly pfed ponorem, jako je kontrola spravné funkce a nastaveni zafizeni, funkce
displeje, stavu baterie, tlaku v lahvi a unikani bublinek pro odhaleni netésnosti.
Béhem ponoru své zafizeni pravidelné kontrolujte. Pokud dojde ke zjevné poruse, okamzité ponor
ukoncete a bezpecné se vynorte.
Zatizeni by pro ucely potapéni nemélo sdilet vice uzivatell. Profily potap&cu jsou specifické pro
uzivatele a pouziti profilu jiného potapéce muze mit za nasledek zavadeéjici informace, které by
mohly vést ke zranéni nebo smrti.
Z bezpecénostnich duvodl byste se nikdy neméli potapét sami. Potapéjte se s uréenym spole¢nikem.
Néjakou dobu po ponoru byste rovnéz méli zustat s ostatnimi, protoZe se pripadny nastup nemoci
z dekomprese (DCS) muze zpozdit nebo jej mohou spustit aktivity na povrchu.
Toto zafizeni neni uréeno pro komeréni nebo profesionalni potapéni. Slouzi pouze pro rekreacni
ucely. Pfi komerénim nebo profesionalnim potapéni mize byt uzivatel vystaven extrémnim hloubkam
a podminkam, které zvysuiji riziko vzniku nemoci DCS.
Nepotapéjte se s plynem, pokud jste osobné neovéfili jeho obsah a nezadali analyzovanou hodnotu
do zafizeni. Pokud neovéfite obsah nadrze a nezadate pfislusné hodnoty plynu do zafizeni, bude to
mit za nasledek nespravné informace pro planovani ponoru, coz by mohlo vést ke zranéni nebo
amrti.
Potapéni s nékolika smé&smi plynu predstavuje mnohem vétsi riziko nez potapéni s jednou smési
plynu. Chyby souvisejici s pouzitim nékolika smési plynt mohou vést k vaznému zranéni nebo dmrti.
Po analyze plynu vzdy vysledek pfi zadavani do zafizeni zaokrouhlete doli. Pokud obsah
analyzovaného plynu tvofi z 31,7 % kyslik, zadejte 31 %. Zaokrouhleni bude mit za nasledek

Ponor s parcnalnlm tlakem kysliku (PO2) vyssm nez 1,6, s vystavenim centraini nervové soustavy

(CNS) toxicité kysliku ve vysi 80 % nebo pfi 300 a vice jednotkach denni kyslikové tolerance (OTU)

muze byt rizikovy a vést k vaznému zranéni nebo umrti. Pokud dosahnete Grovné kyslikové toxicity,

ponor ukoncete.

Vzdy zajistéte bezpecny vystup. Rychly vystup zvysuje riziko vzniku nemoci DCS.

Deaktivace funkce uzaméeni dekomprese v zafizeni muze zvysit riziko vzniku nemoci DCS, coz

muze vést ke zranéni nebo Umrti prislusné osoby. Tuto funkci vypinejte jen na vlastni riziko.

Nedodrzeni pozadované dekompresni zastavky muZze mit za nasledek vazné zranéni nebo umrti.

Nikdy nestoupejte nad zobrazenou hloubku dekompresni zastavky.

Vzdy mezi 3 a 5 metry (9,8 a 16,4 stop) si udélejte na 3 minuty dekompresni zastavku, a to i

v pfipadé, pokud dekompresni zastavka neni vyzadovana.

Neprekracujte maximalni operaéni hloubku (MOD). Piehlizeni alarmu mGze mit za nasledek vazné

zranéni nebo umrti.

Cestovani do vy$si nadmorské vysky, véetné letecké dopravy, mize docasné zpusobit zménu

rovnovahy rozpusténého dusiku v téle. Pfed potapénim a po ném se vzdy aklimatizujte na novou

nadmorskou vysku. Pokud tak neucinite muze to vést ke zranéni nebo umrti.

Informace o pfilivu a odlivu

Tato funkce ma pouze informativni charakter. UzZivatel nese plnou odpovédnost za dodrZzovani vSéech

zvefejnénych pokynu ohledné pilivu ¢i odlivu. Je také povinen sledovat aktualni podminky pfi plavbé

a obecné uplatriovat zdravy rozum. V opa¢ném pfipadé by mohlo dojit k vaZznym zranénim a pfipadné

i ke smrti.

Upozornéni k pouzivani baterii

V tomto zafizeni se pouziva lithium-iontova baterie.

Pokud byste se nefidili témito pokyny, mohlo by dojit ke zkraceni Zivotnosti baterie nebo k nebezpeci

poskozeni zafizeni, pozaru, chemickému spaleni, k vyteceni elektrolytu nebo k urazu.

< Zafizeni ani baterie nerozebirejte, neupravuijte, znovu nevyrabéijte, nepropichujte ani neposkozujte.

« Neodstrarujte nebo se nepokousejte odstranit uzivatelem nevyménitelnou baterii.

« Zafizeni ani baterie nesméji pfijit do styku s ohném a nesméji byt vystaveny vybuchu ani jinému
riziku.

Varovani tykajici se zarizeni

Nevystavujte zafizeni ptsobeni tepelného zdroje a nenechavejte ho na mistech s vysokou teplotou,

napfiklad na slunci v opusténém vozidle. Chcete-li se vyhnout moznym $kodam, odstrarite zafizeni

z vozidla a nenechavejte ho na mistech vystavenym pfimému slune¢nimu zafeni, napfiklad na

palubni desce.

Zafizeni neprovozujte pfi teplotdch mimo rozmezi, ktera jsou uvedena v ti§téném navodu, ktery je

soucasti baleni produktu.

Je-li tfeba zafizeni uchovavat del$i dobu, skladujte ho pfi teplotach uvedenych v tisténém navodu,

ktery je soucasti baleni produktu.

Nepouzivejte napajeci kabel, datovy kabel a/nebo napajeci adaptér, ktery neni schvalen nebo dodan

spole¢nosti Garmin.

Zdravotni varovani

snimace srde¢niho tepu se poradte se svym |ékafem.

Opticky snimac srde¢niho tepu na zapésti a pulzni oxymetr spole¢nosti Garmin vyzaruji zelené,
Cervené a infraervené svétlo a ob¢as blikaji. Pokud trpite epilepsii nebo jste citlivi na zafiva ¢i
blikajici svétla, poradte se svym Iékafem.

Pred zahajenim nebo Upravou kazdého cvi¢ebniho programu se vzdy poradte se svym lékarem.
Zatizeni Garmin, pfisluSenstvi, monitor srde¢niho tepu, snima¢ pulzniho oxymetru a podobné udaje
slouzi k rekreacnim a nikoli zdravotnickym ucelim a nejsou uréeny pro diagnézu, monitoring, lé¢bu,
péci nebo prevenci jakéhokoliv onemocnéni nebo zdravotniho stavu.

Zaznamy o srde¢nim tepu a nasyceni krve kyslikem slouzi pouze pro referenci a nepfijimame
zadnou odpovédnost za dlsledky chybnych zaznamu.

| kdyz opticky snima¢ srde¢niho tepu na zapésti spolecnosti Garmin obvykle poskytuje pfesny odhad
srdecniho tepu uzivatele, jeho technologie ma sva omezeni, ktera za urcitych okolnosti mohou
zpusobit nepiesnost nékterych méfeni. Témito okolnostmi mohou byt télesné parametry uZivatele,
priléhavost zafizeni a typ a intenzita ¢innosti.

| kdyz snimac¢ pulzniho oxymetru spole¢nosti Garmin obvykle poskytuje presny odhad nasyceni krve
uzivatele kyslikem, jeho technologie ma sva omezeni, ktera za urcitych okolnosti mohou zpusobit
nepfesnost nékterych méreni. Témito okolnostmi mohou byt télesné parametry uzivatele, pfiléhavost
zarizeni, umisténi zafizeni a pohyb.

Zatizeni Garmin pro sledovani aktivity vyuzivaji snimace, které sleduji vas pohyb a dal$i metriky.
Ziskana data a informace predstavuji pomérné presny odhad vasi sledované aktivity a metrik,

Pokud mate kardiostimulator nebo jiné implantované elektronické zafizeni, pfed zahajenim pouzivani

nemohou v§ak zarucit naprostou spolehlivost, napfiklad pfi pocitani krokt, spanku, vzdalenosti,
srdecniho tepu, nasyceni kyslikem nebo kalorii.
Varovani tykajici se bezpeénostnich a sledovacich funkci
Zafizeni umozniuje odeslat informace o vasi poloze nouzovému kontaktu. Jedna se o dopliikovou
funkci a nelze na ni spoléhat jako na jediny zpusob zajisténi pomoci v nouzovych situacich. Aplikace
Garmin Connect za vas nezajiStuje kontakt se sluzbami prvni pomoci.
Varovani tykajici se kola
» Vzdy se fidte svym nejlep$im Usudkem a obsluhuijte kolo bezpe¢nym zplsobem.
» Ujistéte se, Ze jsou vase kolo a technické vybaveni spravné udrzovany a Ze jsou vSechny soucastky
spravné nainstalovany.
Varovani tykajici se navigace
Pokud vase zafizeni Garmin pouziva nebo pfijima mapova data, zajistéte bezpec¢nou navigaci podle
téchto pokynu.
Vzdy peclivé srovnavejte informace zobrazené v zatizeni se v§emi ostatnimi zdroji navigace, véetné
informaci zrakovych viemu, mistnich pravidel a omezeni vodnich cest a map. Z bezpec¢nostnich
duvodl vzdy pred pokracovanim v navigaci vyieste veskeré nesrovnalosti nebo otazky a podfidte se
mistnimu znaéeni a podminkam.
Toto zafizeni pouzivejte pouze jako navigac¢ni pomuicku. Nepouzivejte toto zafizeni pro Gcely
vyzadujici pfesné méfeni sméru, vzdalenosti, polohy nebo mistopisu.
Varovani pro navigaci mimo silnice
Dokaze-li vase zafizeni Garmin navrhovat trasy mimo silnice pro rizné venkovni aktivity, napf.
cyklistiku, turistiku a univerzalni terénni vozidla, zajistéte bezpenou navigaci mimo silnice podle téchto
pokynui.
« P¥i rozhodovani o navigaci mimo silnice vzdy spoléhejte na svuj nejlepsi Usudek a fidte se vlastnim
zdravym rozumem. Zafizeni Garmin je sestaveno tak, aby navrhovalo pouze mozné trasy. Neslouzi
jako nahrada pozornosti a peclivé pfipravy na venkovni aktivity. Nesledujte navrhy tras, pokud tyto
navrhy obsahuji protizakonny kurz, nebo by vas zavedly do nebezpecné situace.
Vzdy peclivé srovnavejte informace zobrazené v zafizeni se vSemi ostatnimi zdroji navigace, véetné
turistickych znacek, situace na cesté, aktualniho pocasi a dal$ich faktort, které mohou ovlivnit
bezpeénost béhem navigace. Z bezpec¢nostnich divodt vzdy pred pokradovanim v cesté vyreste
veskeré nesrovnalosti a podfidte se mistnimu znaceni a situaci.
Pred zahajenim aktivit mimo silnice méjte vzdy na paméti mozné dopady na Zivotni prostredi a
vlastni rizika aktivity, predev&im mozny vliv po¢asi a situace na cesté souvisejici s po¢asim na
bezpecnost aktivity. Pfed navigaci po neznamych cestach a stezkach se ujistéte, Ze pro aktivitu mate
spravnou vybavu a pfisluSenstvi.

/\ UPOZORNENi
Pokud nebudete vénovat pozornost nasledujicim upozornénim, vystavujete se riziku méné &i stredné
vazného zranéni nebo poskozeni majetku.
Podrazdéni kize
Zejména u uzivatell s citlivéj$i pokozkou nebo alergiemi mize pfi dlouhodobé&j$im pouzivani zafizeni
dojit k podrazdéni kiize. Pokud doslo k podrazdéni kiize, sundejte zafizeni a nechte pokozku
odpocinout, dokud podrazdéni nezmizi. Abyste podrazdéni pfedchazeli, zafizeni Cistéte, udrzujte
suché a na zapésti jej prilis neutahujte. Dalsi informace naleznete na adrese garmin.com/fitandcare.

Pokud nebudete vénovat pozornost nasledujicim oznamenim, vystavujete se riziku zranéni ¢i
poskozeni majetku nebo negativniho dopadu na funkci zafizeni.
Oznameni o bateriich
« Informace o likvidaci zafizeni/baterii v souladu s platnymi mistnimi zakony a natizenimi ziskate

u mistniho stfediska pro likvidaci odpadu.
Oznameni GPS
Navigaéni zafizeni mize vykazovat snizeny vykon v blizkosti zafizeni vyuzivajicich pozemni
Sirokopasmovou sit na podobnych kmitoctech jako globalni satelitni naviga¢ni systémy GNSS (Global
Navigation Satellite System), napf. systém GPS (Global Positioning Service). Pouziti téchto zafizeni
muizZe narusit prijem signall GNSS.
Produktové ekologické programy
Informace o programu recyklace produktt Garmin a o programech WEEE, RoHS, REACH a dal$ich
vyhovujicich programech naleznete na adrese www.garmin.com/aboutGarmin/environment.
Prohlaseni o shodé i
Spole¢nost Garmin timto prohlasuje, Ze produkt odpovida pozadavkium smérnice 2014/53/EU. Uplné
znéni prohlaseni o shodé pro EU je k dispozici na nasledujici internetové adrese: www.garmin.com
/compliance.
Informace o mapovych datech
Spole¢nost Garmin vyuziva kombinaci statnich a soukromych zdrojt dat. Témér vSechny zdroje dat
obsahuji urcita nepresna nebo netplna data. Kompletni a pfesna mapova data nejsou v nékterych
zemich vlbec k dispozici nebo jsou nepfimérené nakladna.
Omezena zéruka
TATO ZARUKA VAM POSKYTUJE SPECIFICKA ZAKONNA PRAVA. MUZETE MIT | JINA ZAKONNA
PRAVA, KTERA SE MOHOU V RUZNYCH STATECH LISIT (NEBO ZEMICH CI PROVINCIICH).
SPOLECNOST GARMIN NEVYLUCUJE, NEOMEZUJE ANI NEPRERUSUJE PLATNOST JINYCH
ZAKONNYCH PRAV, KTERA MUZETE MIT NA ZAKLADE ZAKONU VE VASEM STATE (NEBO ZEMI
Cl PROVINCII). K PLNEMU POROZUMENI SVYM PRAVUM S| PROSTUDUJTE ZAKONY VASEHO
STATU, ZEME NEBO PROVINCIE.
Na neletecké produkty je poskytovana zaruka, Ze budou bez vad materialu a zpracovani po dobu
jednoho roku od data zakoupeni. Spole¢nost Garmin si vyhrazuje vyhradni pravo opravit nebo vymeénit
jakoukoli souc¢ast, ktera pfi bézném pouzivani selze. Naklady za praci a opravy a vyménu dili nebudou
ucétovany zakaznikovi s vyhradou, Ze zakaznik bude zodpovédny za jakékoli prepravni naklady. Tato
omezena zaruka se nevztahuje na: (i) kosmetické vady jako poskrabani, odfeni a promacknuti; (ii)
spotiebni soucasti, jako baterie, pokud nedoslo k poskozeni v disledku vady materialu nebo
zpracovani; (iii) poskozeni zpUsobené nehodou, nedbalosti, nespravnym pouzivanim, vodou, zaplavou,
ohném nebo jinymi pfirodnimi Zivly a vnéjsimi vlivy; (iv) poskozeni zpusobené provozovanim sluzeb
poskytovatelem neautorizovanym spole¢nosti Garmin; (v) poskozeni produktu, ktery byl upraven nebo
zménén bez pisemného svoleni spole¢nosti Garmin, nebo (vi) poskozeni produktu, ktery byl pfipojen
ke zdroji napajeni a/nebo k datovym kabellm, které nejsou dodavany spole¢nosti Garmin. Spole¢nost
Garmin si navic vyhrazuje pravo odmitnout reklamaéni naroky na produkty nebo sluzby, které byly
ziskany nebo jsou pouzivany v rozporu se zakony jakékoli zemé.Produkty spole¢nosti Garmin slouzi
jako pomticka a nesmi se pouzivat k jakymkoli u¢elim vyzadujicim presné méreni sméru, vzdalenosti,
pozice nebo mistopisu. U navigacnich produktt spole¢nost Garmin neposkytuje zaruku na presnost
nebo Uplnost mapovych dat.
Tato omezena zaruka se nevztahuje na a spole¢nost Garmin neni zodpovédna za jakékoli snizeni
vykonu navigaéniho zafizeni Garmin zplsobené jeho pouzitim v blizkosti telefon nebo jinych zatizeni
vyuzivajicich pozemni Sirokopasmovou sit na podobnych kmitoctech jako globaini satelitni navigaéni
systémy GNSS (Global Navigation Satellite System), napf. systém GPS (Global Positioning Service).
Pouziti téchto zafizeni mize narusit pfijem signali GNSS.
V MAXIMALNIM ROZSAHU POVOLENEM PRISLUSNYMI ZAKONY, ZARUKY A NAHRADY
UVEDENE V TETO OMEZENE ZARUCE JSOU VYHRADNI A NAHRAZUJi VSECHNY OSTATNI
ZARUKY A NAHRADY. SPOLECNOST GARMIN SE VYSLOVNE ZRIKA VSECH OSTATNICH
ZARUK A NAHRAD, AT JIZ VYJADRENYCH, PREDPOKLADANYCH, ZAKONNYCH NEBO
JAKYCHKOLI JINYCH ZEJMENA VSECH PREDPOKLADANYCH ZARUK OBCHODOVATELNOSTI
CI VHODNOSTI PRO URCITY UCEL, ZAKONNYCH NAHRAD A PODOBNE. TATO ZARUKA VAM
POSKYTUJE SPECIFICKA ZAKONNA PRAVA. MUZETE MIT | JINA ZAKONNA PRAVA, KTERA SE
MOHOU V RUZNYCH STATECH A ZEMICH LISIT. POKUD NENi MOZNE ZREKNOUT SE
PREDPOKLADANYCH ZARUK NA ZAKLADE ZAKONU VE VASEM STATE (NEBO ZEMI CI
PROVINCII), JE DOBA TRVANI TECHTO ZARUK OMEZENA NA DOBU TRVANI TETO OMEZENE
ZARUKY. V NEKTERYCH STATECH (NEBO ZEMICH CI PROVINCIICH) NENi POVOLENO
OMEZEN] DOBY PREDPOKLADANYCH ZARUK, V TAKOVEM PRIPADE SE VAS VYSE UVEDENE
OMEZENi NETYKA. o L i )
POKUD JDE O NAROKY UCINENE V SOUVISLOSTI S PORUSENIM ZARUKY, SPOLECNOST
GARMIN NENI V ZADNEM PRIPADE ODPOVEDNA ZA JAKEKOLI NAHODNE, ZVLASTNI,
NEPRIME NEBO NASLEDNE SKODY ZPUSOBENE POUZIVANIM, NESPRAVNYM POUZIVANIM
NEBO NEMOZNOSTI POUZIT TENTO VYROBEK NEBO SKODY ZPUSOBENE VADOU VYROBKU.
V NEKTERYCH STATECH (A ZEMICH NEBO PROVINCIICH) NENI POVOLENO VYLOUCENI

26


http://www.garmin.com/fitandcare
http://www.garmin.com/aboutGarmin/environment
http://www.garmin.com/compliance
http://www.garmin.com/compliance

ODPOVEDNOSTI ZA NAHODNE NEBO NASLEDNE SKODY, V TAKOVEM PRIPADE SE VAS VYSE
UVEDENE OMEZEN|I ODPOVEDNOSTI NETYKA.

Pokud v zaru¢ni Ihité vznesete pozadavek na zaruéni opravu v souladu s touto omezenou zarukou,
spole¢nost Garmin dle vlastniho uvazeni: (i) opravi zafizeni s pouzitim novych nebo dfive pouzitych
dilti splfiujicich standardy kvality spole¢nosti Garmin, (ii) vyméni zafizeni za nové nebo opravené
zafizeni spliiujici standardy kvality spolenosti Garmin, nebo (iii) nabidne plnou nahradu nakupni ceny.
TENTO NAROK BUDE VASIM JEDINYM A VYLUCNYM NAROKEM PRI JAKEMKOLI PORUSENI
ZARUKY. Na opravena nebo vyménéna zafizeni je poskytovana 90denni zéruka. Pokud odeslana
jednotka stale podléha puvodni zaruce, poté bude nova zaruka 90 dni nebo bude pokrac¢ovat do konce
puvodni jednoleté zaruky, podle toho, které doba bude delSi.

Nez pozadate o zaru¢ni opravu, vyhledejte prosim nejprve pomoc v nasi online napovédé na webové
strance support.garmin.com. Jestlize vaSe zafizeni po vyuziti téchto zdroju stale nefunguje spravné,
kontaktujte autorizovany servis spole¢nosti Garmin v zemi, ve které jste vyrobek zakoupili, a pozadejte
o zaruéni opravu podle pokynt na webové strance support.garmin.com. Pokud se nachazite v USA,
mUzete také zavolat na telefonni ¢islo 1-800-800-1020.

Pokud chcete pozadat o zaruéni opravu v jiné zemi, nez je zemé, ve které jste vyrobek zakoupili,
spole¢nost Garmin nemuize zarucit dostupnost dilti a produktt potfebnych k opravé nebo vyméné
vaseho vyrobku z divodu odli$nosti produktovych nabidek a prislusnych norem, zakont a pfedpisu.

V takovém pripadé spole¢nost Garmin mize podle svého uvazeni a platnych zakonu, opravit nebo
vyménit vas vyrobek za porovnatelny vyrobek nebo dil Garmin nebo vas pozadat o odeslani vaseho
vyrobku do autorizovaného servisu spole¢nosti Garmin v zemi, ve které jste vyrobek zakoupili, nebo do
autorizovaného servisu spole¢nosti Garmin v jiné zemi, ve které Ize provést opravu vaseho vyrobku,
pricemz nesete odpovédnost za dodrzovani platnych zakonu tykajicich se importu a exportu, Ghrady
celnich poplatki, DPH, pfepravy a ostatnich souvisejicich dani a poplatkt. Z divodu platnych norem,
zakonu a predpisli v dané zemi spolec¢nost Garmin a jeji prodejci nemusi byt v nékterych pripadech
schopni poskytnout servis, vyménu nebo opravu vyrobku v jiné zemi, nez je zemé, ve které byl vyrobek
zakoupen.

Zakoupeni v online aukci: Potvrzeni z online aukce nejsou k ovéreni zaruky pfijimany. Chcete-li uznat
zarucni opravu, je nutny original nebo kopie plvodni G¢tenky od ptvodniho prodejce
produktd.Spole¢nost Garmin neposkytne nahradu za chybéjici sou¢asti z jakéhokoli baleni
zakoupeného prostiednictvim online aukce.

Zakoupeni v jiném staté: Na zafizeni zakoupena mimo uzemi USA mlze byt poskytnuta samostatna
zaruka mezinarodnimi distributory v zavislosti na zemi zakoupeni. Pokud je to mozné, je tato zaruka
poskytovana mistnim vnitrostatnim distributorem a tento distributor také zajiStuje mistni servis zafizeni.
Zaruky distributora jsou platné pouze na tizemi pfedpokladané distribuce.
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Pomembne informacije o varnosti in izdelku

/\ OPOZORILO
Neupostevanje naslednjih opozoril lahko privede do nesrece ali zdravstvenega zapleta s smrtnim
izidom ali hudimi telesnimi poSkodbami.
Opozorila o potapljanju
Funkcije za potapljanje v tej napravi so namenjene samo certificiranim potapljacem. Te naprave ne
uporabljajte kot edino potapljagko uro. Ce v napravo ne vnesete ustreznih informacij v zvezi s
potopom, obstaja nevarnost hudih telesnih poskodb ali smrti. N
Prepricajte se, da v celoti razumete uporabo, zaslone in omejitve naprave. Ce imate kak$no
vprasanje o tem priro¢niku ali napravi, vedno odpravite vsa neskladja ali nejasnosti pred potopom s
to napravo. Vedno upostevajte, da ste sami odgovorni za svojo varnost.
Pri vsakem profilu potapljanja obstaja tveganje za dekompresijsko bolezen, Eeprav upostevate nacrt
potopa na podlagi potapljaskih tablic ali potapljaske naprave. Noben postopek, potapljaska naprava
ali potapljaska tablica ne odpravi moznosti za nastanek dekompresijske bolezni ali toksi¢nost kisika.
Telesna sestava posameznika se lahko med posameznimi dnevi razlikuje. Ta naprava ne more
upostevati teh razlik. Toplo vam priporo¢amo, da ostanete dale¢ znotraj mejnih vrednosti, ki jih
prikaZe ta naprava, in tako zmanjsate tveganje za dekompresijsko bolezen. Pred potapljanjem se
posvetujte z zdravnikom o svoji telesni pripravljenosti.
Ta naprava lahko izracuna zahteve za dekompresijske postanke. Ti izracuni so v najboljSem primeru
ocena pravih fizioloSkih zahtev glede dekompresije. Potopi, pri katerih je potrebna postopna
dekompresija, so veliko bolj tvegani od potopov, ki so dale¢ znotraj mejnih vrednosti za potop brez
dekompresijskih postankov. Potapljanje z dihalnimi aparati za ponovno vdihavanje izdihanega zraka
(rebreather), potapljanje z me$anico plinov, potapljanje s postopno dekompresijo in potapljanje pod
previsi znatno poveca tveganje med potapljanjem z jeklenko.
Ce imate sréni spodbujevalnik ali drug vsadni medicinski pripomocek, se pred potopom posvetujte z
zdravnikom. Pri potapljanju z jeklenko je telo obremenjeno na nacine, ki morda niso primerni za
osebe s spodbujevalniki ali drugimi vsadnimi medicinskimi pripomocki.
Vedno uporabljajte rezervne instrumente, vkljuéno z merilnikom globine, potopnim merilnikom tlaka
in ¢asovnikom ali uro. Pri potapljanju s to napravo morate imeti dostop do dekompresijskih tablic.
Pred potopom opravite varnostno preverjanje, denimo, preverite pravilno delovanje in nastavitve
naprave, delovanje zaslona, napolnjenost baterije, tlak v jeklenki in uhajanje mehurékov, ki nakazuje,
da cevi pusc¢ajo. .
Med potopom redno preverjajte napravo. Ce opazite okvaro, takoj prekinite potop in se varno vrnite
na povrsje.
Te naprave ne sme uporabljati ve¢ uporabnikov hkrati za potapljanje. Profili potapljacev se
navezujejo na dolo¢enega uporabnika, zato lahko uporaba profila drugega potapljaca privede do
zavajajocih informacij, ki lahko povzrogijo telesne poSkodbe ali smrt.
1z varnostnih razlogov se nikoli ne potapljajte sami. Potapljajte se z dolo¢enim partnerjem. Poleg
tega bodite dlje ¢asa po potopu med drugimi ljudmi, saj lahko dekompresijska bolezen nastopi
pozneje ali pa jo sprozijo dejavnosti na povrsju.
Ta naprava ni namenjena uporabi za komercialne ali poklicne potapljaske dejavnosti. Namenjena je
samo rekreativni uporabi. Pri komercialnih ali poklicnih potapljaskih dejavnostih je lahko uporabnik
izpostavljen izrednim globinam ali razmeram, ki povecajo tveganje za dekompresijsko bolezen.
Ne potapljajte se z jeklenko, Ce osebno ne preverite njene vsebine in ne vnesete analizirane
vrednosti v napravo. Ce ne preverite vsebine jeklenke in ne vnesete ustreznih vrednosti plina v
napravo, naprava prikaze nepravilne podatke o nacrtu potopa, kar lahko privede do hudih telesnih
poskodb ali smrti.
Pri potapljanju z mesanico ve¢ kot enega plina je tveganje znatno vecje kot pri potapljanju z enim
plinom. Napake, povezane z uporabo mesanice ve¢ plinov, lahko privedejo do hudih telesnih
poskodb ali smrti. N
Po analizi plina rezultat vedno zaokrozite navzdol, ko ga vnesete v napravo. Ce je analizirani plin na
primer vsebuje 31,7 % kisika, za plin vnesite 31 %. Pri tem varnostnem odstopanju so izrauni
zmernejsi in varnejsi.
Potapljanje z delnim tlakom kisika (PO2), ki je vedji od 1,6, izpostavljenostjo centralnega Zivénega
sistema (CNS) toksi¢nosti kisika, ki znasa 80 % ali ve¢, ali dnevnimi enotami toksi¢nosti kisika
(OTU), ki znasajo 300 ali veg, je lahko nevarno ter lahko privede do hudih telesnih poskodb ali smrti.
Prekinite potop, ¢e dosezZete ravni toksi¢nosti kisika.
Vedno poskrbite za varen dvig. Pri hitrem dviganju se poveca tveganje za dekompresijsko bolezen.
Ce onemogocite funkcijo za dekompresijsko zaklepanje v napravi, se lahko poveca tveganje za
dekompresijsko bolezen, kar lahko privede do telesnih poskodb ali smrti. To funkcijo onemogocite na
lastno odgovornost.
Neupostevanje potrebnega dekompresijskega postanka lahko privede do hudih telesnih poskodb ali
smrti. Nikoli se ne dvignite nad prikazano globino dekompresijskega postanka.
Vedno opravite 3-minutni varnostni postanek na globini od 3 do 5 metrov (od 9,8 do 16,4 ¢evlja), tudi
¢e dekompresijski postanek ni potreben.
Ne presezite najvecje operativne globine (MOD). Neupostevanje alarma lahko privede do hudih
telesnih poskodb ali smrti.
Pri potovanjih v vise lezece kraje, vklju¢no z letenjem, se lahko zacasno spremeni ravnovesje
raztopljenega dusika v telesu. Pred potapljanjem ali po njem se vedno prilagodite razmeram na novi
nadmorski visini, saj v nasprotnem primer obstaja nevarnost hudih telesnih poskodb ali smrti.
Informacije o plimovanju
Ta funkcija se uporablja le v informativne namene. Uporabnik je odgovoren za upostevanje vseh
objavljenih navodil v zvezi s plimovanjem ali vodnimi razmerami, nenehno spremljanje razmer v okolici
in preudarno ravnanje v blizini vode v vsakem trenutku. Neupostevanje tega opozorila lahko privede do
hudih telesnih poskodb ali smrti.
Opozorila o baterijah
V tej napravi se uporablja litij-ionska baterija.
Ce teh smernic ne upostevate, lahko skrajSate Zivljenjsko dobo baterij ali tvegate poskodbe naprave,
pozar, kemi¢ne opekline, iztekanje elektrolita in/ali telesne poskodbe.
« Naprave ali baterij ne razstavljajte, spreminjajte, predelujte, prebadajte ali poskodujte.
» Ne odstranite ali posku$ajte odstraniti baterij, ki jih uporabniki ne morejo zamenjati.
« Naprave ali baterij ne izpostavljajte ognju, eksplozijam ali drugim nevarnostim.
Opozorila o napravi
« Naprave ne pustite izpostavljene viru toplote ali na visoki temperaturi, na primer na soncu v
nenadzorovanem vozilu. Ce Zelite prepreciti moznost poskodb, ob izstopu odstranite napravo iz
vozila ali pa jo postavite izven neposredne sonéne svetlobe, na primer v predal za drobnarije.
Naprave ne uporabljajte izven temperaturnih obsegov, navedenih v tiskanem priro¢niku v embalazi
izdelka.
Ce napravo shranite za dlje ¢asa, jo shranite v temperaturnih obsegih, navedenih v tiskanem
prirocniku v embalazi izdelka.
Ne uporabljajte napajalnega kabla, podatkovnega kabla in/ali napajalnika, ki ga ni odobrila ali
dobavila druzba Garmin.
Zdravstvena opozorila
« Ce imate sréni spodbujevalnik ali drugo vsajeno elektronsko napravo, se pred uporabo merilnika
srénega utripa posvetujte s svojim zdravnikom.
Opticni merilnik srénega utripa na zapestju in senzor pulznega oksimetra Garmin oddajata zeleno,
rdeco in infrardeco svetlobo ter ob&asno utripata. Ce imate epilepsijo ali ste ob&utljivi na svetle ali
utripajoce luci, se posvetujte z zdravnikom.
Preden zacnete izvajati ali spreminjati kateri koli program vadbe, se obrnite na svojega zdravnika.
Naprava Garmin, dodatna oprema, merilnik srénega utripa, senzor pulznega oksimetra in s tem
povezani podatki so namenjeni le uporabi za rekreativne namene ter niso namenjeni uporabi za
zdravstvene namene in niso namenjeni diagnozi, spremljanju, pregledu, zdravljenju ali preprecevanju
bolezni ali zdravstvenih stanj.
QOdgitki srénega utripa in nasicenosti krvi s kisikom so samo informativni. Za posledice morebitnih
napacnih od¢itkov ne odgovarjamo.
Ceprav tehnologija opticnega merilnika srénega utripa na zapestju Garmin obi¢ajno natanéno oceni
uporabnikov sréni utrip, ima omejitve, zaradi katerih so lahko nekateri odgitki srénega utripa v
dolo¢enih razmerah nenatanéni, in sicer te razmere vkljuujejo uporabnikove telesne lastnosti,
prileganje naprave ter vrsto in intenzivnost dejavnosti.
Ceprav tehnologija senzorja pulznega oksimetra Garmin obi¢ajno natanéno oceni nasi¢enost
uporabnikove krvi s kisikom, ima omejitve, zaradi katerih so lahko nekateri od¢itki nasi¢enosti s
kisikom v dolo¢enih razmerah nenatan¢ni, in sicer te razmere vklju¢ujejo uporabnikove telesne
lastnosti, prileganje naprave polozaj naprave in premikanje.

Merilniki aktivnosti Garmin delujejo na podlagi senzorjev, ki spremljajo vase gibanje in druge
parametre. Podatki in informacije, ki jih zagotavljajo te naprave, vkljuéno s podatki o tevilu korakov,
spanju, razdalji, srénem utripu, nasienosti s kisikom in kalorijah, naj bi bili natanéna ocena vase
aktivnosti in izmerjenih parametrov, vendar se lahko zgodi, da niso popolnoma to¢ni.

Opozorilo glede varnosti in sledenja

Naprava omogoca, da posljete svojo lokacijo stiku v sili. To je dodatna funkcija, na katero se ne smete
zanesti kot na glavni nacin za priklic pomoéi v sili. Program Garmin Connect ne stopi v stik z sluzbami
za ukrepanije v sili v va§em imenu.

Opozorila o kolesu

 Vedno ravnajte razumno in kolo upravljajte na varen nacin.

« Prepricajte se, da svoje kolo in dele ustrezno vzdrzujete in da so vsi deli pravilno namesceni.
Opozorila glede navigacije

Ce naprava Garmin uporablja ali sprejema podatke zemljevidov, upo$tevajte te smernice za
zagotavljanje varne uporabe navigacije.

Vedno pazljivo primerjajte informacije, ki so prikazane na napravi, z vsemi razpoloZljivimi
navigacijskimi viri, vkljuéno z informacijami, ki jih dobite z opazovanjem, lokalnimi pravili in
omejitvami za vodne poti ter zemljevidi. Iz varnostnih razlogov pred nadaljnjo uporabo navigacije
vedno odpravite neskladja ali razresSite vprasanja ter upostevajte prometne znake in razmere na poti.
Napravo uporabljajte samo kot navigacijski pripomoc¢ek. Naprave ne posku$ajte uporabljati v
namene, ki zahtevajo natanéno merjenje smeri, razdalje, lokacije ali zemeljskega povrsja.
Opozorila glede navigacije izven cest

Ce lahko vasa naprava Garmin predlaga naértovane poti izven cest za razli¢ne dejavnosti na prostem,
na primer kolesarjenje, pohodnistvo in voznjo s terenskimi vozili, sledite tem smernicam, da zagotovite
varno navigacijo izven cest.

+ Ko sprejemate odlocitve pri navigaciji izven cest, bodite vedno previdni in razumni. Naprava Garmin
je zasnovana tako, da vam le predlaga pot voznje, ni pa zamenjava za pozornost in ustrezno
pripravo za dejavnosti v naravi. Ne sledite predlogom poti, e ti zahtevajo nezakonit manever ali bi
vas postavili v nevarno situacijo.

Vedno pozorno primerjajte informacije, ki so prikazane na enoti, z vsemi razpoloZljivimi viri za
navigacijo, vkljuéno z znaki ter razmerami na stezi, vremenskimi razmerami in drugimi dejavniki, ki
lahko vplivajo na varno navigacijo. Iz varnostnih razlogov vedno odpravite neskladja, preden
nadaljujete z navigacijo, in upostevajte postavljene znake ter razmere na poti.

Preden se odpravite na dejavnosti v naravi, bodite vedno pozorni na uéinke okolja in privzeta
tveganja dejavnosti, Se posebej na vpliv, ki ga lahko imajo na varnost vase dejavnosti vreme in z njim
povezani pogoji na stezi. Pred navigacijo po neznanih poteh in stezah se prepricajte, da imate
ustrezno opremo in potreb$¢ine.

/A POZOR
Neupostevanje naslednjih opozoril lahko privede do manjsih ali srednje resnih telesnih poskodb ali
materialne Skode.
Drazenje koze
Po daljsi uporabi naprave se pri nekaterih uporabnikih lahko pojavi drazenje koze, zlasti, ¢e ima
uporabnik obéutljivo koZo ali alergije. Ce opazite drazenje koze, odstranite napravo in poéakaijte, da se
kozZa pozdravi. Za preprecitev draZenja koZe poskrbite, da je naprava Cista in suha ter da na zapestju ni
namescena pretesno. Za ve¢ informacij obiscite spletni naslov garmin.com/fitandcare.

OBVESTILO
Neupostevanje naslednjega obvestila lahko privede do telesnih poSkodb ali materialne $kode ali pa
lahko negativno vpliva na delovanje naprave.

Opombe o baterijah
+ Za odlaganje naprave ali baterij v skladu z veljavnimi zakoni in predpisi se obrnite na lokalno sluzbo
za odstranjevanje odpadkov.
Obvestilo o sistemu GPS
Navigacijska naprava lahko deluje slab$e, ¢e jo uporabljate v bliZini katere koli naprave, ki uporablja
zemeljsko Sirokopasovno omrezZje, ki je blizu frekvencam, ki jih uporablja kateri koli globalni navigacijski
satelitski sistem (GNSS), na primer globalna storitev za dolo¢anje polozaja (GPS). Uporaba takih
naprav lahko moti prejemanije signalov GNSS.
Okoljski programi za izdelke
Informacije o programih druzbe Garmin za recikliranje izdelkov in programih WEEE, RoHS, REACH ter
drugih programih za skladnost si lahko ogledate na www.garmin.com/aboutGarmin/environment.
Izjava o skladnosti
Druzba Garmin izjavlja, da je ta izdelek v skladu z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o
skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu: www.garmin.com/compliance.
Informacije o podatkih zemljevida
Garmin uporablja kombinacijo vladnih in zasebnih podatkovnih virov. Skoraj vsi podatkovni viri do neke
mere vsebujejo netocne ali nepopolne podatke. V nekaterih drzavah zemljepisni podatki niso na voljo
ali pa so nedopustno dragi.
Omejeno jamstvo
TO OMEJENO JAMSTVO VAM DODELJUJE DOLOCENE ZAKONSKE PRAVICE, POLEG TEGA PA
IMATE MORDA TUDI DRUGE ZAKONSKE PRAVICE, KI SO ODVISNE OD ZVEZNE DRZAVE (ALI
DRZAVE ALI POKRAJINE). DRUZBA GARMIN NE IZKLJUCUJE, OMEJUJE ALI ODVZEMA DRUGIH
ZAKONSKIH PRAVIC, KI JIH MORDA IMATE V SKLADU Z ZAKONODAJO SVOJE ZVEZNE
DRZAVE (ALI DRZAVE ALI POKRAJINE). ZA POPOLNO RAZUMEVANJE PRAVIC SI OGLEJTE
ZAKONODAJO SVOJE ZVEZNE DRZAVE, DRZAVE ALI POKRAJINE.
Izdelki, ki niso namenjeni uporabi v letalih, imajo jamstvo, da bodo brez okvar materiala ali tovarniskih
napak eno leto od dneva nakupa. V tem obdobju bo Garmin pod lastnimi pogoji popravil ali zamenjal
vse sestavne dele, ki so del obiajne uporabe. Stroski za nadomestne dele ali delo pri tovrstnih
popravilih in zamenjavi se ne zaracunajo stranki, ¢e stranka prevzame stroSke transporta. To omejeno
jamstvo ne velja za: (i) kozmeti¢ne poSkodbe, na primer praske, odrgnine in udrtine; (ii) potro$ne dele,
na primer baterije, razen ¢e je do poskodb pri$lo zaradi okvar materiala ali neustrezne izdelave; (iii)
poskodbe, ki so posledica nesrec, zlorabe, nepravilne uporabe, vode, poplave, pozara ali drugih
naravnih ali zunanjih vzrokov; (iv) poskodbe, ki jih je povzrocilo servisiranje oseb, ki niso pooblasceni
serviserji druzbe Garmin; (v) poSkodbe izdelka, ki je bil prilagojen ali spremenjen brez pisnega
dovoljenja druzbe Garminali (vi) poskodbe izdelka, povezane z napajalnimi in/ali podatkovnimi kabli, ki
jih ne dobavi druzba Garmin. Poleg tega si Garmin pridrZuje pravico do zavrnitve jamstvenih zahtevkov
za izdelke ali storitve, ki so bile pridobljene in/ali uporabljane v nasprotju z zakoni katere koli
drzave.|zdelki Garmin so namenjeni le uporabi kot pripomocek in jih ne smete uporabljati v namene, pri
katerih je potrebno natanéno merjenje smeri, razdalje, lokacije ali zemeljskega povrsja. Garmin ne
jamc¢i za natan¢nost ali celovitost podatkov zemljevidov za navigacijske izdelke.
To omejeno jamstvo prav tako ne velja za, kakrsno koli poslab$anje delovanja katerega koli
navigacijskega izdelka Garmin, ki je posledica njegove uporabe v bliZini katerega koli telefona ali druge
naprave, ki uporablja zemeljsko Sirokopasovno omrezje, ki je blizu frekvencam, ki jih uporablja kateri
koli globalni navigacijski satelitski sistem (GNSS), na primer globalna storitev za doloc¢anje polozaja
(GPS). Prav tako za tak$no poslabsanje ni odgovorna druzba Garmin. Uporaba takih naprav lahko moti
prejemanje signalov GNSS. N
JAMSTVA IN PRAVNA SREDSTVA, NAVEDENA V TEM OMEJENEM JAMSTVU, V NAJVECJEM
OBSEGU, KI GA DOVOLJUJE VELJAVNA ZAKONODAJA, IZKLJUCUJEJO IN NADOMESCAJO VSA
OSTALA JAMSTVA IN PRAVNA SREDSTVA, KI SO IZRAZENA, NAKAZANA, ZAKONSKO ALI KAKO
DRUGACE DOLOCENA TER JIH DRUZBA GARMIN IZRECNO ZAVRACA, KAR MED DRUGIM
VKLJUCUJE VSA NAKAZANA JAMSTVA GLEDE PRIMERNOSTI ZA PRODAJO ALI DOLOCEN
NAMEN, ZAKONSKA PRAVNA SREDSTVA ALI DRUGE DOLOCBE. TO OMEJENO JAMSTVO VAM
DODELJUJE DOLOCENE ZAKONSKE PRAVICE, POLEG TEGA PA IMATE MORDA TUDI DRUGE
ZAKONSKE PRAVICE, KI SO ODVISNE OD ZVEZNE DRZAVE ALI DRZAVE. CE NAKAZANIH
JAMSTEV NI MOGOCE ZAVRNITI V SKLADU Z ZAKONODAJO VASE ZVEZNE DRZAVE ALI
DRZAVE, JE OBDOBJE VELJAVNOSTI TAKIH JAMSTEV OMEJENQ Z OBDOBJEM VELJAVNOSTI
TEGA OMEJENEGA JAMSTVA. NEKATERE ZVEZNE DRZAVE (DRZAVE IN POKRAJINE) NE
DOVOLJUJEJO OMEJITEV OBDOBJA VELJAVNOSTI NAKAZANIH JAMSTEV, ZATO ZGORNJA
OMEJITEV ZA VAS MORDA NE VELJA. )
DRUZBA GARMIN V PRIMERU ZAHTEVKA ZARADI KRSITVE GARANCIJSKIH OBVEZNOSTI V
NOBENEM PRIMERU NI ODGOVORNA ZA NAKLJUCNO, POSEBNO, POSREDNO ALI
POSLEDICNO SKODO, KI IZHAJA 1Z UPORABE, NEPRAVILNE UPORABE ALI NEZMOZNOSTI
UPORABE IZDELKA ALI OKVAR IZDELKA. NEKATERE ZVEZNE DRZAVE (TER DRZAVE IN
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POKRAJINE) NE DOVOLJUJEJO 1IZKLJUCITVE NAKLJUCNE ALI POSLEDICNE SKODE, ZATO
ZGORNJE OMEJITVE ZA VAS MORDA NE VELJAJO.

Ce v obdobju veljavnosti jamstva predlozite zahtevek za jamstveni servis v skladu s tem omejenim
jamstvom, druzba Garmin po lastni presoji (i) popravi napravo z novimi ali Ze uporabljenimi deli, ki
izpolnjujejo standarde kakovosti druzbe Garmin, (ii) nadomesti napravo z novo ali obnovljeno napravo,
ki izpolnjuje standarde kakovosti druzbe Garmin, ali (iii) zamenja napravo za celotno povracilo stroskov
nakupa. TO JE VASE EDINO IN IZKLJUCNO PRAVNO SREDSTVO V PRIMERU KRSITVE
JAMSTVENIH DOLOCIL. Obdobje veljavnosti jamstva za popravljene ali nadomes$¢ene naprave je

90 dni. Ce za poslano enoto $e vedno velja izvirno jamstvo, novo jamstvo velja 90 dni ali do konca
izvirnega enoletnega jamstva, pri ¢emer se uposteva dalj$e obdobje.

Preden predlozite zahtevek za jamstveni servis, si oglejte spletne vire za pomog, ki so na voljo na
spletnem naslovu support.garmin.com. Ce naprava po uporabi teh sredstev $e vedno ne deluje
pravilno, se obrnite na pooblasceni servis druzbe Garmin v drzavi nakupa ali sledite navodilom na
spletnem naslovu support.garmin.com za uveljavijanje jamstvenega servisa. Ce ste v Zdruzenih
drzavah, lahko poklicete tudi telefonsko $tevilko 1-800-800-1020.

Ce Zelite predloziti zahtevek za jamstveni servis zunaj drzave nakupa, druzba Garmin zaradi razli¢nih
ponudb izdelka ter veljavnih standardov, zakonov in predpisov ne more zagotoviti, da bodo deli in
izdelki, potrebni za popravilo ali nadomestitev izdelka, na voljo. V tem primeru lahko druzba Garmin po
lastni presoji in v skladu z veljavnimi zakoni popravi ali nadomesti izdelek s primerljivimi izdelki in deli
druzbe Garmin ali zahteva, da izdelek posljete pooblas¢enemu servisu druzbe Garmin v drzavi nakupa
ali poobla§¢enemu servisu druzbe Garmin v drugi drzavi, ki lahko opravi servis izdelka, pri éemer ste
odgovorni za izpolnitev skladnosti z vsemi veljavnimi zakoni in predpisi o uvozu in izvozu ter placilo
vseh carin, davka na dodano vrednost, stroSkov posiljanja in drugih s tem povezanih davkov in
prispevkov. V nekaterih primerih druzba Garmin in prodajalci njenih izdelkov morda ne bodo mogli
opraviti servisa izdelka v drZavi, ki ni drzava nakupa, ali vam vrniti popravljenega ali nadomes¢enega
izdelka v to drzavo zaradi standardov, zakonov ali predpisov, ki veljajo v njej.

Nakupi v spletnih drazbah: potrdila o spletnih drazbah niso sprejeta kot potrditev jamstva. Da bi
pridobili jamstveni servis, potrebujete original ali kopijo racuna izvirnega prodajalca. Garmin ne bo
nadomestil manjkajocih sestavnih delov iz kompletov, ki ste jih kupili na spletni drazbi.

Mednarodni nakupi: za nakupe izven Zdruzenih drzav je, odvisno od drzave, morda na voljo lo¢eno
jamstvo, ki ga zagotovijo mednarodni prodajalci. V tem primeru jamstvo zagotovi lokalni prodajalec v
drzavi nakupa, ki tudi zagotovi lokalni servis za napravo. Jamstva prodajalca veljajo samo na obmodjih
predvidene prodaje.
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MpaBuna TexHMKn 6e3onacHOCTU U cBeAeHUsA 06 usgenum

/\ OCTOPOXHO
MpeHebpesxeHne criegyoWwnmm NpeaynpexaeHsiMi MoXeT NPUBECTU K HECHACTHOMY Cryyalo unm
BO3HWKHOBEHWIO pUCka AMsi 3[0POBbS U, Kak CrieACcTBME, K MOMYYEeHNo Cepbe3HbIX TpaBM UM
neTanbHOMY UCXOAY.
Mpepynpexpenus ans nanesepos
YCTPOMCTBO paccymTaHO TOMbKO Ha CepTUULMPOBaHHbLIX AariBepoB. [laHHOe YCTPOWCTBO He
[IOMKHO MCMOSb30BaTLCS B Ka4eCTBe €AMHCTBEHHOTO KoMMbloTepa Ans JaiiBuHra. YkasaHue
HEBEPHbIX AaHHbIX O MOrPYXXEeHN MOXET MPUBECTU K MOMYYEHUIO CEPbE3HBIX TPAaBM WUITN CMEPTH.
Y6eautech B TOM, 4TO Bbl MOMHOCTbLIO MOHWMAETE Ha3Ha4YeHWe yCTPOICTBa, NokasaHus Aucnnes u
orpaH14eHust AaHHOro yCTpolicTBa. Ecnu y Bac ecTb BOMPOChHI O A@HHOM PYKOBOACTBE MIK
YCTPOWCTBE, YCTpaHUTe BCe HEAOMOHUMAHWS U HESICHOCTU Nepez MorpyXeHUeM ¢ AaHHbIM
ycTpoiicTBOM. [MOMHUTE, YTO Bbl HECETE OTBETCTBEHHOCTL 3a COGCTBEHHYI0 6€30MacHOCTb.
Puck Bo3HMKHOBEHMSA AekomnpeccroHHoii 6onesHu (IKB) npucyTcTeyeT Bceraa, Aaxe ecrnv Bbl
crepyeTe nnaHy NorpyxeHuns no tTabnuue nnm ¢ NoMoLLbo KOMMNbloTepa Ans AaBuHra. Hu ogHa
npoueaypa, KoMNbTep AN AaiBUHra Unn Tabnuua NorpyXeHnii He MOXeT MOSTHOCTBIO YCTPaHUTbL
puck BosHukHoBeHust IKB unu kucnopoaHoro otpasneHus. MHausmuayansHele dusnonornyeckue
0COBEHHOCTU MOTYT MEHSITLCS U30 [HSI B leHb. YCTPONCTBO HE MOXET YYNTbIBaTb JaHHble
n3MeHeHUs. HactosTenbHO pekoMeHyeTcs NpuaepXBaThCs NokasaHuin yCTporUcTBa, YTo6b!
YMEHBLUNTL PUCK BO3HMKHOBEHWsI [IKB. Mepen norpyxeHnem Heo6XoAMMO MPOKOHCYNbTUPOBATLCS C
BPaYOM O HaNMU4MK NPOTNBOMOKA3AHWIA.
YCTPOMCTBO MOXET COCTaBNsATb rpachuk AEKOMMNPECCUOHHBIX OCTaHOBOK. [JaHHbIN rpaduk
COOTBETCTBYET peanbHbiM TpeboBaHuAM k fekomnpeccun. MorpyxeHue, Tpebytolliee noaTanHomn
fekomnpeccuy, Gornee puckoBaHHO, YeM Ge3ekoMNpPeccMoHHOe norpykeHue. MorpyxeHue ¢
V305IMPYIOLLMM [AbiXaTerNbHbIM anmnapaToM, NorpyXeHne ¢ pasHbIMU ra3oBbIMU CMECSIMU, MOrpyXeHne
C No3aTanHomn AeKOMMNpeccueil, a Takke NorpyxeHne ¢ NoABECHO CUCTEMON 3HAUNTENLHO MOBbILLAET
pV1CK BO BPEMSI 3aHSITUI NOABOAHBLIM NiaBaHWeM.
Ecnu Bbl nonb3yeTech KapavoCTUMYNSTOPOM UMK APYTUMU UMMNAHTUPOBAHHBIMU MEAULIMHCKMU
YCTpOCTBaMW, Nepez NorpyxeHnem NpoKoHCYNbTUPYITECh CO CBOUM nevaluum Bpavom. Bo Bpemsi
MoABOJHOTO MNaBaHUs CO3[1AaeTCA CUIMbHAs Harpy3ka Ha Teno, koTopasi MOXeT 0ka3aTbCsi BpeAHOI
NS N1l C KapANOCTUMYNATOPaMK U APYTMMIA UMNNIAaHTUPYEMbIMA MeAULMHCKUMM YCTPONCTBaMM.
Bcerga ucnonbayiiTe AONOMHUTENBHBIE YCTPOWCTBA, B TOM YUCHe AaTUUK ryOuHbI, NOABOAHbIN
MaHoMeTp, a Takke TaiiMep Uim Yacel. [py NorpyxeHnn ¢ 4aHHbIM YCTPONCTBOM HEOBX0AUMO
MMeTb AOCTYM K 1EKOMMPECCHOHHOI Tabnuue.
Mepen norpyxxeHvem NpoBoAuTE NpoBepky Anst obecneyeHnst 6e3onacHoOCTU, Takve Kak npoBepka
KOPPEKTHOCTN (PYHKLIMOHNPOBAHWS U HACTPOEK YCTPOWCTBA, NpoBepka (OYHKLIMOHMPOBaHUS AUCTINEs,
npoBepka YpoBHs 3apsifa 6aTapewu, npoBepka AaBreHVst B 6annoHe 1 NpoBepka LUMaHroB Ha yTeuky
C MOMOLLIbIO ra30BbIX My3bIPbKOB.
+ PerynsipHo npoBepsiTe YCTPOUCTBO Ha NPOTSXEHWW BCEro NorpyxeHusi. Mpu BbISIBNEHUM NIOObLIX
HeucnpaBHOCTe HeMeNeHHO NPeKpaTUTe NorpyxeHne U OCTOPOXHO BEPHUTECH Ha MOBEPXHOCTb.
He cnepayet nepeaasaThb aHHOE YCTPOWCTBO ApYrIM Nomnb3osaTtenam Ansa norpyxenus. MNpoguns
NOrpy>eHns CoaepXnT NoMb3oBaTeNbLCKMEe HacTPorku. Mcnonb3osaHve apyroro npoduns
MOrPY>XEeHNs1 MOXET Ae31HOPMINPOBATh, YTO B iaNbHELLEM MOXET NPUBECTY K MOJSTyHEeHNO TPaBM
Wy cMepTu.
B uensix 6e30nacHOCTM HUKOrAa He MnorpyxanTech B 0AMHOYKY. MorpyxaiTech ¢ 3apaHee
HasHayYeHHbIM HanapHukom. Mocrne norpyxeHnst HEOGX0AMMO OCTaBaTLCS PSAOM C APYTUMN
[anBepamm AnUTErNbHOE BPeMsi, MOCKOMbKY MOTEHLUMarnbHbIE CUMMTOMbI 4EKOMMPECCUOHHO
6onesHu (JKB) MoryT nposiBUTLCS C 3a4€PXKKOM U BO3HUKHYTb BO BPEMSI HAXOXAEHWS Ha CyLUe.
[laHHbI NPOAYKT HE NpeAHa3HayYeH Ans KOMMEPYECKUX Lienei unm npodeccmoHarnsHon NoaBOAHOM
fesTenbHOCTU. Tonbko Af1s UCNOoNb30BaHMs B peKpeaLyoHHbIX Lensix. B npoTuBHoMm criyvae
nonb3oBaTeslb MOXeT OKa3aTbCsl Ha AKCTpeMarbHOM ryGUHe Uu B YCMOBUSIX, YBENMUUMBAIOLLIMX
puick Bo3HUKHOBeHUs [KB.
He HbipsiiTe ¢ ra3oBbIM 6annoHoOM, ecni Bbl IMYHO He NPOBEPUIM €ro COCTaB U He BBENN B
YCTPOWCTBO pe3ynbTaThbl aHanu3a. Heobxoanmo BbINOMHATL NPOBepKy COAePXUMOro 6annoHa n
BBOJUTbL B YCTPOWCTBO COOTBETCTBYHLLYIO MHPOPMaLIMIO 06 YpOBHe ra3oBov cMecu. HesbinonHexne
[aHHbIX AENCTBUI MOXET NCKa3NTb MHPOPMALIMIO O MOTPYXKEHUMN U CNIOCOBHO NPUBECTU K MOMYyYeHMo
Cepbe3HbIX TPaBM WK CMEpPTH.
lMorpyeHwne ¢ HeCKOMNbKUMM ra3oBbIMU CMeCSIMU NpeAcTaBnseT 6onee cepbesHyto OMacHOCTb, YeM
norpyxeHne ¢ UCMONIb30BaHNEM OAHON €ANHCTBEHHOM ra3oBoy cMecu. OBk Npy UCTONb30BaHUN
HECKOIbKUX ra3oBbIX CMECei MOryT MPUBECTY K MOSYYEHNIO Cepbe3HbIX TPaBM UM CMEPTU.
Mpu BBEAEHUM pesynbTaTa UccneaoBaHNs rasa Bceraa okpyrnsnTe nonyyeHHoe 3HayeHve B
MeHbLUYl0 CTOPOHY. Hanpumep, ecnu uccneayemsin ras conepxut 31,7% kucnopopa, seeante 31%.
[laHHoe AelicTBre nomoraeT nony4nTb Gonee To4Hble U Ge3onacHble pacyeThbl.
MorpyxeHune npu napunansHom AasneHuu kucnopoaa (PO2) Gonee 1,6 aTa, TokCU4eCkoM
BO3/E/ICTBUN KUCIOPOAA Ha LieHTparnbHyto HepBHyto cuctemy (LIHC) ot 80% vnu HakonneHum ot
300 OTU B AA€Hb MOXET BbITb ONACHO U CNOCOBHO NPUBECTU K MOSNYYEHNIO CEPLE3HBIX TPABM WIN
cmepTy. Mpu BbISBIIEHUM CUMMTOMOB KV1CNOPOJHOTO OTPaBIEHNSt HEMEASIEHHO NpekpaTuTe
norpyxxeHue.
Bcerpa ocyuecTtensiiTe 6e3onacHblit nogbeM. CrnWKOM BbICTPbIi MOABEM YBENNYMBAET PUCK
BO3HUKHOBEHUS [IKB.
OTkrloyeHne yHKUMM «[leKoMnpeccroHHast 6rIoKMpOBKa» MOXET YBEMNYMTb PUCK BOSHUKHOBEHUS
[KB, 4TO MOXET NPUBECTM K NONYYEHUIO TPaBM U cMepTu. Bbl oTkniovaeTe 3Ty yHKLUMIO Ha CBOMN
cTpax u puck.
HapyLueHne rpacvka 4eKOMNPEeCCUMOHHbBIX OCTAHOBOK MOXET MPUBECTM K MOMYYEHNIO Cepbe3HbIX
TpaBM W1 cMepTu. Hu B KoeM criyyae He NogHMManTeCh Bbille ryBuHbl, npegHasHauyeHHorn Ans
[1EKOMMPECCUOHHO OCTaHOBKM.
Bcerpa BbinonHsiiTe octaHoBKy 6e3onacHocTu Ha rny6uHe oT 3 4o 5 meTpos (ot 9,8 fo 16,4 cyToB)
Ha 3 MUHYTbI, AaXe eCrnn JeKOMNPECCUOHHasi OCTaHOBKa B 9TOM MecTe He TpebyeTcs.
Henb3si gonyckaTb NpeBbILLIEHWs NPeAeribHO My6uHbl NorpyxeHusi. MrHopupoBaHue curHana
TPEBOTM MOXET MPUBECTY K NOSTYYEHNIO CePbe3HbIX TPABM UIN CMEPTU.
Mogbembl Ha GorblUyto BLICOTY, B TOM YUCTIE NepeneTbl, MOryT NPUBECTU K BpEMEHHOMY
HapyLUueHuto 6anaHca pacTBOPEHHOro a3oTa B opraHuamMe. [ocTeneHHo npucnocabnmeBanTech K
HOBOW BbICOTE [10 V1 NOCIIE MorpyxeHusi. Peakasti CMeHa BbICOTbI MOXET NPUBECTU K MOMyYEeHMIo
TpaBM WUIU CMEepTH.
WUHdopmauus o npunuBax
OTa dyHKUMS NpegHa3HaueHa ToNbko AN MHEOoPMaLVOoHHbIX Leneit. Mons3osaTens HeceT
OTBETCTBEHHOCTb 3a COBII0AeHNe BCeX yKka3aHWI, CBS3aHHbIX C MPUIMBaMW UM YCIOBUSIMA Ha BoJe,
W [JOMKeH BCeraa crneauTb 3a Okpyarollieil 06CTaHOBKOW 1 PyKOBOJCTBOBATLCS COOBPaXeHNsIMU
6e30MacHOCTM 1 3paBoro CMbICIa BO BPEMS HaxoXaeHusi B Mope. HecobrniogeHune faHHom
PeKoMeHZaLMN MOXET NPUBECTY K MOJTyHeHWo TPaBM UMM CMepTH.
MpepynpexaeHus no ucnonb3oBaHuio 6aTtapen
B naHHOM ycTporCTBe MCNONb3yeTCs NIMTUIR-MOHHBIA akKyMynsaTop.
HecobniofeHve AaHHbIX yka3aHWii MOXeT NPUBECTM K COKPaLLEHWIO CpoKa Cybbl 311eMeHToB
NUTaHWS UNW CTaTb NOTEHLMAnNbHOM NPUYMHON NOBPEXAEHWS YCTPONCTBA, BO3rOPaHHsi, XMMUYECKOro
0Xo0ra, NPOTeKaHNsA 3NEeKTPoNUTa U/Unn TPaBMMPOBAaHMS.
He pasbupaiite, He MOAWUMDULIMPYITE, HE MOLEPHU3NPYITE, HE NPOTLIKANTE U HE NoBpeXaanTe
YCTPOWCTBO UM 3NEMEHTbI NMUTaHKS.
He v3BnekanTe v He NbiTakTech M3BnekaTb 6aTapeto, He NpeaHa3HaYeHHyY N5 CAaMOCTOSITENBHON
3aMeHbl Morb3oBaTenem.
He noasepraiTe ycTpoincTBo uUnu 6atapen BO3AECTBUIO OrHs, B3PbIBOB 1 MNp.
MpepynpexaeHus No aKkcnyaTauum ycTporucTea
He nopasepraiiTe yCTPOCTBO BO3AEMCTBUIO BLICOKUX TEMMepaTyp, HanpuMep, He OCTaBnsiTe ero B
XapKuii CONHEYHbIN AeHb B NpunapkoBaHHOM aBTomobune. Bo nsbexaHune noBpexaeHnin xpaHute
YCTPOWCTBO BHE 30HbI BO3[IENCTBYSI NPAMbIX COMTHEYHbIX MyYeit, Hanpumep, B 6apaadke
aBTOMOGUNSA.
He ucnonbayitTe ycTpoiicTBO 3a npejenamt onyCTUMOro TeMnepaTypHOro AnanasoHa, ykasaHHoro
B MeyaTHOM PyKOBOACTBE W3 ynakoBku npubopa.
Mpv AnUTEnsLHOM XpaHeHU cobniofaiiTe JOMYCTUMbIA TEMMNepaTypHbIi AUanasoH, ykasaHHbIN B
rne4yaTHOM pyKOBOZCTBE U3 ynakoBku npubopa.
He ucnonbayitte kabenb nuTaHus, kabenb nepefayv AaHHbIX M/UNW aganTtep NUTaHus, He
0A06pEHHbIN UMK He NocTaBnsieMbIit komnaHuen Garmin.

MpeaynpexpaeHns 06 onacHOCTU ANs 300POBbSA
Ecnu y Bac nmeeTcsi KapanoCTUMYnSTOP UK MHOE UMMNMaHTUPOBAHHOE 3MEKTPOHHOE YCTPOIICTBO,
npexae Yem VCronb3oBaTh MynbCOMETP, MPOKOHCYIIbTUPYIATECH C BPAYOM.
OnTnyeckunin HapyyHelii mynbcomeTp Garmin v AaT4uK NynbCOKCUMETPA U3NyYatoT 3eNeHbIn,
KpacHbIN 1 MHDPaKPaCHbI CBET U MHOTAA MUTatoT. [IPOKOHCYIIbTUPYITECH CO CBOMM feyallym
BPa4oM, €CIM Bbl GOMbHbBI ANUNENCHEN UMK Y BaC NOBbILLIEHHASA YYBCTBUTENBHOCTb K SPKOMY WK
MUraioLemMy CBeTy.
Mepep BbINOMHEHWEM MK N3MEHEHUEM MPOTPaMMbl TPEHUPOBOK MPOKOHCYIbTUPYTECH CO CBOUM
neyvallmmM Bpa4om.
YcTporictBo Garmin, akceccyapsbl, NynbCOMeTp, AaT4YUK MyrbCOKCUMETPA U CBA3aHHbIE C HUMU
[aHHble NpeaHasHayeHbl TOMbKO AN UCMOMb30BaHNA B pekpeaLnoHHbIX Lensax. OHu He
npeAHasHaveHbl N 1CMonb3oBaHNS B MEJULIMHCKUX LeNsX, Anst ANarHoCTUkK, HabnogeHns,
TieYeHUst U NPohUnNakTUKK kaknx-nnbo 3abonesaHuit.
TOYHOCTb AaHHbIX MyNbCOMETPa U nokasaTeneit HaCbILLEHWst KPOBM KUCIOPOOM He rapaHTUpyeTCsi.
MpouasoguTenb He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a NOCNEACTBUSI HEBEPHO CHUTAHHbIX AAHHbIX.
TexHONorms oNTUYECKOro Hapy4Horo nynbcomeTpa Garmin, kak npaBumno, obecneymBaeT TOUHYO
OL|EHKY 4acTOTbl MyrbCa Nonb3oBaTensi, HO 3TOM TEXHONIOTMM TakKe CBOWCTBEHHbI ONpeaenieHHble
orpaHu4eHnsi, U3-3a KOTOPbIX MOKa3aHUs YacToTbl Nyribca MOryT BbiTb HETOYHBIMU MPY
onpezerneHHbIX YCroBUsIX, BKIToYasi (pr3nyeckoe CoOCTosHUE Morib3oBaTensl, MocaaKy YCTpoicTBa,
TWM U UHTEHCUBHOCTb 3aHSATUS.
TexHonorus gatuuka nynbcokcumeTpa Garmin, kak npaeumno, o6ecneynBaeT TOUHYH OLEHKY
HacbILLEHWsI KUCIIOPOLOM KPOBY NOMb30BaTersi, HO 3TON TEXHOMOTUM Takke CBONCTBEHHbI
onpe/eneHHbIe orpaHNYeHust, U3-3a KOTOPbIX NMOKa3aHUs HaCbILLEHWS KPOBU KNCIOPOAOM MOTyT
6bITb HETOYHBIMW NPU OMPeEeneHHbIX YCIOBUAX, BKIOYasi hr3nyeckoe CocTosiHe Nonb3oBaTens,
nocagkKy, NoNoXeH1e yCTPOMCTBa N ABUXKEHME.
YerporictBa Garmin Ans oTCrnexXuBaHus akTUBHOCTU MOCTPOEHbI HA OCHOBE AATUYUKOB,
hUKCHpYIOLLIMX NepeMeLLieHre Nonb3oBaTens 1 Apyrue nokasartenu. [laHHble 1 cBeaeHws,
npeaocTaBnsieMble 3TVMU YCTPOCTBAMM, MOTYT JOCTaTOUHO TOYHO OTpaXaTb aKTUBHOCTb U
oTcrexvBaeMble nokasaTtenu, HO GbITb HE MOMHOCTBIO TOYHBIMM B OTHOLLEHUU, B TOM YMCIe
KOMMYeCTBa LLIAroB, AaHHbIX O CHE, PaCCTOSIHUS, YacTOTbl NMyMbCa, HACBILLEHWS KPOBU KUCIOPOLOM 1
Kanopui.
MpeaynpexpaeHne HacyeT OTCNEXWBaHMA U Ge3onacHOCTU
YCTPOICTBO NO3BOMSIET OTNPABMATL CBEEHNS O BalleM MeCTOMNOSOXEHNM KOHTaKTam A5l CBS3N B
YpesBblYaiiHbIX CUTYaLMsX. OTO BCrioMoraTenbHas YHKLUS, KOTOPYIO He creflyeT UCMoSb3oBaThb B
Ka4yecTBe OCHOBHOrO CpPeACTBa AJ1s MOSTyYeHUs SKCTpeHHoM nomoluy. Mpunoxerne Garmin Connect He
obecrneynBaeT onoBeLLeH1e 9KCTPEHHBIX Cy6 OT BaLLero nmua.
MpeaynpexpaeHusi No ucnonb3oBaHUIO Berlocuneaa
+ Bceraa pykoBOACTBYMTECh 3APaBbIM CMbICIIOM U YNpaBrsiiTe BENIOCUNEAOM akKypaTHO.
+ ObGecneybTe Haanexallee obcnyxuBaHve Bernocunesa 1 obopyaoBaHMs, a Takke NpaBUNbHOCTb
YCTaHOBKY BCeX JeTane.
MpeaynpexpaeHnsi OTHOCUTENbHO HaBUraLUK
Ecnu Bawwe ycTpoircTBo Garmin Ucnosnb3yeT U NpUHUMAaEeT kapTorpaduyeckve faHHble, cobnogante
criegytoLyve npasuna 6e30nacHoCTy.
Bceraa BHMMaTenbHO CpaBHMBaiiTE MHGOPMaLio, 0ToGpaxaeMyto Ha YCTPONCTBE, CO CBEAEHUAMMN
BCeX [IOCTYMHbIX MCTOYHWKOB HaBUraLMOHHbIX Aa@HHbIX, BKIloYasi HOpMaLMIo, Momnyyaemyto B xofe
HenocpeACTBEHHOTO OCMOTPa akBaTopuK U U3 MOPCKVX kapT. [inst obecneyeHnst 6e3onacHoCTU
criefyeT NPOsICHNTL BCE BOMPOCHI W PACXOXAEHUS NPeXAe, YeM NPOLOoIHKUTL ABKEHUE MO
MapLUpyTy, a Takke cobniogaTb TpeboBaHNs BCeX OrpaHUUMBaIOLLNX JOPOXHBIX 3HAKOB U CrieauTb
3a JOPOXKHBIMY YCIOBUSIMU.
Wcnonb3ayiiTe faHHOe yCTPOMCTBO TOMbKO B kKa4eCTBE BCMOMOraTeNlbHOro CpeacTea Ans Hasuraumu.
He ncnoneayiiTe ero Ans BbINONHEHUSA 3a4a4, TPEOYIOLLMX TOYHbIX U3MEePeHWii HanpaBneHus,
PaCCTOSIHWS, MECTOMOJIONKEHMUS UIN WHbIX TONorpanyecknx AaHHbIX.
MpeaynpexaeHnsi OTHOCUTENbHO BHEAOPOXHbLIX MapLIPYTOB
Ecrnu Balue ycTpoiicTBo Garmin MoxeT npefnaraTe BHEAOPOXHbIE MapLUPYThl At NELLMX NOXOAO0B,
Noe3foK Ha Berlocuneax U BHeAOPOXKHOM TpaHcropTe, cobropanTe crieayiolme npasuna
6e3onacHoOCTM HaBuUraLmy No BHeJOPOXHLIM MapLupyTam.
Bo Bpemsi ABvKeHWsi N0 BHEAOPOXHLIM MapLupyTam cobsiofanTe OCTOPOXHOCTb U BCeraa
PYKOBOZCTBYMTECH 34PaBbIM CMbICIIOM. YCTPOICTBO Garmin npegHa3Ha4yeHo ToMbKo Aslst NPOKMaaKu
BO3MOXHbIX MapLupyToB. OHO He CroCOBHO 3aMeHNTb Balle BHAMaHUE 1 AOMKHYIO NMOAroTOBKY K
noesgke unu noxoay. He crneayiite no mapLupyTam, NpeanoXxeHHbIM yCTPONCTBOM, €CIU Takne
MapLUpyThl NpeanonaraoT NepeaBukeHre No 3anpeTHbIM 30HaM UIn CO3aHne OnacHoMN cuTyaLmnu.
Bo Bpemsi ABVKEHNS MO MapLLUPYTY CrieayeT BHUMATENbHO CPaBHMBATL MHOPMALIMIO,
oToBpaxkaeMyto Ha 9KpaHe YCTPOICTBA, C AaHHbIMU BCEX JOCTYMHbLIX UCTOYHWKOB HaBUraLMOHHbIX
[aHHbIX, BKoYast JOPOXKHbIE 3HAKW, yKasaTenu, NorofHble YCroBus 1 Apyrvie hakTopbl, koTopble
MOryT NOBNUSATL Ha 6e30MacHOCTb BO BpeMsi nyTellecTsust. [ins obecneyeHunst 6esonacHocTu
criefyeT NPOSICHNTL BCEe PACXOXAEHNS!, MPex/ae YeM NpofornKaTh ABWKEHUE MO MapLUPYTY; Npu
[ABKEHUM criedyeT cobniofate TpeGoBaHNs JOPOXHbIX 3HAKOB U CMIEANTL 3a JOPOXHLIMU
YCIOBUSIMU.
MpeanpuHUMas Noesaky Ui NoxXoA No BHEAOPOXHOMY MapLUpyTY, CrieayeT MOMHUTL 06 YCroBusiX
oKpy>KatoLLeii cpeabl U CBA3aHHbIX pUCkaXx, B 0COGEHHOCTW 3TO KacaeTcsi Morofibl U BIUSHUS
NOrofHbIX YCMOBWIA HA COCTOSIHME TPOMbI/AOPOXKM 1, COOTBETCTBEHHO, BaLly 6e3onacHocTb. MNepen
TeM kak OTNpaBUTLCS B NyTELLECTBUE MO HE3HAKOMbIM MapLUpyTam 1 Tponam, y6eauTech B Hanuunum
COOTBETCTBYIOLLEI 3KUMMPOBKN 1 CHAPSHKEHUS.

/A BHUMAHUE
HecobniofeHue crnefyoLyx Mep npeAoCTOPOXKHOCTA MOXET NPUBECTM K MOMyYEHUIO TpaBM Nerkoin
VMK cpefHeii CTENEeHN TAXECTU U K MOBPEXAEHNI0 UMYLLIECTBA.
PaspgpaxeHue Koxu
HekoTopble nonb3oBaTeny MoryT UCTbITbIBATL PasapaXeHne Koxu nocne AnnuTesibHoro
MCMOSIb30BaHUS YCTPOICTBA, 0COGEHHO €CIN Y MoNb30BaTENs YyBCTBUTENbHAS KOXa UNn NoABEpXeHa
annepru. MNpyn NOSBNIEHUN pa3apaxeHst KON CHUMUTE YCTPOICTBO M AaiTe KOXe Bpems Ha
3axuBreHne. Bo nsbexaHve pasgpaxeHust kKoxu ybeamTech, YTO YCTPOICTBO YNCTOE U CyXOe, U He
3aTsirMBaliTe yCTPOMCTBO Ha 3ansCTbe CIMULLKOM CUIbHO. [Insi MonyYeHnst AOMONMHUTENbHBIX CBEAEHNI
noceTtuTe Be6-canT garmin.com/fitandcare.

YBE[OMIIEHUE

MpeHeGpeskeHne cneayowmM NpeaynpexkaeHeM MOXKET NPUBECTU K MOMyYEHWIO TPABM Uin
NOBPEXAEHMIO UMYLLLeCTBA, NGO oKasaTb HEraTWBHOE BrMsiHME Ha (OYHKLMOHMPOBAHUE YCTPOMCTBA.

3ameyaHus no ucnonb3oBaHuIo GaTapen

+ [o Bonpocam yTunun3aLmm yCTponucTBa 1 31IEMEHTOB NMUTaHUS B COOTBETCTBUN C NPUMEHNMbIMU
3aKOHaMm1 1 HOpMaTHBHBIMU TpeboBaHKsSIMM 0BpaTUTECH B MECTHYIO CNyx6y no nepepaboTke
OTXO[0B.

3ameyaHue 06 ucnonb3oBaHun GPS

Wcnonb3oBaHne HaBUraLyioHHOTO YCTPOMCTBA B HEMOCPeACTBEHHOW Bnn3ocTy oT 06opyAoBaHUs

Ha3eMHOi LUIMPOKOMNONOCHOI ceTu, paGoTaloLLeil B AnanasoHe 4acToT, 6rIM3KOM K AnanasoHy 4acToT

nto6oi rnobanbHON HaBUraLuMoHHO cnyTHUKOBOM cucTembl (GNSS), Takoit kak criyxba rnobansHoro

nosuuuoHunposaHus (GPS), MOXeT NpUBecTy K yXyALLeHno paboynx xapakTepucTuk aHHOro

HaBUraLYOHHOTO YCTPOMCTBA. VIcnonb3oBaHue Taknx yCTPONCTB MOXET cOo3faBaTh NOMeXM Ans

npvema curHanos GNSS.

MporpaMmbl yTURU3aLum NpoayKToB

WHbopmauumio o mporpammMe yTunmsauuu npogyktos Garmin u 0 cCOOTBETCTBUM TpeBoBaHUSAM

avpektve WEEE, RoHS, REACH v ap. cm. Ha Beb-caiite www.garmin.com/aboutGarmin/environment.

3asiBneHne o COOTBETCTBUMN

KomnaHusi Garmin 3asiBNsieT, 4To JaHHOE YCTPOCTBO COOTBETCTBYET BCEM MOMOXEHNSIM ANPEKTUBDI

2014/53/EC. MonHblii TekcT [leknapauumn o cooTBeTcTBUN TpeboBaHmsm EC focTyneH no cneayoliemy

appecy B MIHTepHeTe: www.garmin.com/compliance.

KapTtorpacduyeckue aaHHble

KomnaHusi Garmin ncnonb3yeT AaHHble, noslydaeMble Kak U3 NpaBUTENbCTBEHHBIX, TaK U N3 YaCTHbIX

MCTOYHMKOB. MpaKTNYecku BCe NCTOYHUKM AaHHbIX COAepXaT B HEKOTOPOW CTEeMeHN HETOYHYIO Unn

HEMOIHY'0 MHopMaLWio. B HEKOTOpbIX CTpaHax NorHasi U TouHas kapTorpacuyeckasi UHopmaLms

HeAOCTYMHa UK Ype3MepHO Jopora.
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OrpaHuUYeHHas rapaHTus

HACTOALWAA OrPAHNYEHHAA TAPAHTUA MPEOOCTABITAET BAM OMNPEOENEHHbLIE
IOPUONYECKWE MPABA; KPOME TOIrO, BAM MOTIYT MPEAOCTABNATLCA OPYIVE
FOPUONYECKWVE MPABA B 3ABUCUMOCTW OT CTPAHbI (UNN PETMIOHA). KOMMAHUA GARMIN
HE UCKIMIOYAET, OTPAHUYMBAET UMY NMPUOCTAHABIIMBAET APYIUE OPUONYECKVE
MPABA, KOTOPbIMW/ Bbl MOXETE OBNALATb COIMMACHO NPUMEH/MOMY
3AKOHOOATENBLCTBY BALLEW CTPAHbI (VN PEFMOHA). ANA NONHOrO MNOHNMAHWA
CBOWUX MPAB HEOBEXOJMMO O3HAKOMUTLCA C 3AKOHOOATENBCTBOM CBOEW CTPAHbI
N PEMTMOHA.

B maTepuanax v ka4yecTBe U3roTOBMEHUS U3AENWUI, 3a UCKITIOYEHWEM YCTPOCTB NSt aBuaLmu,
rapaHTMpyeTcs OTCyTCTBME AeeKToB B TeHeHNe 0AHOro roda ¢ AaTbl npuobpeTeHus. B TedeHne aTtoro
nepuoga komnanust Garmin 6yaeT UCKIIOYNTENBHO MO CBOEMY YCMOTPEHMIO BbIMOMHSATL PEMOHT U
3aMeHy KOMMOHEHTOB, BbILUEALLNX U3 CTPOS NMPU HOPMarlbHOM SKCTyaTaumn. Tako PEMOHT 1nu
3aMeHa BbINOJIHAETCst 6e3 B3MMaHWsi CTOMMOCTU [AeTaneii u paboTbl C NokynaTens npu ycrnosuu, 41o
OH OMnaTnT Nobble TPaHCMOPTHbIE pacxoabl. HacTosas orpaHnyeHHasi rapaHTus He
pacnpocTpaHsieTcs Ha: (i) kocMmeTudeckve aedekTbl, HanpuMep LapanuHbl, 3aceyku 1 BMSATUHBI; (ii)
pacxofHble MaTepuarbl, Hanpuvep 6atapeu, 3a UCKIIOYEHEM Cly4aeB, Koraa NnoBpexaeHne Usnenus
BbI3BaHO AeeKTOM MaTepuarnoB Unu kayecTsa M3roToBneHus; (iii) noBpexaeHus, ctaslune
CriefcTBMEM aBapum, HeCOBMIOAEHNSI UHCTPYKLUIA, HEMPaBUIBLHOTO UCMONb30BaHNS, NMoNaAaHus BoAbl,
HaBOAHeHUs, noXxapa W NpouVX NPUPOAHbLIX BEACTBUN U SBNEHWUIA UNK BHELLHWX (hakTopos; (iv)
MOBPEXAEHNS!, BbI3BaHHBIE TEXHUYECKM 0BCNY>KMBAHUEM, BbINOMHEHHBIM NULLAMU, HE
YNONMHOMOYEHHbIMW KoMNaHvern Garmin; (V) noBpexaeHus usgenus, kotopoe 6bino MoandULMPoBaHO
Wy n3MeHeHo 6e3 NMCbLMEHHOro paspeLueHust KoMnanu Garmin, unu (vi) NOBpeXaeHNs nsgenus, K
KOTOPOMY BbIni NoAKIIoYEHb! Kabenu NUTaHNa U/Mnu nepeayn AaHHbIX, He NocTaBnsAeMble
komnaHwuen Garmin. Kpome Toro, komnanus Garmin ocTaBnsieT 3a coboii NpaBo He NpUHUMaTh
NpeTeH3N Mo rapaHTUK B OTHOLLEHWUW U3AeNUIA UK YCITYT, KOTOpble Gbinv NpuobpeTeHbl n/mnu
MCMonb30Ban1ch B HapyLleHre 3akoHoaTenbCTBa cTpaHbl.MpoaykTel Garmin npegHasHaveHb! Ans
MCMNONb30BaHUsA TOMbKO B kKa4yecTBe BCMOMOraTerlbHOro CpefCcTBa U He [OMMKHbI UCMONb30BaTbCS B
CUTYyaLusiX, B KOTOPbIX TPEOYETCs TOYHOE M3MEPEHMe HarnpaBrieHusl, PaCCTOSIHUSI, MECTOMONIOXKEHNS
1Ny Tonorpadryecknx xapakTepUCTk MectHocTu. Komnanus Garmin He npefocTaBnsieT HUKakux
rapaHTUin OTHOCUTENBbHO TOYHOCTU UMM MOJTHOTbI KapTorpaduiecknx AaHHbLIX B MPOAYKTax Ans
HaBurauuu.

HacTosLas orpaHuyeHHas rapaHTusi He pacnpocTpaHseTcst Ha, a komnaHus Garmin He HeceT
OTBETCTBEHHOCTM 3a ntoboe yxyaleHne pabounx xapakTepucTuk nioboro HaBUraLMoOHHOTO YCTPONCTBa
Garmin BcneacTeMe ero UCMomnb3oBaHs B HENOCPEACTBEHHON 6nM30CTM OT NI0Boro NopTaTMBHOMO
TepMuHana unu apyroro o6opynoBaHNst Ha3eMHOI LIMPOKOMOIOCHO ceTu, paboTalollei B AnanasoHe
YacToT, 6/IM3KOM K AMana3oHy 4acToT Nobon rnobanbHoM HaBUraLMOHHO CMYTHUKOBOW CUCTEMbI
(GNSS), Takom kak cnyx6a rnobansbHoro nosuumoHnposaHus (GPS). Micnonb3oBaHue Takux yCTPONCTB
MOXeT COo3faBaTb NomMexu Ans npuema curHanos GNSS,

B MAKCUMATbHOW CTEMEHW, PASPELUIEHHOW AEVNCTBYIOWNM 3AKOHOLATENIbCTBOM,
FTAPAHTUN N CPEOCTBA NMPABOBOW 3ALLNTHI, YKASAHHBIE B HACTOALWEN OrPAHUYEHHOW
TAPAHTUIN, ABNAOTCA NCKNIOYUTENBHBIMN U BAMEHAIOT, A KOMMAHMA GARMIN ABHO
BAABNAET Ob OTKASE OT NPEOOCTABIEHWA NIOBLIX APYTVX TAPAHTUN 1 CPEACTB
NMPABOBOW 3ALLNTbI, ABHbIE, MOAPA3YMEBAEMbIE, MPEAYCMOTPEHHBLIE 3AKOHOM U
NHBIMW OKYMEHTAMW, BKIMKOYAA BE3 OFTPAHUYEHWA BCE MOAPA3YMEBAEMBIE
TAPAHTUN OTHOCUTENBHO NPUFOAHOCTW ANA NPOAAXN UMM COOTBETCTBUA
OMPEAENEHHbBIM LIENIAM, CTATYTHO-MPABOBbBIX U NHBIX CPEACTB CYAEEHOM
SAWNTBI. HACTOAWAA OrPAHUYEHHAA FAPAHTUA NPEOCTABNAET BAM
OMPEAENEHHBIE KOPUONYECKWVE MPABA; KPOME TOIO, BAM MOTIYT MPEAOCTABIATLCA
OPYIME IOPVAOVYECKWE MPABA B BABUCUMOCTW OT CTPAHbI UM PEFTMOHA. ECIT OTKA3
OT NMOAPA3YMEBAEMbIX TAPAHTUN HEBO3MOYXEH COIMACHO 3AKOHOLATEJIbCTBY
BALWEW CTPAHbI NN PEFTVOHA, TO MEPWOL NPEOOCTABIEHUA TAKUX TAPAHTUN
OrPAHUYMBAETCA NMEPUOLOOM OEVNCTBUA HACTOALWEN OTPAHUYEHHOW FTAPAHTUN. B
HEKOTOPbIX CTPAHAX (/M PETMIOHAX) HE [IONMYCKAETCA OrPAHUYEHVE MEPVUOOA
NENCTBUA MOAPA3YMEBAEMOW TAPAHTUN, MO3TOMY BbILWEYKA3AHHBIE OFPAHUYEHUA
MOTIYT OKA3ATbLCA HEMPUMEHWUMbIMW.

NPU NPEOBABNEHUM MPETEH3UW O HAPYLLEHWW FTAPAHTUW KOMIMAHUA GARMIN HA MNP
KAKMX OBCTOATENBCTBAX HE HECET OTBETCTBEHHOCTW 3A NMIOBLIE MOBOYHbIE,
SAKTUHECKUE, HENPAMbIE WNMN KOCBEHHBIE YBbITK/ BHE 3ABUCUMOCTU OT TOIO,
BbI3BAHbI JI OHW UCMONIb3OBAHVEM, HEMPABUIbHBIM NCMONTb3OBAHVEM U
HEBO3MOXXHOCTbL UCTMOJIb3OBAHWA OAHHOIO N3OENNA, NMNBEO OEGEKTAMU USOENNA.
B HEKOTOPbIX CTPAHAX W PETMMIOHAX 3AMPELEHO NCKNIOYEHME OTBETCTBEHHOCTU 3A
NMOBOYHbIV NN KOCBEHHBLIV YLLEPB. B TAKMX CITYYAAX BbIWEMPUBEOEHHbLIE
OrPAHUYEHMA HE MOTYT BbITb MPUMEHEHbI.

Ecnu Bo Bpemsi rapaHTUIHOrO Neproga Bbl OTNpaBUTe 3asiBKY Ha rapaHTuiiHoe oGenyxuBaHue B
COOTBETCTBUM C AaHHON OrpaHWYeHHON rapaHTueit, To komnaHust Garmin no CBoemy yCMoTpeHuio: (i)
BbIMOJTHUT PEMOHT YCTPOMCTBA, UCMONb3Ysl HOBbIE UMK BbIBLLKE B yNOTPe6rieHUn 3an4acTy, KoTopble
oTBeYaloT cTaHgapTam kadectsa Garmin, (i) 3aMeHWT yCTPOICTBO HOBBLIM UM OTPEMOHTUPOBaHHbLIM
YCTPOICTBOM, KOTOpPOE OTBEYaeT CTaHaapTam kavectsa Garmin, unu (i) BepHeT cebe ycTPONCTBO B
0o6MeH Ha nonHoe Bo3MeLeHne Bam ero ctonmocTu. TAKAA MEPA ABNAETCA EANHCTBEHHOU U
NCKIMIOUNTENBHOW ANA KOMMEHCALIMA NIOBOIO HAPYLIEHUA TAPAHTUN. Ha
OTPEMOHTUPOBAHHBIE UMM 3aMEHEHHbIE YCTPOoCTBa npedocTaensaetca 90-aHeBHas rapaHTus. Ecnu Ha
OTNpaBreHHoe YCTPOICTBO eLlie PacnpOCTPAHSAETCA UCXOAHAs rapaHTysl, TO HOBas rapaHTus
penctauTenbHa B TeveHne 90 gHe unm Ao KOHLA MCXOAHON 1-neTHelR rapaHTum, B 3aBUCUMOCTU OT
TOrO, KaKoW U3 yKasaHHbIX NEPUOAOB ANVHHEE.

Mpexae YeM nckaTb NYHKTbI FAPaHTUIHOTO 0BCIYXVBaHWS!, 03HAKOMbTECh C PECypCamm CrpaBku B
WHTepHeTe, AOCTYMHbIMYM MO agpecy: support.garmin.com. Ecnu Balle ycTporUcTBO He (PyHKLMOHMPYeT
[IOMKHBIM 06pa3oM Nocre NPUMEHEHUs! 3TUX PECYPCOB, CBSKUTECH C aBTOPU30BaHHbLIM CEPBUCHBIM
LeHTpom Garmin B cTpaHe nproBpeTeHnst Unu crneayiTe MHCTPYKLMSAM Ha cTpaHuLe
support.garmin.com Ansi NONy4YeHUsi rapaHTUNHOro o6enyxuBaHus. ECiiv Bbl HaxoauTech B
CoeanHeHHbIX LLITaTax AMepuku, Bbl Takke MOXeETe No3BOHMTL No TenedoHy 1-800-800-1020.

Ecnv Bam Heo6xoaumo rapaHTUitHoe obcnyvuBaHue YCTPOMCTBa He B CTpaHe NpuobpeTeHus,
KOMNaHust Garmin He MOXeT rapaHTUpoBaThb HanU4Me 3anyacTeit U YCTPOUCTB, HEOOXOANMBIX ANst
PEMOHTa UK 3aMeHbl, MO NPUYMHE PA3NIMYUIA aCCOPTUMEHTa TOBapOB U NPUMEHUMbIX CTaHAapToB,
TpeboBaHwit 3akoHoAaTENbLCTBA U HOPMATVBHbBIX akToB. B Takom cryyae komnaxus Garmin no
COBCTBEHHOMY YCMOTPEHMIO U B COOTBETCTBUN C NPUMEHUMbIM 3aKOHOAATENbCTBOM MOXET BbINOMHUTH
PEMOHT C MOMOLLIbIO COBMECTUMbIX 3an4acTeil Unn OCyLLeCTBUTb 3aMeHy Ha COMocTaBuMoe
yCTpoicTBO Garmin unm NnonpocuTb Bac OTNPaBUTb YCTPOWCTBO B aBTOPU3OBaHHbIV CEPBUCHbIA LIEHTP
Garmin B cTpaHe NpuobpeTeHus Unu B CEPBUCHBIN LIeHTp Garmin B Apyrov cTpaHe, B KOTOPOW MOryT
BbIMONTHUTL CEPBUCHOE 0GCNYXXMBaHUE BaLLEro yCTponcTea. B gaHHoM cryyae MMeHHo Bbl byaeTte
OTBETCTBEHHbI 32 COBNIOAEHNe BCeX NMPUMEHUMBIX 3aKOHOB 11 HOPMAaTUBHbIX aKTOB, KacatoLLMXCst
nMnopTa v aKcnopTa, Kpome TOro, onriata Bcex U3fepek, a UMEeHHO: TaMOXeHHbIX nowwnud, HAC,
CTOVMMOCTW JOCTaBKN U APYrX PACXOA0B, MOMHOCTBLIO NIOXUTCS Ha Bac. B HekoTopbix cnyyasx
komnaHus Garmin 1 ee Aunepbl He MOTYT BbINOMHUTL CEPBUCHOE 06CNYXMBaHKeE BaLLero ycTponcTea
He B CTpaHe NproBpeTeHns Unm BepHyTb OTPEMOHTUPOBAHHOE WK 3aMEeHEHHOE YCTPOICTBO BaM B
yKasaHHyto CTpaHy no NpuynHe CTaHAapToB, 3aKOHOB UM HOPMATUBHbIX aKTOB, MPUMEHUMbIX B
[aHHON cTpaHe.

Mokynku Ha aykumoHe B UHTepHeTe. [MoaTBepxAeHNS ayKUMOHOB B VIHTEpHeTe He NpuHMMatoTCs Kak
noaTBepX/AeHNe NoKyrnk1 Ans Leneil rapaHTuu. [ins nonyyeHns rapaHTUtHOro 06CnyxuBaHns
HeobX0AVMO Hanu4Ke opuriHamna uUnu Konum Yeka, NpefocTaBNeHHOro NPoAaBLIOM
nsgenus.Komnanmst Garmin He NPOVN3BOAWUT 3aMeHy OTCYTCTBYIOLLMX KOMMOHEHTOB B Nto6bix Habopax,
npro6peTeHHbIX Ha ayKUMOHax B MHTepHeTe.

Mpuro6peTeHue 3a rpaHuuein. Ha yctpoiicTea, npuobpeTerHble 3a npegenamu CLUA,
MexayHapoAHbIMU AMCTpUBBLIOTOpamMM AOKHA NPEAOCTaBATLCA OTAENbHASA rapaHTUs B 3aBUCMMOCTU
OT cTpaHbl. Ecnn aTo nonoxeHne NpUMEHMMO, Takas rapaHTVsi NpeoCcTaBnAeTCcs MeCTHbIM
AMCTPUOBLIOTOPOM B Mpeaenax cTpaHbl, 1 06CnyxuBaHe yCTPOCTBA BbIMOSHAETCS 3TUM
[McTpUbbLIoTopoM. MapaHTum ANcTprbbIOTOpa AENCTBYIOT TOMBKO B PervoHax npeanonaraemoro
pacnpocTpaHeHus.
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Vazne informacije o sigurnosti i proizvodu

/\ UPOZORENJE
Ako se ne pridrzavate sljedec¢ih upozorenja, moze doci do nesrece ili situacije koja zahtijeva lijecnicku
intervenciju, a koje mogu rezultirati smrtnim slu¢ajem ili ozbiljnom ozljedom.
Upozorenja za ronjenje
Funkcije za ronjenje na ovom uredaju namijenjene su samo za certificirane ronioce. Ovaj se uredaj
ne smije upotrebljavati kao jedino racunalo za ronjenje. Unos pogresnih podataka o ronjenju u uredaj
moze dovesti do ozbiljnih tjelesnih ozljeda ili smrti.
Pobrinite se da u potpunosti razumijete nacin upotrebe, prikaze i ogranic¢enja uredaja. Ako imate
pitanja o ovom priru¢niku ili uredaju, obavezno razrijesite nedosljednosti ili nedoumice prije ronjenja s
uredajem. Imajte na umu da ste sami odgovorni za vlastitu sigurnost.
Rizik od dekompresijske bolesti (DCS) uvijek postoji za bilo koji profil ronjenja ¢ak i ako slijedite plan
ronjenja iz ronilacke tablice ili ronilatkog uredaja. Niti jedan postupak, ronilacki uredaj ili ronilacka
tablica nec¢e eliminirati moguc¢nost dekompresijske bolesti ili toksi¢nosti kisika. FizioloSka konstitucija
pojedinca moze se razlikovati iz dana u dan. Uredaj ne moze uracunati te razlike. Izri¢ito vam
savjetujemo da ostanete dobrano unutar granica koje navede uredaj kako biste umanjili rizik od
dekompresijske bolesti. Prije ronjenja se trebate posavjetovati s lijeénikom u vezi s vaSom
kondicijom.
Ovaj uredaj moze izraéunati potrebu za dekompresijskim zastancima. Ti su izrauni u najboljem
slucaju procjena stvarne fizioloSke potrebe za dekompresijom. Ronjenja tijekom kojih su potrebni
dekompresijski zastanci znatno su rizi¢nija od onih ronjenja koja ostaju unutar granica ronjenja bez
dekompresijskog zastanka. Ronjenje s autonomnim ronilackim aparatom na kisik, ronjenje s plinskim
mjesavinama, ronjenje s dekompresijskim zastancima i ronjenje u nadsvodenim prostorima znatno
povecava rizik tijekom ronjenja.
Ako vam je ugraden sréani elektrostimulator ili neki drugi ugradeni medicinski uredaj, posavjetujte se
s lijecnikom prije ronjenja. Ronjenje uz uporabu autonomnog ronilackog aparata stvara fizicki stres
za tijelo koji mozda nije primjeren za pojedince sa sr¢anim elektrostimulatorima i drugim ugradenim
medicinskim uredajima.
Uvijek upotrebljavajte pomoc¢ne instrumente, ukljuuju¢i mjera¢ dubine, podvodni mjera¢ tlaka i
broja¢ vremena ili sat. Trebali biste imati pristup dekompresijskim tablicama prilikom ronjenja s ovim
uredajem.
Provedite sigurnosne provjere prije ronjenja, poput provjere ispravnosti rada i postavki uredaja,
provjere rada zaslona, napunjenosti baterije, pritiska u spremniku i provjere mjehuri¢a radi provjere
ima li curenja u cijevima.
Tijekom ronjenja redovito provjeravajte uredaj. Ako vam se ¢ini da na uredaju postoji kvar, odmah
prekinite ronjenje i vratite se na povrsinu na siguran nacin.
Vise korisnika ne smije dijeliti ovaj uredaj u svrhu ronjenja. Profili ronioca specifi¢ni su za korisnika te
upotreba profila drugog ronioca moZe dovesti do pruzanja krivih informacija koje mogu uzrokovati
ozljedu ili smrt.
1z sigurnosnih razlika nikad ne biste smijeli roniti sami. Ronite s partnerom. Takoder trebate ostati s
drugim ljudima duze vrijeme nakon ronjenja jer aktivnosti na povrsini mogu odgoditi ili izazvati
potencijalni pocetak dekompresijske bolesti.
Ovaj uredaj nije namijenjen za komercijalne ili profesionalne aktivnosti ronjenja. Sluzi samo u
rekreacijske svrhe. Komercijalne ili profesionalne aktivnosti ronjenja mogu izloZiti korisnika izrazitim
dubinama ili uvjetima koji povec¢avaju rizik od dekompresijske bolesti.
Nemojte roniti s plinom ako niste osobno provijerili njegov sastav i unijeli analiziranu vrijednost u
uredaj. Ako ne provjerite sastav spremnika i ne unesete odgovarajuce vrijednosti plina u uredaj, to ¢e
dovesti do neto¢nih informacija o planu ronjenja i moze uzrokovati ozbiljnu ozljedu ili smrt.
Ronjenje s viSe od jedne mjesavine plina predstavlja puno vedi rizik od ronjenja s jednom
mjeSavinom plina. Pogreske povezane s upotrebom vise mjeSavina plina mogu uzrokovati ozbiljnu
ozljedu ili smrt.
Nakon $to analizirate plin, rezultat uvijek zaokruzite na manju vrijednost kad ga unosite u uredaj. Na
primjer, ako je u sastavu analiziranog kisika 31,7 % kisika, unesite vrijednost od 31 %. To ¢e dovesti
do konzervativnijih i sigurnijih izracuna.
Ronjenje s parcijalnim tlakom kisika (PO2) ve¢im od 1,6, izloZeno$¢u sredisnjeg ZivEanog sustava
(SZS) toksicnosti kisika od 80 % ili viSe, ili s jedinicama dnevne tolerancije kisika (OTU) u vrijednosti
od 300 ili vise moze biti opasno i moze uzrokovati ozbiljnu ozljedu ili smrt. Prekinite ronjenje ako
dosegnete razinu toksi¢nosti kisika.
Uvijek osigurajte sigurno izronjavanje. Brzo izronjavanje povecava rizik od dekompresijske bolesti.
Onemogucavanije funkcije dekompresijske blokade na uredaju moze dovesti do povecéanog rizika od
dekompresijske bolesti, $to moZe uzrokovati tjelesnu ozljedu ili smrt. Funkciju onemogucite na
vlastitu odgovornost.
Krsenje potrebnog dekompresijskog zastanka moze dovesti do ozbiljne ozljede ili smrti. Nikad se
nemojte uspeti iznad prikazane dubine za dekompresijski zastanak.
Uvijek provedite sigurnosno zaustavljanje izmedu 3 i 5 metara (9,8 i 16,4 stopa) u trajanju od 3
minute, ¢ak i ako nije potreban dekompresijski zastanak.
Ne smijete premasiti maksimalnu radnu dubinu (MOD). Zanemarivanje alarma moze dovesti do
ozbiljne ozljede ili smrti.
Putovanje na veéu nadmorsku visinu, uklju¢ujuéi putovanje zrakom, moze priviemeno uzrokovati
promjenu u ravnotezi otopljenog dusika u tijelu. Uvijek se aklimatizirajte na nove nadmorske visine
prije i nakon ronjenja jer u suprotnom moze do¢i do tjelesne ozljede ili smrti.
Informacije o morskim mijenama
Ova je funkcija namijenjena samo u informativne svrhe. Korisnik je odgovoran za praéenje svih
objavljenih smjernica o morskim mijenama ili vodi, za svjesnost o svojem okruzenju i za primjenu
pravila sigurne plovidbe u svakom trenutku. Nepridrzavanjem ovog upozorenja moze do¢i do teSke
ozljede ili smrti.
Upozorenja za bateriju
U ovom se uredaju koristi litij-ionska baterija.
Ako ne pratite ove smjernice, mogli biste skratiti vijek trajanja baterije ili riskirati oStec¢enje uredaja,
pozar, kemijske opekline, curenje elektrolita i/ili ozljede.
« Uredaj ili baterije nemojte rastavljati, modificirati, ponovno sastavljati, busiti niti oStecivati.
« Ne vadite i ne pokusavajte izvaditi bateriju koja nije zamjenjiva.
< Uredaj ili baterije nemojte izlagati vatri, eksploziji ili drugim opasnostima.
Upozorenja o uredaju
Uredaj nemojte izlagati izvoru topline ili ga drzati na visokim temperaturama, recimo na suncu u
vozilu bez nadzora. Kako biste sprijecili oStecenja, izvadite uredaj iz vozila ili ga maknite s izravnog
sunca, npr. u suvozacev pretinac.
Uredaj nemojte koristiti izvan raspona temperature naznac¢enog u tiskanom priru¢niku koji se nalazi u
pakiranju uredaja.
Prilikom skladistenja uredaja na dulje vremensko razdoblje, skladistite ga u rasponu temperature
naznac¢enom u tiskanom priru¢niku koji se nalazi u pakiranju uredaja.
Nemojte koristiti kabel za napajanje, kabel za prijenos podataka i/ili adapter koji nije odobrila ili
isporucila tvrtka Garmin.
Upozorenja za zdravlje
Ako vam je ugraden elektrostimulator ili neki drugi elektronicki uredaj, posavjetujte se s lije¢nikom
prije koristenja senzora pulsa.
Garmin opti¢ki senzor pulsa na zapescu i senzor pulsnog oksimetra emitiraju zeleno, crveno i
infracrveno svjetlo koje povremeno treperi. Posavjetujte se s lije¢nikom ako imate epilepsiju ili ste
osjetljivi na jako svjetlo ili blieskanje svjetla.
Uvijek se posavijetujte s lijecnikom prije no $to zapo€nete s programom vjezbanja ili ga promijenite.
Garmin uredaj, dodatna oprema, senzor pulsa, senzor pulsnog oksimetra i povezani podaci
namijenjeni su samo za rekreacijske, a ne za medicinske svrhe te kao takvi nisu namijenjeni za
dijagnosticiranje, nadzor, tretiranje, lije€enje niti prevenciju bilo kojih bolesti ili stanja.
Ocitanja pulsa i zasi¢enosti krvi kisikom sluze samo kao referenca i Garmin ne preuzima nikakvu
odgovornost za posljedice bilo kakvih pogresnih o¢itanja.
lako Garmin opticka tehnologija koja se koristi za mjerenje pulsa na zape§¢u obi¢no pruza precizne
procijenjene podatke o pulsu korisnika, postoje odredena ogranicenja tehnologije zbog kojih u
odredenim okolnostima moze do¢i do nepreciznog oitanja pulsa, a takve okolnosti uklju¢uju fizicke
karakteristike korisnika, kako uredaj pristaje na tijelo, kao i vrstu i intenzitet aktivnosti.
lako senzorska tehnologija Garmin pulsnog oksimetra obi¢no pruza precizne procijenjene podatke o
zasi¢enosti krvi kisikom, postoje odredena ogranicenja tehnologije zbog kojih u odredenim
okolnostima moZe doci do nepreciznog oéitanja zasi¢enosti kisikom, a takve okolnosti ukljucuju
fizitke karakteristike korisnika, kako uredaj pristaje na tijelo, polozaj uredaja i kretanje.

Garmin uredaiji za pracenje aktivnosti vase kretanje i ostala mjerenja prate pomoc¢u senzora. Podaci i
informacije koje ovi uredaiji pruzaju priblizna su procjena vase aktivnosti i pracenih mjerenja, no ne
moraju biti potpuno to¢ni, ukljucujuéi podatke o broju koraka, spavanju, udaljenosti, pulsu,
zasic¢enosti kisikom i kalorijama.

Upozorenje za sigurnost i prac¢enje

Uredaj omogucuje slanje vase lokacije kontaktu u hitnim slu¢ajevima. Ovo je dodatna funkcija i na nju
se ne smije oslanjati kao na primarni nacin dobivanja hitne pomoci. Aplikacija Garmin Connect nece u
vase ime kontaktirati usluge u hitnim slu¢ajevima.

Upozorenja za bicikle

 Uvijek se vodite najboljom procjenom i biciklom upravljajte na siguran nacin.

» Pazite da su vas$ bicikl i oprema redovno odrzavani i da su svi dijelovi ispravno montirani.
Upozorenja za navigaciju

Ako va$ uredaj tvrtke Garmin koristi ili prihvaca kartografske podatke, za sigurnu navigaciju slijedite
ove smjernice.

Uvijek pazljivo usporedujte informacije prikazane na uredaju sa svim dostupnim navigacijskim
izvorima, ukljucujuci vizualne informacije, lokalne pravilnike o vodenim putovima i karte. |z
sigurnosnih razloga obavezno rijesite sve nejasnoce ili pitanja prije no $to nastavite s navigacijom i
postujte postavljene prometne znakove i uvjete.

Uredaj koristite iskljucivo kao pomo¢ u navigaciji. Uredaj ne koristite za postupke u kojima je
potrebno precizno mjerenje smjera, udaljenosti, lokacije ili topografije.

Upozorenja za navigaciju van ceste

Ako va$ uredaj tvrtke Garmin moze predlagati izvancestovne rute za razli¢ite aktivnosti na otvorenom,
kao $to su biciklizam, planinarenje i voznja vozila za sve terene, za sigurnu navigaciju van ceste
slijedite ove smjernice.

Prilikom donos$enja odluka o navigaciji van ceste uvijek se vodite najboljom procjenom i primijenite
zdrav razum. Uredaj tvrtke Garmin dizajniran je samo za pruzanje prijedloga prilikom navigacije
rutom. Nije zamjena za pozornost i ispravnu pripremljenost za aktivnosti na otvorenom. Nemojte
slijediti prijedloge za rute ako je rije¢ o zabranjenim stazama ili ako bi vas one mogle dovesti u
nesigurne situacije.

Uvijek paZzljivo usporedite informacije koje se prikazuju na uredaju sa svim dostupnim izvorima za
navigaciju, ukljuujuci znakove i uvjete na stazi, vremenske uvjete i druge ¢imbenike koji mogu
utjecati na sigurnost za vrijeme navigiranja. 1z sigurnosnih razloga obavezno rijeSite sve nejasnoce ili
pitanja prije no $to nastavite s navigacijom i postujte postavljene prometne znakove i uvjete.

» Uvijek vodite brigu o utjecajima okoline i rizicima odredene aktivnosti prije no $to krenete na
aktivnosti van ceste te pazite na vremenske prilike i stanje staze koji bi mogli utjecati na sigurnost
vase aktivnosti. Obavezno provijerite nosite li ispravnu odjecu i opremu za vasu aktivnost prije no $to
krenete po nepoznatim putovima i stazama.

/\ OPREZ
Nepridrzavanje sljedec¢ih mjera opreza moze uzrokovati manje ili srednje ozbiljne ozljede ili oSte¢enje
imovine.
Iritacija koze
Kod nekih korisnika moze doci do iritacije koze nakon dugotrajne upotrebe uredaja, osobito ako je
osoba sklona alergijama ili ima osjetljivu koZu. Ako primijetite iritaciju kozZe, uklonite uredaj i dajte kozi
vremena da se oporavi. Kako biste izbjegli iritaciju koZe, pobrinite se da uredaj bude &ist i suh te ga
nemojte previSe zategnuti na zape$éu. Dodatne informacije potrazite na web-mjestu garmin.com
/fitandcare.

OBAVIJEST

Nepridrzavanje sljedece obavijesti moZe uzrokovati ozljede ili oStec¢enja imovine ili negativno utjecati na
rad uredaja.

Napomene o bateriji
+ Obratite se lokalnoj jedinici za odlaganje otpada radi odlaganja uredaja/baterija u skladu s vazeéim
lokalnim zakonima i propisima.
Obavijest o GPS-u
Koristenje blizu bilo kojeg uredaja koji koristi zemaljsku Sirokopojasnu mrezu na frekvencijama koje su
blizu frekvencija koje koristi bilo koji sustav za globalnu navigaciju (GNSS), npr. sustav za globalno
pozicioniranje (GPS), moze negativno utjecati na rad navigacijskog uredaja. KoriStenje takvih uredaja
mozZe negativno utjecati na prijem GNSS signala.
Programi za o¢uvanje okolisa
Informacije o programu recikliranja tvrtke Garmin te programima WEEE, RoHS, REACH i drugim
programima potrazite na adresi www.garmin.com/aboutGarmin/environment.
Izjava o uskladenosti
Tvrtka Garmin ovime izjavljuje da je ovaj proizvod uskladen s Direktivom 2014/53/EU. Cijeli tekst EU
Izjave o uskladenosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: www.garmin.com/compliance.
Informacije o podacima karte
Tvrtka Garmin koristi kombinaciju drzavnih i privatnih izvora podataka. Gotovo svi izvori podataka
sadrze neke netocne ili nepotpune podatke. U nekim drzavama potpune i precizne informacije na
kartama nisu dostupne ili su vrlo skupe.
Ograni¢eno jamstvo .
OVO VAM OGRANICENO JAMSTVO DAJE POSEBNA ZAKONSKA PRAVA, A OVISNO OD DRZAVE
DO DRZAVE (ILI POKRAJINE), MOZDA IMATE | NEKA DRUGA ZAKONSKA PRAVA. GARMIN NE
ISKLJUCUJE, OGRANICAVA ILI OBUSTAVLJA OSTALA ZAKONSKA PRAVA KOJA MOZDA IMATE
NA TEMELJU ZAKONA VASE DRZAVE (ILI POKRAJINE). KAKO BISTE SE U POTPUNOSTI
UPOZNALI SA SVOJIM PRAVIMA, PROUCITE ZAKONE VASE DRZAVE ILI POKRAJINE.
Proizvodi koji nisu namijenjeni zrakoplovstvu imaju jamstvo da nece imati pogreSaka u materijalu ili
izradi do godinu dana od datuma kupnje. Unutar tog razdoblja Garmin ¢e, po vlastitoj odluci, popraviti ili
zamijeniti komponente koje nisu ispravno radile prilikom uobi¢ajene upotrebe. Takvi popravci ili
zamjene bit ¢e besplatni za korisnika za dijelove ili rad, pod uvjetom da korisnik podmiri troSkove
transporta. Ovo ograni¢eno jamstvo ne vrijedi za: (i) kozmeti¢ka ostecenja kao $to su ogrebotine,
zarezi i udubljenja; (i) potrosne dijelove poput baterija, osim ako $teta nije uzrokovana manjkavim
materijalima ili izradom; (i) Stetu uzrokovanu nesretnim slu¢ajem, zlouporabom, nepravilnim
koristenjem, vodom, poplavom, poZarom ili drugim prirodnim nepogodama ili vanjskim uzrocima; (iv)
Stetu uzrokovanu servisiranjem od strane osobe koja nije ovlasteni serviser tvrtke Garmin; (v) Stetu na
proizvodima koji su modificirani ili preinaceni bez pisanog dopustenja tvrtke Garmin ili (vi) Stetu na
proizvodima koji su prikljuéeni na kabele napajanja i/ili podatkovne kabele koje nije isporucila tvrtka
Garmin. Isto tako, Garmin zadrzava pravo odbijanja jamstvenih zahtjeva za proizvode ili usluge
dobivene i/ili koriStene u suprotnosti sa zakonima bilo koje drzave. Garmin proizvodi namijenjeni su
iskljucivo za upotrebu kao pomagala i ne smiju se koristiti u svrhu gdje su potrebna precizna mjerenja
smjera, udaljenosti, lokacije ili topografije. Za navigacijske proizvode Garmin ne jamci preciznost i
potpunost kartografskih podataka.
Ovo se ograni¢eno jamstvo ne odnosi na losiji rad bilo kojeg Garmin navigacijskog uredaja koji je
posljedica koristenja uredaja u blizini bilo kojeg ruénog ili drugog uredaja koji koristi zemaljsku
Sirokopojasnu mrezu na frekvencijama koje su blizu frekvencija koje koristi bilo koji sustav za globalnu
navigaciju (GNSS), npr. sustav za globalno pozicioniranje (GPS), niti je tvrtka Garmin za njega
odgovorna. Kori$tenje takvih uredaja moze negativno utjecati na prijem GNSS signala.
DO MJERE DO KOJE TO DOPUSTA PRIMJENJIVI ZAKON, JAMSTVA | PRAVNI LIJEKOVI,
NAVEDENI U OVOM OGRANICENOM JAMSTVU ISKLJUCIVI SU | TVRTKA GARMIN IZRICITO SE
ODRICE SVIH DRUGIH JAMSTAVA | PRAVNIH LIJEKOVA, BILO IZRICITIH, IMPLICIRANIH,
ZAKONSKIH ILI BILO KAKVIH DRUGIH, UKLJUCUJUCI BEZ OGRANICENJA BILO KOJE
IMPLICIRANO JAMSTVO ZA TRZISNI POTENCIJAL ILI PRIKLADNOSTI ZA ODREDENU NAMJENU,
BILO ONO ZAKONSKO ILI PO NEKOJ DRUGOJ OSNOVI. OVO VAM OGRANICENO JAMSTVO
DAJE POSEBNA ZAKONSKA PRAVA, A OVISNO OD DRZAVE DO DRZAVE, MOZDA IMATE | NEKA
DRUGA ZAKONSKA PRAVA. AKO SE IMPLICIRANIH JAMSTAVA NE MOZE ODRECI NA TEMELJU
ZAKONA VASE DRZAVE, TRAJANJE TAKVIH JAMSTAVA OGRANICENO JE NA TRAJANJE OVOG
OGRANICENOG JAMSTVA. NEKE DRZAVE (I POKRAJINE) NE DOPUSTAJU OGRANICAVANJE
TRAJANJA IMPLICIRANOG JAMSTVA, PA SE GORNJE OGRANICENJE MOZDA NECE
PRIMJENJIVATI NA VAS. ) )
U SLUCAJU NEPOSTOVANJA JAMSTVA TVRTKA GARMIN NI U KOJEM SLUCAJU NECE SNOSITI
ODGOVORNOST ZA BILO KAKVA SLUCAJNA, POSEBNA, NEIZRAVNA ILI POSLJEDICNA
OSTECENJA, BEZ OBZIRA JESU LI REZULTAT UPOTREBE, POGRESNE UPOTREBE ILI
NEMOGUCNOSTI UPOTREBE OVOG PROIZVODA ILI MANJKAVOSTI PROIZVODA. NEKE
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DRZAVE (I POKRAJINE) NE DOPUSTAJU ISKLJUCIVANJE SLUCAJNE ILI POSLJEDICNE STETE
TE SE GORNJA OGRANICENJA MOZDA NECE PRIMJENJIVATI NA VAS.

Ako tijekom jamstvenog razdoblja podnesete zahtjev za jamstvenim servisom u skladu s ovim
Ograni¢enim jamstvom, Garmin ¢e po vlastitom odabiru: (i) popraviti uredaj pomoc¢u novih dijelova ili
rabljenih dijelova koji zadovoljavaju standarde kvalitete tvrtke Garmin, (ii) zamijeniti uredaj novim
uredajem ili obnovljenim uredajem koji zadovoljava standarde kvalitete tvrtke Garmin ili (iii) zamijeniti
uredaj za puni povrat kupovne cijene koju ste platili. TAKAV PRAVNI LIJEK BIT CE VAS JEDINI |
ISKLJUCIVI PRAVNI LIJEK U SLUCAJU NEPOSTOVANJA JAMSTVA. Jamstvo na popravljene ili
zamijenjene uredaje iznosi 90 dana. Ako je poslana jedinica jo$ uvijek pokrivena izvornim jamstvom,
onda novo jamstvo traje 90 dana ili do kraja izvornog jednogodi$njeg jamstva, $to god je duze.

Prije slanja zahtjeva za jamstveni servis, pristupite resursima za pomo¢ na web-mjestu
support.garmin.com i proucite ih. Ako va$ uredaj i dalje ne radi ispravno i nakon upotrebe tih resursa,
obratite se ovlastenom servisu tvrtke Garmin u drzavi u kojoj ste kupili uredaj ili slijedite upute na web-
mjestu support.garmin.com kako biste ostvarili jamstveni servis. Ako se nalazite u SAD-u, mozete
nazvati broj telefona 1-800-800-1020.

Ako vam je jamstveni servis potreban izvan drzave u kojoj ste kupili proizvod, Garmin ne moze jamgiti
da ¢e dijelovi i proizvodi potrebni za popravak ili zamjenu vaseg proizvoda biti dostupni zbog razlic¢itih
ponuda proizvoda i razli¢itih vazecih standarda, zakona i propisa. U tom slu¢aju tvrtka Garmin moze po
vlastitom nahodenju i u skladu s vazec¢im zakonima popraviti ili zamijeniti va$ proizvod usporedivim
Garmin proizvodima i dijelovima ili od vas zatraZiti da svoj proizvod po3aljete u ovlasteni servis tvrtke
Garmin u drzavi u kojoj ste kupili proizvod ili u ovlasteni servis tvrtke Garmin u nekoj drugoj drzavi u
kojoj je va$ uredaj moguce servisirati, pri Gemu snosite odgovornost za postivanje svih vazecih zakona
i propisa o uvozu i izvozu te za pla¢anje svih carina, PDV-a, postarina i ostalih vezanih poreza i
naknada. U nekim slu¢ajevima tvrtka Garmin i njezini ovlasteni zastupnici mozda ne¢e modi servisirati
vas$ proizvod u drZavi izvan drzave u kojoj ste kupili proizvod ili vam vratiti popravljeni ili zamijenjeni
proizvod u tu drzavu zbog vazecih standarda, zakona ili propisa u toj drzavi.

Kupovina na online aukcijama: potvrde online aukcija ne prihvacaju se kao potvrda jamstva. Za
dobivanje jamstvene usluge potreban je izvornik ili kopija rac¢una od ovlastenog dobavlja¢a. Garmin
nece zamijeniti komponente koje nedostaju iz paketa kupljenih putem online aukcije.

Medunarodna kupovina: Medunarodni distributeri mogu dati zasebno jamstvo za uredaje koji su
kupljeni izvan Sjedinjenih Americkih Drzava, ovisno o drzavi. Ako je to primjenjivo, ovo jamstvo daje
lokalni distributer koji osigurava i lokalno servisiranje vaseg uredaja. Jamstva distributera valjana su
samo u podrucju namijenjene distribucije.
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